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الطبعة الثان 2 


۳5 


صدارالمعارف 


الناشر : دار المعارف > ۱۱۱٩‏ كورئيس الثيلى - العاهرة ج.م ع 


نمدم 
بقلم محمد فتحى 
زوجتا وندسور اطرحتان 
رما رحتان سا ۱ أو هکذا شاءهما مدعنا وصاحپما 
0 شكسبير ) 1 زوجتان 4 صديقتان 4 ملیحتان 4 ف منتصف العمر »وفا ؤهما 
از وجم‌ما » لا غبار عليه ولا شبهة فيه. 
تقع علیهما عینا الفارس الخوار الکتنز دما » « فولستات » فیراهما 
بعين خیاله واقعتین ی حبائله : 
« إحداهما تنقلت بعينيها فى نظرات فاحصة جائعة » وتأملت جمیع 
أعضالى الخارجية حتى لقد خيل إلى" أن شهوة عينيها تكاد حرقیی كأنها 
النجاجة الخارقة ۹ 
والأخرى 
« تتلطف وش وتبدی جانب الإغراء وترمقی بنظرات الب ..» 
ویسرح به الحيال - وهو الفلس - إلى نعيم من اللاذ وإلى « خزائن 
« ستکون لى جزاثر اند الشرقية والغر بية وسأئجر معهما جمیعاً ! ) 


۵ 


یبعث بغلامه عملا برسا لبى غرام کی يكون قاربه إلى « هذه 
الشواط ی" الذهبية ) . 

وتقرأ (حدی الز وجتین 

ولا تسأليى سیب نی هواك » فالحب یتعلل بالعقل طبيباً مداوياً 
ولكنه لا یعرف به مستشاراً ناصحاً » . 

فتقول لنفسما ٠‏ 

«أأخلص من خطابات الب وأنا نى ميعة الصبا ورونق الحمال 
ثم تلاحقی الان ۱۱ ) 

تذهب إلى صدیقم| تستشیرها ی آمر هذه ابلرآة الفاجرة » وما تفعل 
ف هذا السکیر العر بید : 

« هل معت فق حياتك حديثاً کهذا ؟ ! ) 

« بل معت قصتی هی قصتاث حرفاً حرف ) 


مله وأنضرب له موعداً للقاء ولذيره بشی ء من المطاولة اللینة... 


إذن لتق 
ومن ثم تبدأ التدابير والمكائد . تدبيراً وراء تدبير ومكبدة نی إثر 
أخرى . 
هذا جانب من الكوميديا الى بحن بصددها وهو امحانب الام . 
الحانب الآخخر هو أن لإحدى الزوجتين المرحتين ابئة حسناء + عرو 


يتقاطر عليها الحطاب . الأب فم رأى 1 وللأم رأى ٠‏ وللحسناء رأى . 


۷ 

ومع تضارب الأهواء تكثر السعایات والوساطات والاستعراضات والعارله 
من أجل الفوز بالحسناء . 

هذان هما الحدثان الأساسيان اللذان تى عليهما المسرحية » 
واللذان يسيران جنباً نب طوال المسرحية حى قرب المهاية . 

امه 

غير أن الكوميديا لا تنبع من جرد مشاهدة هذه الأحداث برخ 
ما فما من حركة حية دائبة لاتك على مدىساعى المسرحية أو ثلاننها . 
إنما الكوميديا تتولد من نظام معقد يتصل بفن المؤلف ورسه لشخوصه » 
ومدى کشفه للجمهور ۰ ولذه الشخوص أيضاً » عن خططه ومرامیه . 

الكاتب الدرای - والروایی كذلك ‏ أحد ثلاثة : كاتب يكشف 
من خططه لاشخوص ف مسرحيته أو روايته أكثر مما يكشف الجمهور 
( المشاهد أو القارئ) . الشخوص تدرى والحجمهور لا يدرى ما سوف 
يقع من أحداث . هذا النوع من الکتتاب هو كاتب الغموض والأسرار 
والروايات البوليسية » الكاتب الذى خی عن ابحمهور السر الكامن 
فى صدر امجرم أو الشرير حتى يستنفد عناصر القلق والإثارة والمتابعة 
الغلابة . کتتاب القرن الثامن عشر وأوائل التاسع عشر من هذا النوع . 

الصنف الثانى من الکتاب هو ذلاث الذی يساوى فى مقدار الدراية 
بين الحمهور والشخوص . ولعل هذا الصنف هو الأكثر شيوعاً » هو 
المألوف . 


أما الصنف الثالث فهو الذى يز جمهوره عن الشخوص و خصه 
بأعلى مراتب الدراية . الدراميون الكبار مثل شكسبير وسوفوكل وإبسن 
وأسكارو]نادمن هذا التصنیف الاخیر . 


ارتباط « شكسبير ) بپذا الذهب الدرای ی تراجیدیاته و کومیدیاته 
ورومانسیانه واضح تمام الوضوح . فدراية احسور عنده مسألة جوهرية 
على قدر كبير من الأهمية .إذا ما دبر أو غزل أو رسم فهو حریص 
غاية الحرص على أن تدبيره وغزله ورسمه سيبلغ » فوق كل شات وکل 
شب مدارك الحمهور وان يفوته محال . حيط به عاماً ودراية قبل الحدث 
لا بعده وقبل أن نری الشخوص تتحرك لأدائه » ثم هو من بعد ذلك 
يعتصر من كل موقف درای أعده آخحر نقطة من التأثير الدراى قبل أن 
پنتقل إلى موقف آخر . 

هذه الدراية القريبة من الكمال الى مخص ببا شكسبير جمهوره 
تقابلها دراية لدى الشخوص منقوصة . علم هذه الشخوص مقيقة الأمر 
و بالواقت المتصلة با ما حاط“ وإما مفتقد » فاو أنها درت للا جرى 
على لسانها القول الذی تقول ولا فعلت ما تفعل . 

لیس ذلك فحسب » بل إن درارة الشخوص فما بيما متفاوتة الدرجات, 
مها من يستقر فى القاع حيت الغفلة التامة » ومنها من بعلو فرق ذلك 
درجة ثم درجة فدرجة » حى نصل إلى قمة الوعاء» إلينا أن الجمهور » 


۹ 
حيث تننهی الغفلة وحيث نعلم ما سوف بقع من فعال وأحداث . ومع ذلاث 
لابأس من أن نى عنا المؤلف خافية تراوح بنا بين الشك واليقين 
فى الإثارة والحذب الروائى . 

هذا التفاوت فى الدراية والغفلة بين اللحمهور والشخوص > وفما بين 
الشخوص بعضهم وبعض» هو اب التأتير الدرامى والكوميدياعند شكسبير . 
المفارقات ف مبلخ الدراية بالمكائد والتدابير » والألاعيب هی الثغرات 
الى تنفجر مما منابع الفكاهة . فإذا بنا نضحك ونقهقه » ونهتز من 
فرط المسرة . 

وعلى دلاث ری الفارس الغوار « فواستاف» قابعاً فى فى قاع وعاء الخفلة » 
لا بری من الحقيقة الكلية أكير مما بری المغفلان الاعراد » اللذان رمشهما 
شكسبير ى هذه ااسرحية ( كايوس وسيرهيو) . إن الفارس فريسة 
المكائد . الألاعيب تلعب عايه من الحميم فى حين لا يلعب 
هو على أحد ۲ - 

وإذا ما تدرجنا ف الوعاء نرى الزوج الغيوره فورد » أعلى من الفارس 
درجة : فهو کعلم آنی بنوايا الفارس نحو زوجه يتميز عليه ی سحين 
يظن الفارس أن صاحبه هو الغفل . وهكذا نتدرج حى نصل إلى 
الزوجين اللتين تظنان نما : وها صاحبتا التدابير والکائد آمنتال‌مما. 
وهما فى هذا الظن واهمتان » فهما غافلتان عن أن الزوج الغیور یدری 


١. 
. مخطط الفارس الذى استغفله ازوج وتقدم إليه متنكراً كعشيق ازوجة‎ 
فضلا عن أن الزوجتين - وتلك غطسة من غطسات شكسبير نی أعماق‎ 
النفس الإنسانية تظنان - غروراً ووسماً » وها فى منتصف العمر‎ 
> أن الفارس المغوار يطارحهما الغرام حبسا فى سواد العرون وفتنة المحاسن‎ 
غافلتين عن أن الفارس إنما یتخذهما سلما لاوصول إلىخزائن الزوجين‎ 
الى تفيض بالدنائير ! وهو مالم يكشف عنه زوج ولازوجة . ورعا‎ 
بهذا العی » يبز الفارس » برغم رسو به فقاع وعاء الغفلة » كل كائديه»‎ 
هذه الحقيقة » وعذراً السياق  ينبغى آلاتفوتنا ی الكشف عن عبقرية‎ 
کشر ف رسم شخصياته »فهى مركبة .عميقة . كثيرة الأسرار وليست‎ 
. فجة وليست هز يلة وليست مسطحة‎ 

مذهب شكسبير إذن يرتكز على هذا التفاوت نى الدراية أو فى الغفاة 
فيا بين ابلمهور والشخوص » وفما بين الشخوص بعضهم وبعض » 
“م استغلال هذا التفاوت لإحداث التأتير الدرای . 

فنحن إذ نشاهد الأحداث » نرى بالعين الخارجية ما جری » 
ولكننا بالعين الداحلية : بالبصيرة » وعلى ضوء معرفة تبرق فى آذهاننا 
لحظها ‏ حصنا بها المؤلف من قبل - ننظر نظرة جديدة إلى المشهد 
وقد تکون تکو ینا جديداً . 


بين هذه النظرة الحديدة > هذه الدراية التى تملا أذهاننا » وابمحهالة 


۱۱ 

الى ينعم فما الشخوص هوة” وتناقض . هذه الموة وهذا التناقض هرا 
ما ستفاه الروای العظيم ويحدث به تأثيره الدرای البديع الذى یتجلی 
فى هذه السرحية بالذات . 

ليس هذه السرحية من بين أعمال شكسبير ضریب من حيث بناژها 
الفنى » ذلاث البناء الذى يقوم على عرض فكرة تأحذ فى الغو والتطور 
والتعقيد ثم تستغل فما بعد أحسن استغلال . | 

فشكسبير هنا يفجل کل استغلال درای حی م بناء اليكل . 
خسة مشاهد تمر دون آن يحدث شىء . وإذ يم البناء وميا تنطلق 
المسرحية انطلافاً و مستقرها لا تاوى على شىء » لا بوقفها أو يعوقها 
بعد ذلاثك حاجة لعرض » راما تروح تعتصر التأثير الكوميكى اعتصاراً 
فى اتجاهى الفعل اللذين أشرنا الما وها مجازاة « فولستاف» والفوز 
بالحسناء . 

وهناك ناحية آخری فى البناء تتبدی فيا أشتاذية « شكسبير) . 
ذلك أن الحدثين الأساسيين المنفصاين تمام الانفصال يسيران جنباً بحنب 
على مدى ما يقرب من خسة فصول . فى الشمد الآخير فقط وبعد 
طول المسيرة يندمجان . المكائد هنا تبلغ ذروما . والفريسة فريستان : 
الفارس المغوار فى جانب ۰ وخطاب الحسناء الحائبون وأنصارهم والأب 
والام في جانب آخر . 


۱۲ 

يستغل المؤلف أسطورة شعبية شائعة عن ظهور ابلن ى منتصف 
اللیل عند شجرة السنديان » فیلبس شخوصه اباس العفار یت » وهکذا 

اللیل 7 ؛ والشجرة الرهيبة » او فأيدى عفار یت 
ان > والتلاحین » وكرنفال الألوان والتدكر » ثم من ناحیة آحری 
تصو رنا للنوایا والا هداف.التباعدة 4 کل یغنی‌عل ليلاه » کل حاطب 
گی تفه بلیلة ال 3 والتسياء تتطلع افا ها 4 والفارس قاب قوسین 
أو أدنىمن بلوغ المراد » والز وجتان منتشيتان لتحقیق انتقامهما وإرضاء 
غرورهما بالحمال الذى لايزال وإشهار الطهر والعفاف » والزوج الذى 
أذلته فكرة التقرين وأفقدته صوابه تواق إلى اللحظة الى يفجر فيا 
شهاتته ويريق انیزی الداحلى مراكم فوق صدره » والقسيس الذى يريد 
أن يسعد بانتصار الفضيلة ‏ کل ذلاث يرفع المرح نى هذه الكوميديا 
إلى قمة خيالية متأرجحة . 


# # # 


المأثور عن هذه المسرحية أن « شكسبير » كتبها بناء على تكليف 
وأنه عرض عليها الفكرة فلقيت عندها الرضا . ثم سألته المبادرة فأوفاها 
فى أربعة عشر يوماً . والمقول إنها سرت عند مشاهدما سروراً بالغ . 


۱۳ 
ولعل ما كتبه الأؤلف فى ثنايا السرحية يرجح هذه الرواية . یقول على 
لسان ملكة الحنيات : 
« اقفزى أنت إلى مداق وندسور ( قصر الملكة) » وحينما جدین 
النيران : تنطف فخذی الغانيات الحادمات » اقرصي. 
حی ترزق آجسادهن کالتوت »> فان ملکتنا الصیوح المشرقة تمقيت 
الكسالى والکسل » . 


« هیا يا جيات ! جبن الاعاق 2 وفتشن ٠‏ قلعة وندسور من الداحل 


ن 


3 


والحار ج ۰ والقین باحظ الوافر ی کل حجرة مقدسة » حى تظل 
قا رة إلى يوم الحساب فى حسن وبباء وصلاح » لتلیق بصاحبتا وتلیق 
بها صاحیما ‏ وعطرن يا بماتاحن مقاعد الشرف الكثيرة بالطيب » ولکل 
زهرة زكية » وزين كل مقعد جميل ۰ وكل خوذة نث-!. الولاء 
ليزداد لعمة وبركة على مر یا ری 
قد يستشعر البعض أن ى القول لمسة من نفاق ولكن ما نظن أن نفاق 

الملكات_ إن سمىمثل هذا القول نفاقاً ب يستحق الملام . 

فى بعص الروايات أن المسرحية إعادة لمسرحية قدعة صاغها 
شكسبير من جديد . ومهما يكن من أمر ففن شكسبير وشخصياته 
ولفتاته وتلمسه ایا النفس الإنسانية هو الذی م منا ی القام الاول ۲ 
وقد یفند هذه الرواية ما تتضمنه السرحية من صفحات أكيدة الصلة 
بسيرة حياته كقصة الغزلان المسروقة الى كانت سبياً ؛ ی هرو به من 


۱۶ 


مسقط رأسه ومثل شخصية المعلم الغالى ثم إله شخصية ١‏ فولستاف » 
من خلقه وابتكاره وكان قد آنبی حياته فى مسرحية سابقة ثم بعثه من 
جديد فى هذه المسرحية . أغلب الظن بناء على طلب جماهيره . 

السرحية ليست تلاث الحبكة البارعة الى صاغها عبقرى هو والطبيعة 
صنوان . ليس ذلاب فحسب. واعا هی إلى جانب ذلك دنيا من ااتجارب 
الإنسانية الدقيقة الترامية الأطراف . فطالا أنت معها فى تللك النزهة 
الايية الناعمة لا يفتأ دهنك يطرب بالمسرات الحلوة فى اللفظ والعبارة 
وبالحكمة ابليعة والمظرة الصائة . دعلث من المواقف الدرامية الى 
نشرح الصدر وتثير فيضاً من المرح الهاو جموجة تلوموجة حنى تعود إلى بر 
الواقع 

استمع إل الغارس £ تسو يغ غملته 
هل ألغيت عقلى وهل تركته فى الشمس حیی جف .. ؟ ! 

عندما تنطلق كلاب الايل فإن كل غرلان البرية بكافة أنواعها 
ری ف الطراد ؟ ! 


يتحول الذ کاء مسحاً إذا آسی ء استخد امه 

م تأمل فى سخریته من أساليب التعليم العتيقة ۰ مستعرضاً حة 
حية عن النعلیم ومرامیه و براجه وحطوه ۰ فيها السحرية إن شثت . والحق 
إن شئت . ولكنها علىأية حال ليست غير إقرار لواقع يبدو أنهدا عآمختایف! 


۳ 
الحق أن لفتات شكسبير الإنسانية البديعة التاثرة کالدر ف ثنايا 
السحية لا علك المرء إراءها إلا أن يتوقف ويتفكر ويتذوق : 
آولثاث الذین ببدون کالنساء وإن کانوا ق زى الرجال » وتفوح 
موم راحة العطر کا تفوح الروائح من حوانیت العطارة ق منتصف 
الصيف 
اف لاری‌بریق عينيك ینافس ال لاس صفاء ولعاناً . 
قد یضلّل بعض الناس فیطنون أن الکومیدیا شقلبة » وشد وجذب 
وصراخ » وقرع للر ؤوس ولعم على الأقفية » ولکما ليست كذلك » 
وهی عند شكسيير الموذج الرائع حى وان تكن مهازل . 
محمد فتحی 


شخصيات 


سير جون‌فواستاف Sir John Falstaff‏ 
فنتون 
ربرت شالو 


۱ لسرحية 


Fenton‏ سيد 


Robert Shallow‏ من قضاة اار یف 


إبراهام سلندر Abraham Slender‏ ابن م شالو Shallow‏ 

فرانك فورد 0 Frank‏ 

جورج پیدج Georges Page‏ د ی E‏ 

وام پیدج William Page‏ غلام » ابن پیدج Page‏ 

AWelsh parson jl قسس من‎ Sir Hugh Evans سره و اشا‎ 

د كتور كايوس Doctor Caius‏ طبيب فرنسی 

صاحب فندق الخارتر Garter Inn‏ 

Bardolph باردولف‎ 

نم مر( فکهون ومن أتباع فولستاف اهلد 

Pistol بيستول‎ 

رو بان عم غلام فولستاف Falstaff‏ 
Slender‏ 


۷ 


Simple‏ حادم سلندر 


يوليوس قيصر 


۱۸ 


چرد رجی John Rugby‏ خادم د کتور کایوس ıius‏ 
چوڭ وروبرت عنام 4جه عطهل خادمان عند السيد فورد ‏ ۳۸« 
السيدة فورد Mistress Ford‏ 
اإز وجتان المرحتا 
السيدة پیدج Page‏ قي 31:۵۱ 
آن پیدج Anne Page‏ ابنها وحبيبة فنتون دمام 
اأسيدة کویکل Mistress Quickly‏ خادمة الد کتور کایوس 
rvant to Dr. Caius‏ 
حادم لپیدج وفورد. . إلخ rvants to Page & Ford ete.‏ 
une‏ 


شالو 


سلندر 


شالو 
سلندر 


شالو 


٠‏ نم ٠‏ هذا ما أفعل » وما فعلته آسرة شالو فى جمیم 


الفصل الأول 
النظر الأول 
شارع فى وندسور أمام ممزل بيدج ج ار ومتاعد 


( يقرب القافی شالو وسامدر وسيرهيو یا نز وهم فى نقاش حاد ) 


: (عتدًا)دعنى »ولا تحاول إقناعىيا سير «هیوم فسأ 
( محتد ا)دعی عى 


هم اموضوع قضية آمام مجلس اج نا مان مير 
«جونفواستاف» » وأا ما یکن‌مقامه » فإنه وعشرین 
مثله‌لا بستطیعون آنینیکواحرمة السيده روبرت شالو) . 
(یویْ درأسه دلیلا على ااوافقة ) قاضی صلح بمقاطعة 


)0 چاوسیر ( وعض و ek‏ مها ١‏ 


+ أجل پابن العى « سلدر» وحافظ عقودها . 


۲ نم ٤‏ ورئيس حافظ العتدود وابن السیادة الدی رچ - 


مولده من رؤساء القساوسة » ویصف نفسه فى أية 
وثيقة أو أى أمر أو أبة خالصة أو التزام بأنه سید من 
امار بين 


ی 


(۱) مجاس النجم هو مجلس الملك الذى كان ينظر نى قضايا الشغب والسرقات كسرقة 


الغزال هذه . 


۱۹ 


ساندر 


الأوقات خلال هذه الثلمائة من السنین . 


: لقد فعل ذلك كل خلفائه الذين سبقوه وربا يفعله 


كل أسلافه الذين باون من بعده . 3 بضعون 


على در وعهم اثنى عشرة بيقة شعار ee‏ ° 


4 ( بكريام) إله شعار قديم 5 
: إن الاتنى عشرة قملة ۲۳ توا الثوب القديم » وإنها 


لتسرح فيه » والقملة حشرة تألف الانسان وتدل على 
الب . 


: (بررد) إن البيقة نوع من السمك الذی يعيش ف 


الأمبار » آما نظیره سماث الماء الملح فهو الحوت . 


۱ قد أقسم شعارى مرابعة يا بن العم . 
. فى استطاعتلك أن تفعل إذا تزوحت . 
ذا اميا E‏ 

: لاشىء من ذلك إطلاقاً . 


: بل الراوجة تشوهها فبحق العذراء 3 وعل قدر فهحی 


البسيط 4 او أنه ۳۹ من شعار سترتاك ربعها ليضيفه 
إلى نفسه لما بى اث إلا ثلاثة أطراف مما » ولكن 


» كلمة ها معنيان » الأول وهو القريب « البيق » أى وضرب من السمك‎ )١( 
. والثانى قملة » وهو يلعب على اللفظين جميعاً‎ 


شالو 
ایشانز 


تالو 


pA 
ایشاز‎ 


ساندر 


ایناز 


۲۳۱ 
الأمرين لدی على حد سواء . وعلى أية حال إذا كان 
السير « چون فولستاف» ارتكب ما تراه زراية 
أو استخفافاً ی حقلك فإنه ليسرف بوص أحد رجال 
الكنيسة أن آقوم بعملى وأؤدى واجب الحير وم الصلح 

بينكما . 


ب لابد من عرض الامر عل اجلس فهذا شخب . 
: اشن من الناسب أن يستمع اجمع القدس إلى قضية 


شاب ) فالشغب بعيك عن حشر الله » واجمع يؤر 
أن يستمع إلى خشية الله تعالى » على أن يستمع إلى 


شخب 1 تدور هذا واقطع فيه برای ۱ 


: حیانی لو أنى استطعت أن سرد شبالى سم السيف 


ار 


: من الاير أن يدوم الاصدقاء مقام السیف وينوا هذه 


المسألة . على أن هناك مكرة أخرى جالت بخاطری 
لعلها تودی إلى تفاهم طيب » فهناك « آن بيدج» كرعة 


السيد ) توداس پیدح ا فهی ıl‏ من جمال العذارى 0 


: السيدة « آن يدج .. ؟ ما ذات شعر فاح تتکلم 


روت ماژه الا نوة 


: اما الفتاة الى تتوق لها کل نفس » بل هی بالذات 


۳۲ 


ایقاز 


ف۱ 
طلبتك الی تنشدها » وفوق هذا سبعمائة جنيه من 
السقود ومن الذهب والفصة . أوصى ھا ما جدها » 
وهو على فراش الوت - أحسن الله بعثه ‏ عندما 1 
السابعة عشرة من عمرها .. أليس خيراً أن ندع التشاحن 

واخلاعات ونتجه إلى زواح السید إبراهام ولپ 


0 أن پیدج 4 


: هل أوصى فا جدها بسبعمائة جنیه ؟! 
+ أجل » وكتب ها أبوها مز يداً من المال فوق ذلك . 
: نی آعرف هذه الصبية » إن ها مواهب طيبة . 


: إن سيعماثة حليه ) وه قل ln‏ من یر ¢ هئ ا مواهب 


الطربة . 


ا > هيا ينا نرى السید الامن ۱ پیدح ) ۰تری هل 


« فراستاف» هاك ؟ 


اكك العول يا سيدى ؟ إن أحتفر الكادب 


احتقاری الرجل حادم اع والرجل الدى لا يصدق .. إن 
الفارس اسر سیر چون موجود هناك . وأرجو أن 0-0 
إل اد يريدون بك الحير .. سأدق الباب لأسأل 


6 


عن السيد « ييدج) . . (يدق الباب) يا أصداب النرل 


یره الله یتک . 


إيقانز 


شالر 


ساندر 


۲۳ 
(من الداخل ) من الباب ؟ 
( يدخل پیدج ) 


+ بركة من عند الله » وصدیقاث » والقاضی شالو » 


ومعهم الشاب السید سلندر 5 الذى س حد اث حدر 


آخر إذا صادف الامر قبولا عندك . 


: إف لمسرور أن أراكم أيها ااسادة فى صحة وإنى أشكر 


لاث يا سيد شالو ما آهدیت إلى" من حلم الغزال . 


: وإلى لسعيد برؤيتاث يا سيد «بيدج » وکل شیر 


يصيباك برجم إلى طيبة قابك » وددت أن يكرن 
۳ الغزال خيراً ما هو » إناث لم تحسن ذه » وكيف 
حال السيدة « پیدج» الصالحة » آنا شاکر لاك » 


دائماً من کل قلبى » شا کر لاك بکل جوارحی . 


و سای الكدمة كور عل هذا , 

: بل أنا الشاكر للك » الشاكر على الخحالين . 

: إفى سعيد بر ؤيتلك أيها السيك سلندر . 

, ماذا أصاب کلب صيدك الأصفر الشای ى السباق 


پا سيدى؟ لقد ”ممم يقولون إنه غلب ی‌سباق كوتسول . 


: لا مكن الح عليه بنتيجة هذا السباق يا سیدی . 
: إنك ان تعترف باهز عة » |ناك لن تعيرف . 


۳ 


فولستات 
شالو 


ف ۱ 


اه حرو حقیر يا سیدی . 


+ پل کلب أصيل با سیدی » کاب طیب ولیس ی 


الامکان أن يقال أكثر من ذلك » إنه کلب فيه 
مخایل الأصالة » هل السير چون فواستاف هنا ؟ 

أجل با سيدى ) ابه ف الداحل » وددث لو استطعت 
أن أقوم بالوساطة بينكما . 

وقد تكلمت کا يذغى أن يتكلم المسيحى المسيحى 

لقد أساء إلى” با سيد « پیدج) . 


زه اعرف . هذا بط ريقة مايا سیدی . 


| 
1 3 نكان قد اعرف ر بالط إنه ليدم الرضية عنه بعد, 
آل 


پا اش كذلك يا سيد « پیدج» لقد أساء 0 
يا سيدى ولا جدال ی أنه أساء, . صدقی با سردی» 
ار اه إلى" أنا السید ( رو درا ت‌شالو) وقد قاما 


ا لاث. 


۲ هذا هو سير ) چون ) 


0 يدخل چون فواستاف و باردولف ونم و دیستول ) 


: هل عولت يا سيد شالو على أن تشكون إلى الملا . 
: ۳ الفارس > لد ضر ت رجا وقتلت غزلایی واقتحمت 


كو اخ حارری 


سلندر 


باردولف 


۲0 


. ولكي ۸ أقبل ابنة حارسلك!! 
, ما علینا من هذه التفاهات » وأجب عما امبمتات به . 
. الحواب حاضر . لد فعلت کل ما قلت .. أيكفيك 


هذا ؟ 


: سيسمع ابلس خبر هذا كله . 
. یر لك ألا يبحث الأمر فى المجلس لأناك ستکون 


له . 


.وضع سحر ر 


: كامات قليلة 5 سير چول ۰ ولكنها كامات ساديدة 1 


. كلمات سديدة عمك الاحمق ) اسع با سلندر لد 
۳ مه 


فلقت رأساث . فأى شی ء لك عندی ؟ 


0 


ضدك وضد رجااك الأوغاد الحاتلين العساشين > 
) باردولف | و ۱ نم ) و ( سستول ) © لتك حه لول إل 
الخانة واسکر وی ۴ نشاوا ما خاش ۲ 


۰ (بسعب سبنه) إيه پا امین العفن . 

لا بیج 

: ويلك یه الشیطان - فوستوفیلوس ( بسحب سيعه أيضاً ) 
. (غزه سبفه) قطعه شطراً ها تقطم امین فهذا هوای. 


۳۹ 


e 
3 
ا‎ 


5 ) موعلا دين الرحلین ) الرلوء اهدو 5 الساده أ 


١ 


+ (بانا) ین « مل ) خادی ؟ أتستطيع ا تدلى 


ع( لى مكانه يابن العم ؟ 

3 
( يتراجع الشدثة) والآن دعونا نتفاهم ( يرح مذكرة من 
جينه ) ها تلدائة #كمون يستطيعون أن بقضوا 
فى هذه المشكاة ۰ وهم فما أرى (یکب) ال 

« پیدج » ١‏ بهذا دو) وأنا ( بهذا هو أنا) والشخص 
کک صاحب فدق الارن 


ن الثلاية e‏ آن ز نی المشكلة وأن ا م . 


۽ حسن د ا TT‏ فی مذ كرق على أن 


نتدارس بعد ذللك اسا ما فى لباقه قدر ما نستعلیع 5 


امعم 8 1 پیستول ۱ 


7 ۹3 
5 إنه سی بأدسه 
- ۰ - 


( يرع بصره) بالاشيطان ور 


3 
وحه! ای تعبیر هذا وهو 


5 رادد.ه 1 ۲ وعا ۱ هذا اعتعال مسطيع‎ e 
هد‎ 


۰ دل EA‏ يدن السید 0 سلندر 1 5 0 ستول ¢ ۲ 


أجل 5 عق هد و القفازات لش فعلها 4 وا لا ما وعيت 
أعود إلى ححرلی الما جرة مره آخعری ۰ امد سلببى 


أربع قلع ن ذوات الار بعة بسات 4 وص من القطع 


فولستاف 
ایشا ز 


بیستول 


مباندر 


ساندر 


فولستاف 


باردولف 


۳۷ 
الحديدة المسكوكة وشلنین من شلنات إدوارد الثالث 
وقد کلفی کل واحد »ما شلنی وبنسین من العملة 

المسكوكة » فق هذه القفازات ! 


. أهذا صدق يا « بستول ) ؟ 
5 بل زور وبهتان إذا كان الامر امر نشل .. 
: واهاً لاك أ الل ! سیر« چون ) ومولاى › ك ار 


أن أحتكم إلى المبارزة لاحدی هذا السيف الكهام 
من الصفيح أنكر ۳ ف وأو دتمتمة من شفتياث 5 
كلمة نی واحدة يا خسث الأرض وإلا طرحتك أرضاً . 


> عق هده القفازات إذن لقد کان إياه ( مثيرا إلى دم ) . 


: ثبت ايا سيدى ولا تغضب من المزاح : واعلم أنك 


إذا حاولت الإيقاع بى ونصب الفخاخ حرل وقعت 


۶ ۰ 
أنت ب التاعب . 


: حت هذه القبعة إذن لقد استولى ذو الوجه الأحمر عايه» 


ولست آنا حماراً عا » ون كنت لا أستطيع أن 
أتذكر ما فعلت عندما آسکرعونی . 


۹۹ قولکما ۴ هما باذا الوجه الأحمر و با 1 چول‎ b4 
وى ! أما عن نفس يا سيدى فأقول لك إن السيد قد‎ , 


۲۸ 
ایشاز 


باردولف 


ليون 


ایشاز 


فولستاف 


سح 
ساندر 


: مرح أ 


: تعالى با زيى يحى مؤلاء السادة و رح 


: بل حواسه اللخمسة » تبنّا للك ! وباللجهالة !! 
: وحين بلغ به السكر مداه عرى من كل ما كان معه 


وجرت الأمور ]ل غات كا یقولون وقضی الامر . 


, وأنت أيضاً تکلمت باللاتينية عندئذ » هذا لا يهم 


عل اة حال ! لق أسكر أبداً ما حبیت بعك هله 
الجدعة إلا 1 وسط من رای متدين 0( ان آسکر 
إذا أردت السكر إلا مع صحبة تتى الله لا مع جماعة 
من الا رغاد ااسکاری ۰ 


: ليكن الله حسی » فهذا عقل نزاع للفضيلة . 
٠:‏ لقد عم أا ااسادة کل هذه الاتهامات تدحص » 


مد م هذا , 
(وى آتاء کلامه تدخل بر آن پیدج » »مها الشید تتبعها السیدتان 


« فورد و پیدح ) ( 8 
س 


. لا یا شى آعیدی‌البید إلى الداحل ؛ فسنشر به هناك 


: باللسماء ! هذه هی السيدة و آن ج ) ! 


یم السيادة « فورد » ! 
o‏ 


: مرحبا واهلا باك ۳ سرد 0 دو رد) ۰ وامحی لل بعد 


إذنات آيما السبدة الطيبة (یتبلها) . 


5 52 ليم 3 


و 


پل 


شالو 


سلئدر 


۳۹ 
وهیا أيبا السادة نتناول العشاء » فان لدینا فطيراً ساخ 


حشر بلحم الغزال .. تفضلوا أا السادة فإنى آمل 
أن نشرب معا وتعسل باللحمر سخائمنا . 


( مرج الحميع و یدخاون البيت عدا ساندر ) 


: حير لى أن يكون معى الان كتاب الأغانى والقطوعات 


الشعر ية من أن يكون معى أر بعون شلناً ! 
( يقل سمهل من الشاررع ) 
اسمع يا «پل أين دنت ؟ آعل 


تب 
۱ 

ها 

ع 


أهذا واجی ؟ أليس معك كتاب الألغاز ؟ أهو 
معك ۲ 

۰ کتاب الالغاز » وى ! 1 تعره « لا ببس شو رت کیلث» 
2 عيد القديسين الاضی قبل عید القّديس میخائیل 
بأسبوعين ؟ 


( يدخل شالو و ایماز ویسحثان عن سامدر ) 


: تعال ياين اا ٠‏ تعال إلى" فنحن‌نی انتظارك ( يأخده من 


ذراعه) .. تعال آسر إليك کادة يابن الع » ان هناك 
عرضاً » ذوعا من العرض يقيرحه دنا كنا اقترحه من قبل 
سير ديو «طر يق غير مباشر .. أتفهم 9 أقول 0 


: اجل ۳ سیدی 4 رتیل معقولا 4 وإذا كان العرض 


ساندر 


معقولا کذلاث فسأفعل ما بمليه على العقل . 


: لا » ولکتی أريدك أن تمهم ما أعى . 
وهذا ما أفعله 8 سيدق ۰ 
: (من الناحية الأخری) اصغ اجه السك 


سلندر 4 وسأصف الامر »> إن کان لديك 


استعداد لسیاعه . 


: لا » بل سأفعل وفق ما بقوله ابن الحم شالو » وأرجوك 


المعذرة » فابن عمى شالو قاض فق وطنه »وما آنا إلا رجل 
بسيط كا'تراى 


: ولكن هذه ليست المشكاة الى نتحدث عما » إثنا 


نتحدث الآن عن مسألة زواجك . 


: أجل هذا هو مدار الحديث الان يا سيدى . 


مسألة زواجك بالسيدة « آن پیدج» . 


: وى ! إذا كان الأمر كذلك فأنا على استعداد أن 


أتز وجها بأية شروط معقولة . 


: ولكن أتستطيع أن مهوی هذه الفتاة ؟ دعنا نستوحی فی 


ذلك فلك أو شفتيك لنعرف حقيقة ميلك » فإن كثراً 
من الفلاسفة يقوأون اله الشفاه قطعة من الم 3 وعلى ذاك 


م 


شالو 
سلندر 


ایشاز 


شالو 


ساند ر 


شالق 


ساندر 


۳۱ 


أتستطيع بصراحة أن تعبر للفتاة عن نواياك الطيبة 
وها ؟ 


۱ ا يابن ال ابر اهام سلندر » > أبمكن أن تيبا ؟ 
E E‏ 


یتصرف اارجل العاقل 


. لا محق الله وقديسيه رجالا ونساء » لابد لك أن تکون 


إيحابيما فى الحديث معها لتستطيع أن تحمل إليها شعورك 
وها . 


۽ هذا ما ينبغى لك أن تفعله » أتتز وجها فى مقابل بائنة 


a 


: بل سأفعل افر أعظم من ذلاث يابن الم » إذا طابت 


0 دللك على ای سوال , 


+ کل رارجرك ان هسیر يابن العم » افهم ا اريك 


العر یز 4 ال ۳ أ هر هناؤك يابن العم 
فهل تستطيع أن تعب هذه الفتاة + 


: سأتروجها يا سيدى تابية لرغبتاث » وإذا لم یکن بيننا 


جس كبير ی أول الأمر 4 إن بيك العناية آن تشه 
كلما ازداد حارفا عندبا نتروج وتتاح نا العرص 
ليعرفا كل منا صا حه 5 واه مل أن دودی طول الالفة 


۲۲ 


هرثك 
ایشا 5 


شالو 
سلبدر 


تالو 


آں 


شالق 
ایشا 


آں 


سامدر 


١ ف‎ 


إلى ازدياد الاحتقار ۰ ولكن مهما يكن من أمر فإن 


قلت لى تزوجها فسأتروحها . وأنا أصدر فى ذلاث عن 


.٠ه‏ 1 
حرية ف رع وإهدار . 


کلمی زعم و اهدار ۰ وص وا رها لیستفم معنااد عن 
١)‏ عرم واصرار ) وهو ی ج 5 

أجل أعتقد آد ابن مى فما أظن قد أراد خيراً . 

أجل وإلا آثرت أن أشئق » أليس کذلك ؟ 

( تعود آن بيدج ) 

ها هی ذى الآنسة آن اللمميلة هادمة (ینحی بالتحية) 


وددث لو عاودنی شبالى من ۰ أجلك أى سيدلى ١‏ آن ) 


: (تحيه) لتقد اعد العشاء على المائدة . وأ بنشد 


أ ما السادة , 


ساقوم مد منه 8 آنسی الجميلاء ۰ أن 6 . 


: ( يسرع إلى الداحل ) ن أنتخلف عن الصلاة الي تسبق 


العلعام . 
( پسعه سالو) 


(تتحدث إلى سلندر ) تفضل بالدخول ياسيدى . 


. (سسا) لا © واشکرك . أشكرك صادقاً من کل 


١م‎ 


آن 
ساندر 


آن 


سلندر 


آن 
ساندر 


۳۳ 


قلى > فأنا على خخير حال 


, العشاء ينتظرك يا سيدى . 
۽ لست آحس الجوع 3 أشكرلة يا سيدثى (يتحدث إلى 


سبل) أما أنت يا غلام فاذهب لتخدم ابن ی 
« شالو» على المائدة » وان كنت تابعى ( يدخل سمپل 
إن القاضى قد يطلب إلى صديقه أن يعيره حادم ی 
بعض الأحيان ۰ وأنا أحتفظ نثلاثة رجال من الخدم 
وغلام واحد » وساظل على هذه الخال إلى أن تموت 
أنى » ولكن ما وراء هذا » نی أعيش على الرثم 


7 5 و u,‏ 
من ذللك عيشة سید و لد فقيرا . 


e‏ أدخل بدونك يا سيدى . فهم لن يجلسوا إلى 


المائدة إلا إذا دحات . 


ی ای ای ان الكل ا اھچ ها لوكت 


أ کلت فعلا . 


: (فى صبرنافه) أرجوك يا سیدی تفضل بالدخول . 


۲ آوثر أن آي هنا فشکراً » اقّد جرحت ساق تا مش 


خن کنت آألعب بالسیف احور مم أستاذ ی 
البارزة » لعبنا ثلاث جولات من أجل الفوز بطبق 
من القراصیا الطبونعة » وکنت أحيده عن رأسى حين 


۳ 


آن 


ساندر 


آن 


ساندر 


سلندر 


١ ف‎ 

مس ساق م سانا ¢ وصدقیی آنی من يومها 

لا أطيق راح الحم الساخحن.. لماذا تنب کلایکم هكذا ؟ 
أتكثر فى هذه المدينة الدببة ؟ 


عما . 


, آنا آتعشق هذه الرياضة » ولکی ككل إنجليزى 


لا ألبث أن أدخل نى عراك من أجلها » أتخافين 
با سیدنی إن رأيت الاب طلیقاً ؟ 


: أجل يا سیدی آحافها حق 
, إن هذا المنظر هو عثاية الطعام والشراب لى » والان لقد 


شاهدت الدب العظم سا كرسون طليقاً عشرين مرة 
وقدته مقيداً بالسلاسل » ولكنى أؤكد لك أن النساء 
مع ذلك كن يصحن ويصرخن من منطره . لد كان 
منظراً مدهشاً غير عادى . ولکن اانساء لايطقن الصبر 
علا “زربي اتلك نفظة O E‏ 


( يفتح پیدج الباب) 


ب آقبا آسا الد الف سلندر » هیا معی ‏ قاتا جمیعاً 
بل أ .2 a‏ يا ی Dı‏ 2 


فى انتظارك . 


ىكل نينا ع فقي للك 


۳۵ 


, لست حر الاختیار ى هذا يا سیدی » فأقبل بحق 


الديك والفطير هيا یا سیدی (یسح له الطریق) 


: له 5 أرجوك 4 تقدم أنت يا سيدى 5 
: (يتقدم) إذن اتبعی يا سيدى . 


: ( يبدأ يتابعه ولکنه يتلفت وراءه) تقدى انت يا اسة آل ٤‏ 


تمضلی بالدخول 3 


ا عفواً يا سيدى 3 تمضل أدت أولا ۲ 

.> صدقيى فأنا ان أدخل قبلك» وان أرتكب هذا العملا . 
: (تلل وراءه) بل أرجوك يا سيدى أن تتقدم . , 

,ٍ انلبیر أن أكون سى” السلوك من آن کون متعباً .. 


إنك بدا تخعطلی آعظم اللمطأ ی حق نشساث . 
( يا حل ثم تتبعه آن ) 


ایشاز 


ایشا ز 


الفصل الأول 
المنظر الثانى 


يظهر سير هيو إيقائز ومعه پل عند الباب 


: اذهب نی حال سبيلك واسأل عن الطريق إلى بيت 


دكتور « كايوس » وهناك ستجد السيدة « کویکلی » 
إنها عثابة مربيته » أو مديرة بيته » أو طاهيته 


أو غسالته ع أو عصارة ملایسه 8 


۲ تا با سیدی 5 
۱ م کلای بع .. أعطها هذه الرسالة فهى سيدة وثيقة 


المعرفة بالانسة « آن پیدج» . والرسالة تدعوها إلى أن 
تقوم من جانبها بنقل رغبات سید إلى الانسة «آن 
پیدج) وأن تخطب ودها له » آرجو أن تذهب من فورك 
رسام أنا عشائى : فها هى ذی الفاكهة وابلین 
قد قدمتا . 

( مخرج ميل و يدل إيقائز ) 


۳۹ 


فولستاف 


صاحب الفندق 
فولستاف 


صاحب الذندق 


فولستاف 


صاحب الفندق : 


فولستاف 


الفصل الأول 
النظر الثالث 
حجرة فى فندق الخارتر فا ستائر ولال 
مؤدية إلى ردهة » وفولستاف جالس أمام الائدة 
يشرب » وصاحب الفندق مجلب الأقداح والأباريق 
ویظهر معهم باردولف ونیم و بیستول وروبين 
(يضع کاس ابمة) مضيى العزیز صاحب فندق 
ابلمارتر . 
(يلتغت ) ماذا يقول الرخ المشا کس؟ تکام بحكمة وتعفل. 


. أصدقك القول يا مضيى أنى مضطر لأن أتخلى عن 


بعض أتباعى . 

أسقطهم من حسابك أى هرقل المشاكس » أخرجهم » 
دعهم يذهبوا فى حال سبيلهم يضربوا فى الأرض . 
اف أعيش على دخل قدره عشرة جنييات ف الأسبوع . 
إنك إمبراطور وقيصر » بل وزير » سأستخدم 
« باردولف» ليعد الشراب ويسحبه من الصنبور » 


هل أحسنت القول أى « هیکتور» المشا كس . 


: افعل هذا أى مضيى الطيب . 
صاب الفندق : 


لقد قلت كلمبى فره أن يتبعى ( الباردولك ) دعنى 


۳۷ 
پولیوس قیصر 


۳۸ 


فولستاف 


بيستول 


ف ١‏ 
أرك وأنت عزج الشراب وتعده » نی أتمسك بكلمى 
فهيا اتبعی . 
( مرج ) 


: اتبعه يا « باردولف» فعمل الساق مهنة طيبة والعباءة 


القدعة تصلح أن تكون قميصاً جديداً» وكذا الحادم 
العجوز يصلح أن يكون ساقياً نشيطاً » فاذهب معه 
ومع السلامة . 

هذه حياة طالا تمنيتها وسأسعد بها . 


: تبا لك من محلوق هنغاری حقير » أو تجلس إلى الصنبور 


تديره وتتحكم فيه ؟ 


(بتمع پاردولف صاحت الفمدق ) 


: لقد نشا ی جو الخير ولیس فى عقله نبل » وهذا تحليل 


مزاجه » آلیس اهوی غروراً ؟ ! 


: 8 لسعيك لد عاض مر هذا الأحمق لد كانت 


سرقاته مكشوفة للعيان » واختلاساته غير منسجمة » 
آشبه ما تکون بغناء المغنى الردیء النشاز . 


: إن الزاج الأصيل هوأن تسرق ف لمح البصر . 


خير أن تقول تحمل من أن تقول « تسرق » > لآن 
جملة تسرق تافهة لا ستحق أن ژبه للها ' 


وولتاف 


۳۹ 


. حسن أيها السادة » اسعوا إنى مشرف على الافلاس » 


فقد بل حذایی وتعرت قدمای . 


: وى ! إذن فلتتقیح قدماك . 

5 لاعلاج لذلك ¢ ولابد من أن أحتال 2( وأن آدلس 
. صغار الخوارح لابد لما من أن تأ كل . 

۱ أيكم یعرف فورد من سكان هذه المدينة ؟ 


: آنا أعرفالرجل وهو ملیء موفور الادة . 


اسمعوا أا الرفقاء الأمناء » فسأقص عليكم ما أسعى 
إأيه وسعى . 


! وسعلث باردتان أو يزيد‎ ١ 


دع الغمز الآن یا ر بيستول » الحق أن سعة حزای‌باردتال 


ولكن لسنا الآنثى زمن السعة» فقد اعترمت‌آن أقتصد» 
وجملة القول أنى اعتزمت أن أغازل زوج ١‏ فورد ).. 
وأن أتلمس مواضع القبول عندها » وهی من جانبها 
تتبسط معى فى القول وتتلطف لی ومش وتبدى جانب 
الإغراء ٠‏ وقد بت أستطيع أن أفسر حركات أسلوبها 
العادى وأن أفهم عنها نبرات صوتها » وأن أدرك مغزاها. 
ومبلغ ما تنم عليه حرکانها » لأترجم باللغة الصحيحة 


بيسةول 


۳ 
3 


دیستودا 


۳۹ 2 0 
ای ملك سير ۱ چول فولستاف (. 


ما وراءها من رغبة وش وة ٠‏ ورم معانما ترجمة صادقة 
إلى اللغة الإنجليزية . 
لقد غرس اللحطاف عميقاً . آتر وقکم هذه الفكاهة ؟ 


ب ان الأناء الى مت عندی تش إلى اعا التحکمة 


فى مال زوجها » وهو ثرى تفيض خزائنه بالدنائير . 
إن فى برديك منات الشياطين ؛ وأقول لك : « عليك 
مها يا رجل » . 


. وهنا نجىء الفكاهة . وهی فكاهة طيبة» هيا أدخلوا 


السرور علينا بالدنائير . 


,ٍ لد کتبت لپا رسالة 4 نوها هی ذی رسالة احرف 


ازوج پیدح الى تظهر لى هی الاخری جانب الود 
وترمقی_بنظرات الب » وتتفحص آجزاء جسمی 
بعينها ونظراتها المستأنية » وإنى لاحس فى بعض 
الأحيان شعاع عينيها يدق قدی ؛ بل أحياناً 


بطلی الضخم . 


+ واذن قد آشرقت الشمس عل الدمن ! 


فولستاف 


پیستول 


3 


. أشكرك على هذه النكتة . 
, إبه ! لقد تنقلت بعينيها فى نظرات فاحصة جائعة وتأملت 


جميع أعضائ ال لحارجية حى لقد خیل إلى أن شهوةعينيها 
تكاد تحرقبى کأمهما الزجاجة الحارقة .. هاك رسالة 
أخرى طا » فهى تمسك هی الأخرى مال زوجها » 
إما منطقة غنية من مناطق جیانا» كلها ذهب ورخاء» 
سألعب معهما کلتیپما دور المحصل ۰ وستکونان 
لى بمثابة اللحزائن » ستكونان لى جزائر الهند الشرقية 
والغربية وسأنجر معهما كلتيهما (ليستول) اذهب 
آنت واحمل هذه الرسالة إلى السيدة « بيدج» » (لنم) 
آما أنت فاحمل هذه إلى السيدة فورد » سنوفق أيها 
الرفاق ! سنوفق ونسعد . 


: هل تریدنی أن آقوم بدور سير بنداروس الطروادی» 


وأحمل إلى جانی سیفاً » وی ! إذن فلیتخطفهم 
الشیطان جميعاً ! 


. وأنا لن أشترك فى هذا الزاح المبتذل » ولن أ 
3 ی 


رسالة هواك » سأصون نف و عظاهر الاحيرا 
و وك لعسی ماجن 8 

وحسن السمعة » 

( يلقيان بالرسالتين على النضدة) 


از 


فولستاف 


١ ف‎ 


٠‏ ( مم قائماً مخامباً روس) خذ يا غلام هاتين الرسالتين 


واحملهما إلى صاحبتيهما وإياك أن مخطئ » وكن قاری 
إلى هذه الشواطی الذهبية . اما انم ایا الاشقياء 
فتواوا عنى » اغر بوا » اختفوا عن ناظرى » ذوبوا كما 
تذوب كرات الخليد 4 وها اضر بوا ف الارض 
وا حثوا لكم عن مأوى » ارحلر » فان « فولستاف» 
سيتعلم روح العصر > سيتعلم ام مه الأشقياء الاقتصاد 
الفرنسی » وسيقتصر عا ی نفسه وتابع وا وأحد . 


(مخرح فولستاف ق أنفة ویتبعه روبين) 


. ألا فلتعصر العقبان أمعاءك » فاللخداع فى البرد بخدع 


الغی والفقیر على السواء 4 وژکد لك آنك يوم تتلمس 
القرش‌فلا تجده » سأحد آنا فى کیسی قرشاً أرد به جوعی 
مها التركى اهنخاری احير 


: إن فى رأسی عمليات قد تکون هوی فى الاثتقام ! 

۱ أوتريد أن تنتقم منه ؟ 

, أجل ؛ يحق السیاء وشمسما ! 

: آبالعقل أم بالسیف يكون انتقامك ؟ 

: بالهويين كلما » وسأتحدث ى سخرية الب هذه إلى 


السيد « پیدج ) . 

بیستول . وآنا سأذهب إلى فورد وأفضى إليه » كيف يحاول 
« فولستاف» الوعد اللحقير امتحانه فى أليفته » واغتصاب 
ذهبه وتدئيس فراشه الناعم ۱ 

نم : لن يقر هواى أو دأ نفسى إلا أن أثير ١‏ بيدج » 
میج شرته وسم بدنه وأؤرق مضجعه بالغيرة » 
هواى ی هذه المسألة . 
من ورائك أعمل ما تعمل . 


( خرجان ) 


کریکل 


دجی 


کویکل 


الفصل الأول 

المنظر الرابع 
حجرة فى منزل الدكتور كايوس » مناضد وأرفف محملة 
بالكتب والأو راق والقنينات والقار و رات» با إلى الحلف 


يؤدى إل غرفةصغيرة »و بایان آخران» واحد يؤدى إلى الطريق 


وال جانبه نافذة - تدخل السيدة کویکل ومعها مل 


: (تناب) ليه يا چون رجبى ( يدل چون ربجى) أرجوك 
أن تذهب إلى النافذة وترقب سيدى دكتور كايوس 
وترى هل هو مقبل إلى البیت لأنه إذا جاء حقا ووجد 
أحداً معنا فإنه سيقيم الدنيا ويقعدها ويخرج الصبر 
عن وعيه ويفرى اللغة الصحيحة فرياً . 

: سأذهب وأرقبه . 

: اذهب » وسنحتسی الليلة شراباً دافتاً بعد أن نتدفأ على 
طرف المدفأة بنيران فحم «نیوکاسل » تعويضاً لك 
عن وقوفك ق‌البرد . 
(يذهب رجى إلى الناهذة ) 
ياله من خادم أمين مطيع رفيق كما ينبغى أن يكون 
الحادم » وأؤكد للك أنه لاینقل الأحاديث ولا يثير 
المشاحنات وابلافات . إله رجل طيب »© وعيبه 

3 


م 


مهل 
کویکل 
سل 
كويكل 


سول 


10 
فى هذه الناحية » ولكن ما من أحد يخلومن العيب » 
ما علینا من هذا .. اسمك بيئر سميل » أهكذا قلت ؟ 


: نعم هو ذاك لأنى لم أجد خيراً من 

: وهل السيد « سلندر» سيدك ؟ 

و اکل ا شرف ميدق 

: أليست له یه كبيرة مستديرة كحد سكين صانع 


القفازنات . 


: لاء أؤكد لك أنه ليس له إلا وجه صغير ولحية صغيرة 


: أهو حفيف القلب ؟ 
: أجل هو ذاك » ولکنه رجل متحرك ماهر ف استخدام 


يده » لا تطوله بد » قد حارب ملاحظ أرض الصید . 


۽ ماذا تقول ؟ على أى حال إلى أذكر مولالك - اليس 


رجلا يرفع رأسه ويسير شاخ متعالياً نی خخطوه ؟ 


: أجل إنه كذلك حقنًا . 
: 5 انهاه أحسى نصیب رآن بيدج) ولا نجعلا 


سا سول من هذا - قل للسید القس «یثانزه 


۱ 


ری 


کویکل 


کاپوس 


کویکل 


فى ۱ 
إلى سأبذل غاية جهدی من أجل سيدك » آن فتاة 
طيبة » وأرجو لها .. 


( یمود رحى ثادية ) 


۱ اخرج» أسرع .. وا أسفاه ! فها هو ذا سيدى قادم . 


سیصینا التقريع جمیعاً واللوم » اجر هناك أيها الشاب 
الطيب » ادخل فى هذه الحزانة فإنه لن عکث طويلا . 
( تدحل مپل یی | لزان وتعلق عليه الباب ) 

( ملادية ) ماذا باچون رجی .. چون ۱ أين أنت یاجون؟ 
( يدخل دكتور كايوس متتظاهر بأنها لا تراه) 

پاچون » اخرج یاچون واسأل عن سيدى ء فأنا آخشی 
أن يكون قد أصابه مكروه » مادام لم يعد إلى البيت 
(تنی) هيا نمزل . هيا ننزل . . 


) تشككا ) ماذا ؟ أتغنين ۰ أنا لاب هذه الأغانی 


التافهة . ارجوك اذه وأحضرى لى من اللحزانة علية 
خضراء » لاد هل فهمت ما أقول » علبة 
( يلعل نفسه بمعض الأوراق ) 


: نعم سمعت وسأحضرها لك (لرجى) إلى مسرورة لأنه 


م 


كايوس 


كويكل 


كايوس 
كويكل 
رجی 


کایوس 


رجی 


کایوس 


کویکل 


۷ 
م يذهب بنفسه ۰ والا فلوأنه ذهب ووجد الفی بحن 


چنوله . 
( تذهب إلى الخجرة الصغيرة ) 


: (يمسح جبهته) يا إلى ما أشد حرارة ابحو » سأخرج 


إلى الفناء » فإن عملا عظيماً پنتظری . 


: ( تعد وبيدهاعلبة خضراء) أهذه هی العلبة يا سيدى ؟ 


: نم هی » ضعیا فى جيبى » أسرعى ياكويكل › 


این هذا الوغد رجی ؟ 


: أين أنت يا رجی ؟ ياجون أقبل . 
: (يتقدممنه) هأنذا يا سيدى . 
: نت چون رجی وأنت جاك رجی »> هيا معى وخحذ 


سيفك واتبعی کظلی إلى الفناء . 


: (ومو يفتح الباب) ها هو ذا حاضر يا سيدى ع 


هذا هو الباب 1 


اراق اميق وی تا E‏ ونح م 


يا إلى ترى ماذا نسيت ؟ (يندفم نحو الححرة الصغيرة) 
هناك بعض الأعشاب الطبية فى خزانتى » ولن أتركها 
ورا ولو أعطيت ثمنآ ها العالم كله ! 


: وا مصيبتاه 3 سيجد الفی هناك وسيجن جنونه 5 


#۸ 


کایوس 


کویکل 
کایوس 
کویکل 
کایوس 


کویکل 


کایرس 


مورا 


نضا 


کویکل 


کا يوس 


پل 


کریکل 


ف ۱ 


: (چد سپل) يا الشیطان ! یاللشیطان ! ما هذا الذی 


ق‌خزانی ؟ لص خبيث ! لص حبيث ! (جذب سمپل 
إلى اخارح) » على بالسيف يا رجی . 


: سیدی الکر م » آرجوآن تدأ » اهديا سیدی . 

: وکیف مدا ٩‏ 

: إن الفى رجل أمين . 

: وماذا يفعل الرجل الأمين فى خزانتى .. لیس أميناً من 


3 
۰ 


: أتوسل إليك يا سيدى » لا تكن غضو باً » سأفضى 


إليك يحقيقة الأمر » لقد جاءنى هذا الفتی رسلا 


٠‏ م ماذا ؟ 

: نم هذا هو الق یا سیدی» عقت آرجوها آن.. 
اتوك أن سكت : 

: أخرسى لسانك أنت - وقص على" أنت قصتك . 

: چثت أرجو هذه السيدة الطيبة الأمينة » مدبرة بيتك 


آن تتکلم بالحير ی حق سيدى إلى السيدة « آن پیدج » 
ف شأن زواجه ما . 


: هذا كل ما ف الأمر يا سیدی حقناء ولکنی لن أضع 


م4 


كايوس 


كويكل 


كويكل 


۹ 


أصبى فق الار © وا ى تا إل أن ای 


: هل أرسلك سير هيو ؟ حستاً » إلى" بعض الورق 


يا رجی .. وانتظر قليلا يا فی . (يجلس إل مکتبه 


: ( تنحى سپل جانا ) أنا مسرورة إذ أراه هادثاً » ولوأنه 


استثير استثارة قوية لسمعته هاما صاخباً حز ينا إلى أبعد 
حد » وعلى ارثم من کل اتلك » لق بارجل ا 
سأبذل خير ما آستطیع من أجل سيدك ۰ إلا أن 
الامر وما فيه أن هذا الطبیب الفرنسی سیدی > 
ولى أن أدعره سيدى » فأنا أدير بيته » وأغسل ملابسه 
وأعصرها » وأعد له البيرة والشراب ء وأخبز العيش » 
وأمسح البيت وأعد الحم + وأرتب الفراش : وأصنع 
كل شىء بنفسى . 


: إنما لمسئولية كيرى أن بقع الإنسان فى كل حاجاته 


تحت رحمة إنسان واحد . 


عل تدبرت کل هذا ؟ ما مسئولية ضخمة آن 


تستبقظ مبکراً ؛وأن تنام متأخراً ! ولکن على رضم من 
E‏ » دعی آهمس فى آذنك » أنى لن أتدخل 


ف الموضوع » فان سيدى نفسه حب السيدة «آن 


كايوس 


كريكل 


كايوس 


کویکل 


ف ۱ 
بيدج ١‏ - ولكن مهما يكن من شىء فإنى آعرف 
هوى السيدة آن ۰ وهواها ليس إلى هذا ولا إلى ذاك . 


: (يقف ويطرى الیسالت) اسمع أيها القرد » أعط سير 


« هيوه هذه الرسالة» وبحق هذا السيف إن هذه رسالة 
تج" » سأقطع عنقه ی لتنزه » وسأعلم هذا القس 
الوضيع الدمیم كيف یتدخل أو یترسط » والآن لك 
أن تذهب » فليس من الحير أن نتلکاً هنا ( يخرج سسيل)» 
قسماً بپذا السيف لأقطعن ولده ولأخصينه ولأتركنه 


ص 


1 قایزاً N‏ 3 
عاجزا لا يستطيع أن بیش کلب . 


: وا آسفاه يا سيدى. إنه لم يتكلم إلا أداء لواجب نحو 


صديقه . 


+ (يلتفت نحوها) هذا لمم ۳ ىع ۰ ولكن اسعی 2( 


1 تقول لی إلى ساهو زه بان بیدح» واحظی بها لنفسى ؟ 
نحق هذا السيف لأقتان هذا الهس الوغد » وقد اعترت 
2 
وقسماً ببذا اليف لافوزن «بآن پیدج » وأتخذنها 


صدیی صاحب فندق ابلارتر لیکون شاهد المبارزة» 


الناس یتکلمون بما پریدون ( يضرا على آذنبا دلكمة 


56 


کایوس 


کویکل 


لدوب 


كويكل 


ودوك 


كريكل 


رل 


کویکل 


۱ 
من يده) » إن اظ فى جانبك » وسنتلك خضراء ! 
( مسح رآہا ) 


: هيا يا رجی ۔ تعال معى إلى الفناء ( إلى کویکل) قا 


بهذا السيف لمن لم آفز « بآن پیدج» فلاقذفن" برأسك 
خار ج هذا الباب » انبعی يا رجی . 
( مختطب حقيته والاعشاب و يسرع إلى الحارج يتبعه رجبی) 


: ستفوز «بآن » ؟ (ينلق الباب) يالك من أحمق ! 


لا لن تفوز بها . فأنا آعرف هوى الفتاة فى هذا » 
وما من امرأة ف وندسور تعرف هوی آن ۳1 أعرفه 4 
وما من امرأة حمل الله تستطیع أن تؤثر عليها مثل ۱ 


۱ ( من الما ) يأهل الدار » من هنا ؟ 
: عجاً ! من یکون هذا النادی ۲ اقترب من البيت 


من فخلك . 


0 پشح ونون الاب ويدحل) 


: مرحى أيتها السيدة الطيبة . كيف حالك ؟ 


: ير بفضل سؤالك عى 
> ما وراءك من آخبار ؟ وكيف حال السيدة «آن » 


الحميلة ؟ 


: فى الق يا سیدی أنها جميلة وشريفة ورقيقة » وتكن 


لك الصداقة » أقول للك هذا عفواً وأحمد الله عليه . 


فلتو ن 


كريكل 


فندون 


کویکل 


فنتون 


١ ف‎ 


: أو تظنین ألى سأوفق معها » وأنى لن أخس ر خطبتى لها ؟ 
. فى الق يا سيدى أن كل شىء بيد الله » ولکی مع 


ذلك أحلف لك على أى كتاب آنا نحبك » أليس 
لسيادتك خال فوق عينيك ؟ 


: نعم لى حال + ولکن ما شأن هدا ؟ 


+ إن لهذا الخال قصة » وصدقی ألما امرأة كاملة بحق » 


وأؤكد للك أنها فتاة طيبة شريفة ها لم تسبقها فيه امرأة 
أخرى » لقد قضينا ساعة نتحدث عن هذا الخال » 
وضحكنا لما ۸ أضحك مثله إلا ی صعبة هذه الفتاة » 
ولكنها برغم ضحكها بأخذ علا أكثر وقہا التفكير 


والكابة » أما بالنسبة للك فاقدم ولا خف . 


: سأراها اليوم » ونحذی هذا المال فهو للك » ودعيى افز 


بصوتك إلى جانی » ورجاتى إذا رأيئها اليوم قبلى » 
أن تذ کریی عند‌ها بالقير . 


: سافعل » وسأذكرك عندها حقدًا » وعندما نلتّی فى الرة 


القادمة وحدنا فسأحدثك حديثا أطول عن قصة اننال 
وعن الطاب الاحرین ۲ 


كعات وال اقا فزن سكنيل جد الات 


۴ 


كويكل 


or 


: مع السلامة يا سيدى (يخرح) . . فى الق أنه سيد 


آمین كامل » ولكن آن لا تحبه. لأنى أعرف هری 
آن کا يعرفه أى شخص آخر . أواه سحقاً لذلك 
تری مادا سیت . 

( مخرح مسرعة ) 


السيدة ياج 


الفصل الثانی 
المنظر الأول 
تتقدم السيدة پیدح وقد لبست قبعتها وطیلسانها و بيدها رسالة 


: ما هذا ؟ ! أأخلص من رسائل الحب وأنا فى ميعة الصبا 


ورونق الحمال » ثم تلاحقنى الآن ؟ فلأر ما ی هذه 
(م) «لا سلیی ميا ى مواله» قاب لا نخ 
العقل مشيراً ولکنه یتخذه طبیباً مداویاً .. إنك 
لست شابة » وكذلك آنا قد تجاوزت الشباب » فهلمی 
تحاولى معی فان بیننا مودة وتعاطفاً » فأنت مرحة » 
وکذلك آنا .. ها ها. إن بیننا توافقاً آکبر» فأنت 
تحبين النبيذ ونا كذلك آحبه » آتریدین دلبلا أكثر 
من هذا على شدة التعاطف بيئنا ؟ وليكفك هذا 
يا سيدة "پیدج؟ » أو فى القليل » إن كان هوى 
الحندى یکی أحداً فأنا أقول لك إنى أهواك » ولن 
أقول لك أشفى على » فهذه كلمة تتناق مع روح 
الخندية » ولکنی أقول لك أحبينى ! 

كاتبه » فارسك الخلص آناء الليل وأطراف الپار » 


0 


١م‎ 


السيدة فورد 


السيدة لماج 


السيدة فورد 


00 
المستعد للقتلل ی سبيلك بكل قواه : ”چون فولستاف* 
يالله ! ما هذه الخرأة الفاجرة ؟ إيه أيها الدنيا الشريرة 
التكدة ! أتبلغ الأمور هذا الحد ؟ رجل هدته الستون 
ونحلته الأيام يسلك مسلك شاب فى ميعة الصبا » 
أى مسلك طائش أخذه على هذا السكير العرييد » 
بحق الشيطان . ى حدیی معه حى ترا على امتحاق 
بهذا الأسلوب ؟ وی ! انه لم يكتمل له ثلاث مرات 
فی صحبتى ! ما ينبغى أن أقوله له ؟ لقد كتت ضنيتة 
حينئذ فى مرحى ٠‏ ألا فليغفر الله لى » ولكن لايد 
أن أقدم العاساً إلى البرلان ليصدر قانوتاً ليكبح جماح 
هؤلاء الرجال .. ولکن تری كيف آنتتم مته ؟ لذ لابد 
لى أن أنتقم وأنا متقنة من رغبى هذه تيقبى من جين 
هذا الرجل الذى امتلأت أمعاؤه باللفائف .. 
( تدحل السيدة فورد قاصدة دار پیدح ) 
أأنت هنا يا سيدة پیدج ؟ صدقیی لقد کنت ی طریق 
إلى بيتك . 


. وصدقيى أنا الأخرى كنت قادمة لرژيتك . مالى 


أراك هكذا فى غاية التعاسة ؟ 


: لا أبداً » لست تعسة » ولن أصدق حرا مما تقولين » 


053 


السيدة فورد 


السیدة پیدج 


السیدة فورد 


فأنا على العکس غاية فى البهجة والانشراح . 
الحق أنى أراك هكذا فى نظرى . 


> لیکن ما تقوا لين إذن » وان كنت مستعدة أن أثبت 


للك العكس . اسمعى يا سيدة « پیدج 4 » إنى فى حاجة 
إلى مشورة 


: ما اسلییر يا امرأة ؟ 
۱ أواه يا امرأة لولا أمر واحد تافه حظیت بتشريف عظيم! 
: دعی التافه جانباً با امرأة وحذی الشرف » ولكن أى 


شرف هذا الذى تتحدئین عله ؟ محليك من التوافه 
وحدثيى أى شى ء هذا ؟ 


: لو آنی رضيت أن أدخل النار فترة خالدة أو بعض 


فترة إذن لأمكن أن أرسم فارسة ! 


.نك تکنیین با سیر الب فورد » إن اران 


یمیشون بالعنف واستخدام أسلحتهم للسلب والب »> 
ومن ثم فلا ينبغى بحال أن تغیری من طبيعة تحتدك . 


: إننا نضيع الوقت عبثاً ( تنارها الرسالة) » حذی واقری 


هذه » اقری لترى كيف بمكن أن أصير فارسة ء 
إننى ما حييت لن أظن إلا سوءاً بالرجال السیان » 
مادامت لى عين تفرق بين سمت الرجال > ومع ذلك 


١ 


السيدة بيد 


۷ 

هو لا يقسم وعتدح تواضم المرأة ویسلك مسلكاً 
برلا كرا ل لمتكا الامو بن الى لکدت 
أقسم آن سلوکه یتمشی یتمشی مع صدق آلفاظه ‏ ولكنه 
فى الواقع لا یلت معها ولا يسايرها الا كنا تسایر 
المزامير المائة سحن الأرداناللحصراء 29 ؛ وی لأعجب 
أى ريح هوحاء قذفت ذا الحوت الدى ين عا حمل 
من أطنان اللحم فی بطنه إلى شاط «وندسور» ؟ 
e‏ ی و 


أن أعلاه بالامل » وأدعه يتقلى بنار شهوته انلبيفة 


حى ينجو بأحسن وسيلة یستطیعها » آسعت فى 


. بل ”معت ( وقد وصعت الرسالس جنباً إلى جنب ) 


قصتى هی قصتك حرفاً حرف » لولا اختلاف اسمى 
فورد وپیدج » ولکی بل نفساً فى هذه المشكلة الى 
تقوم على سوه الظن بسمعتنا »> خذی هذه الرسالة 
فهی توأم رسالتك ۰ ولکن لتکن الاولوية لرسالتك ؛ 
إذ أؤكد لك أن رسالتی لن تکون صاحبة الأولوية 
وأقطع لك أن لدى هذا الفارس ألفاً من هذه الرسائل 


) ۱ ) لحن الأردان اللشراء ش لس شپوای مثير يعزف و الاجماعات الصماخبة 


۸ 


السدة فو رد ۱ 


ف ۲ 

معدة ومكتوبة فيا عدا الاسم“ فقد ترك على بیاض 
ليملأه بأمیاء مختلفة» ولأزيدك تأ كيد فهده الرسائل 
هی من الطمة ا : انه بطبعها توق من یذ ع 
وهو لا يعنيه ما يضمه من حروف أو ما يضمه عندما 
یضمنا نحو الاثنتين معا » وإنى لاور أن آصبح 
ماردة یعتصرنی جبل ١‏ بليون » وأنا واثقة من انی سأجد 
لك عشرين سلحفاة فاجرة خثوناً قبل أن أعثر لك 
على رجل واحد عفيف . 
( وقد أحدت رال السيدة پیدج) وى ! ما تطابق 
رسالیی كل المطابقة » اللحط نفسه والكلمات نفسها » 
اذا تريئه محسبنا © 
لست أدرى » إن ها.! الموقف ليكاد على أتشكك ی 
آماتی » وأعامل نفسی معاملة إنسان لا أعرفه ألبتة » 
فا من شلك فى أنه لولا احراف بعرفه ف ولا أعرفه ی 
نفسى لا أقدم على مهاجسی هذا المجوم العنيف 
ولا دفعبى کالسفينة ف العاصفة اطوجاء . 


: أتسمين هذا دفعاً كالسفينة » لأجعلنه مكشرفاً عل 


ظهر السفينة وأكشف ساره . 


: ولافعلن هذا آنا الأخرى » إن طالته یدای ولن أخوض 


السيدة فورد 


السيدة ر 


ياح 


السيدة فو رد 


السيدة ببدج 


فورد 


۹ 
البحر ثانية بعد هذا > لننتقم منه » ولتضرب له موعداً 


للقاء» وهی" لغرامه مظهراً لينا » ولنيره بشى ء منالمطاولة 


: إفى أوافق على العبث به » وعلى القيام بأى عمل من 


أعمال الشر ض.ده» على ألا مدش ذلك ناموس شرفتا» 
أواه لو أن زوجى رأى هذه الرسالة لوجد قا سيباً 
لاينفد لغيرته . 

وى ! انظرى ها هو ذا قادم ومعه زوجى الطيب » 
إن زوجى قد باعد ما بينه وبين الغيرة بقدر ما بیی 
وبين إثارة أسبابها فى نفسه » وهذا فيا أرجو يعد 
لد سل له 7 


: إنك مپذا آسعد مى حالا . 
: هيا نتشاور معا فيا نعمله ضد هذا الفارس الکنتر 


شحماً » تعالى هنا . 


( مجلسان من غير أن تر يا تحت شجرة على مسمع ) 
( بدخل فورد ومعه بیستول وپیدج ومعه دم وهم یتکلمون ) 


: آمل ألا يكون الآمرانا وصفت . 
: إن الأمل کلب جبان » غير مقدام ق بعض الأمورء 


۱ و 
إن سير چون يغازل زوجك . 


وو رد 


دیستول 


ذورد 


دیستول 


ی ۲ 


: وکیف یصح ذلك وزوجی قد جاوزت الشباب ؟ 
: إنه موی العظماء والسوقة » ویتعشق الاغنیاء والفقرای 


ویلهو مع الکبار والشباب » کلیهما؛ نه يعشق الواحدة 
مع الأخرى» إنه بح بهذا الزیج » فتدبرأمرك يافورد ! 


.المحبازوجى ؟ 
: بکد حرى كالئار 3 فأوقفه عند سحیده أو لا عليك 


أن تسیر كالسيد أكتيون الذى انسخط ظبياً أقرن 
تطاردك كلابك وتنبحك ها طاردته كلابه وتبحته » 
أواه ياله من امم كريه ! 


. أى اسم تعی یا سيدى ؟ 


» «القرن » يا سيدى هو ما عنيت > آستودعك الله‎ ٠ 


حل حذرك 5 سيك وافتح عینیات فان اللصوص 
تخطر فى الليل » خحذ حذرك يا سيدى قبل أن يقبل 
الصيف وتزقرق طیور الوقوق ۳ ۰ فتشغل الازواج 
عن زوجامم ! سأخرج أا السید الانباشی نم 
وانت با لدج صدق كل ما دقوله للك » فإنه يتكلم 
عن علي : 


( يخرج ديستول وهو یمایل ) 


١ (‏ ) طبور الوقرق من عادتها أن تضم بشما فى أعشاش الطيور الأخرى . 


فورد 


۱ 


: (جانبا) ‏ سأتذرع بالصبر وأكشف حقيقة هذا 


الامر : 


: (ال بيدح) هذا الذى أقوله للك صدق كله » فأنا 


لا أحب المزاح بالكذب » فقد أساء إلى ى بعض 
مزاحه » وكدت أحمل إإيها رسالة هواه > ولا 
أن لى سيفاً أضرب به عند الضرورة» إنه يحب زوجك» 
وهذه القصة مذافبرها » إن اسمى الأنباشى دنم » 
وقد قصت عليك الامر وأقسم أنه حیح » إن اسمی 
( نم ۱ » وأقول إن فولستاف بحب زوجك » وداعاً 
فأنا لا أقر الفکاهة فيا یتعلق بابز وابكین > 
فاحترس لنفسك » وقد أوضحت لك الأمر وشرحت 
للك هواه فوداعاً . 

( يتبع بيستول و جلس‌پیدج وذورد کل مْبما يتأمل فیا قيل له معزل ) 


: هواه » أو هكذا تقول ؟ هذا رجل يرج الإنجليزية عن 


ا 


ب لحان عن فولستاف هذا . 

1 ما معت عثل هذا الوغد المتثاقل المتصنع : 

, آه لو استطعت أن أعرف حقيقة الأمر ! إذن .. 

: إننى لن أصدق مثل هذا المدعى الأشر » على الرغم من 


1۲ 


فورد 


السيدة فورد 


السیدة پیدح 


بت ۲ 


أن قسیس الدينة قد امتدحه وقال إنه رجل فاضل . 


: لقد كان رجلا طيباً ومعقولا . 


( تتقدم السیدتان فورد و پیدح بعد آن یمتا الحديث کله ) 


: أهذه أنت يا میج . 


: إلى أين أنت ذاهب يا جورج ؟ استمع إلى 


( يتحدثان معا ) 


: مرحى أيها العزیز فرانك » مالك تبدو عليك الكابة ؟ 
: الكآبة ! لبت كثيباً ولا عزوناً » هيا اذهی إلى البيت 


ادهی 


: فى الق أن رأسك مثقل باشموم الان » آتذهبین معی 
پا سيدة پیلدج . 


: أذهب معك 3 أقادم أنت للعشاء با ) جورج » 1 


( تسر فى أدن السدة فورد ) انظری إلى هذه القادمة 
من بعيد » مها ستكون رسولنا إلى هذا الفارس الوضيع 
الحبان . 

(تس إل السيدة بيدج ) صدقیی لقد فكرت فيها وهی 
خير من یصلح هذه المهمة . 

( تدحل السيدة كويكل ) 


. هل جثت لبری ابنى ١‏ آن » ؟ 


١م‎ 


كويكلى ‏ : 
: أدخل معنا ريما » إن لنا حديثاً معك » يستغرق 


السدة لد 
Cr 7‏ 


1۳ 
نعم . حقنًا جت لأراها » فکیف حالما ؟ 


( تدل السيدات بسدج وفورد وكويكل ) 


: ماذا بك يا سيد فورد ؟ 
: ألم تسمع ما قاله لى هذا الوغد » لابد أنك سمعت . 


: لزع معت » وهل معت ما قاله صاحبه الآخر ؟ 
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. سحقاً لمؤلاء العبيد المناكيد ! !ما أظن الفارس 


يعرض ذلك ۰ ولكن هؤلاء الذين یهمونه فى نواياه 
نحو أز واجنا م جماعة من امه الذين نخلص مهم 4 
پم أشقياء متعطاون لا عمل لم الان . 


: أکانوا خدمه ؟ 
. نعم 1 325 کانوا مخدمه , 
. ای لأشك فى صعة قرم من أجل هذا » أو يقم الفارس 


9 
ف فندق اعارتر ؟ 


١‏ أجل هو يقم هناك » ولو أنه اعتزم ا إغواء زوجى 


لتركتها له طليقة وأنا واثق أنه لن ينال مہا إلا كلمات 


1٤ 


وو رد 


یلاح 


صاحب الفندق 


شالو 


صاحب الشندق 


ف ۲ 
قارسة و[ذا نال منها أكثر من الکلمات القارسة فلیقع 
ذلك على ام رآمی ۱ 


: أنا لا أشلك فى زوجى ولکیی أنفر من تركهما معا . 


قد يكون الرجل بالغ الثقة ولكن يحب ألا يقع شىء 
على رأسه » ومثل هذا الوضع لا يرضيى . 


: انظر هذا هو صديى المرح صاحب فندق الخارتر 


بحث اللخطى نحونا . إنه يبدو مسروراً مبمجاً وهو 
لا بدو هکذا إلا إذا مر رأسه بالشراب أو مر 
كيسه بالنقود . 

و كل مات سدق 

a Ag 


, ماذا وراءك أا االرخ المشا كس» أنت سيد مفضال 


مقر اى ا افيه شاخ ای ۲ 
أنا أتبعك يا صدیی 4 أنا على أترك ) مساع طيباً اك 
يا سيدى الطيب پیدج » مساء طيباً عشرين مرة » 


ألا ترافقا يا سيد بيدج فان أمامنا رياضة تتلهی بها . 


. أخبره تفاصيل المسألة أا القاضى » نبثه بالموضوع أيها 


الرح المشاكس . 


شالو 


ورد 


شالو 


شا توق 


ذورد 
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: سيدى » إن هناك مبارزة ستجرى بين السير « هيو» 


القس من أهل « ويلز» وبين كايوس الطبيب الفرنسى . 


لك كلمة . 

( ينتحى به جاداً ) 

ماذا تقول يا رخى المشا كس ! 
( يتكلمان معا معزل عن الآخرين ) 


: (إك بيدح) ألا تذهب معنا لتشاهد الباررة » إن 


مضيفنا الر ح عليه مهمة ترتيب سلاح البارزة وتنظيمها» 
وأنا أظن أنه عين لكل منهما مكاناً للقاء مختلف عن 
مكان صاحبه » فتد سمعت » وصدقی فى هذا » أن 
القس ليس مازحاً » فاستمع ال" أقصص عليك نبأ 
هذه الرياضة الى سنتلهى بها . 


( پتحدئان على انمراد ) 


: أليست لك قضية ضد فارسی وضیی المغوار ؟ 


: أؤكد لاك أن لیس لى صده شىء 1 ولکی سأقدم 


لك زجاجة من النبيذ المعتق مقابل أن هى لى حديثاً 
معه » على أن تقدمنى له على سبيل الزاح باسم 


بروك . 


1 


شالو 


شالو 


صاحب الفندق : 


بياج 


فو رد 


ف 


: لك ذلك يا سیدی » وهاك يدى أيها العزيز » وسيكون 


لك حق الدخول عليه والخر وج من عنده » هل أحسنت 
القول يا سيدى ؟ وسیکون اسملك « بروك » إنه فارس 


: نعم إلى معك يا صاحبى . 
: لقد سمعت أن الطبيب الفرنسى ماهر فى استخدام 


السيف . 


ن يا سيدى ! فأنا محدثك حديثاً أوسع فی هذه 


الأيام تقوم أصول المبارزة على أساس الوقوف على مبعدة 
وعلى المطاولة والمصاولة وغير ذلك من الاصطلاحات » 
ولكن المسألة مع ذلك مردها إلىالقلب يا سيد « پيدج»» 
إن العبرة بالقلب » بهذا المكان من الصدر . لقد 
شهدت الوقت الذى کانت فيه البارزة بالسیف الطويل 
ولو أنى رددت إلى هذا السیث الان عا آنم 
الأربعة العطوال تفر ون آمای ما تفر الفتران . 

هأنذا أا الرفاق هأنذا . هل نسیر ؟ 

هيا فسأسیر معکما » ولوددت أن آراهما » بتلاعنان 
من أن أراهما یتشاجران بالسیوف . 


: وإذا كان پیدج قد آخذته الغفلة ووقف صامداً تجاه 


8 


1۷ 
ضعف امرأته » فإذنى لا أستطيع أن خی عن ظنونی 


هذه السهولة › فقد كانت ف بته ی بيت 


پیدج وما جرى بیہما هناك لا علم لی به » ولابد لی 
من أن أفحص الموضوع أكثر من ذلك » وسأختی 
لأعرف دخيلة فولستاف » فإذا تکشفت لى آماننها 
لم تضع جهودى عباً » وإذا ظهر لی غير ذلك كان 
لعملی عرته . 


(عرج ) 


بیستول 
فولستاف 


پیستول 


فولستاف 


الفصل الثانی 


المنظر الا 
ححرة فى فندق املیارر 
يدخل فولستاف و بیستول 


: سأرد للك البلغ على أقساط . 
: لن أقرضك بنساً واحداً . 
: وی ! إذن قد أصبحالعالم لى صدفة مغلقة » سأفتحها 


بسيو 


: لن أعطيك بنساً مع ذلاك » لقد سكت على استغلالكما 


لاسمى وتسر کا فما ترتکان من خطایا محماى » 
وتثاقلت على دقاف الطیبین للعفو عنکما ثلاث 
مرات » آنت وصوك نيم » واولا ذلك لزج بكما فى 
السجن كزوج من القردة تمدان آیدیکما للسؤال 
وتتلقغان ما انى إليكما من فتات الطعام » 
وی شاد فى النار يسبب ما حنشت من أيمان أقسمتها 
لاصدقای بأنکما جندیان طيبان ورجلان شریفان » 
ألا تذ کر کیف آقسمت بشرف للسيدة بريدجت حين 
فقدت مقبض مروحنما المين آنك ‏ تمسه . 
1۸ 


م" 


بيستول 


فولستاف 


55 


: ألم نقعدم الغنيمة معنا.؟ أن لم تأخذ نصيبك فبا خسة 


عشر بنساً ؟ 


3 


, إن لدی آسباباً آیبا الى لطردك . لدی آسباب » 


أو كنت أحمل روحی اللحطايا بلا مقابل ؟ وقصاری 
القول لا تحاول أن تحوم حولى أو تتعلق بى فلست بالشنقة 
الصالحة للك » اذهب واععل فى محيطك » وقطع 
الحيوب عديتك » اذهب إلى مكانك ف مجمع النشالين 
والقوادين » تول عى . اغرب » أأنت أيها الشى الذی 
پرفض أن يحمل رسالة لى متعللا بالشرف والكرامة » أيها 
لبحر الذی لا مد می الدناءة » إي لالای أشن 
الصعاب فى الاستمساك بذراعى الشرف ‏ أأنا » آنا 
الشریف أغمض العين فى بعض الاحیان عن خشية الله 
وأدعها جانباً . وأتنكب للشرف حين تدعونى الحاجة » 
وأتنزل إلى مخالطة أصعاب السوء . والسير نی مواطن 
الشبهبات » والتردی نى المظنات . والتعرض للاتبامات» 
وأنت أيها الشبى تسیر أسماللك البالية وملا محك 
السنورية» وشحتلت السوقية وتأثيمك وعباراتك الوقحة » 
تحت ستار من الفضيلة . وترفض أن تفعل ما أمرتنك 
به » أنت ! أنت ! 


يوليوس قيصر 


فولستای 


ف۲ 


: لقد تبت وآثبت ۰ فاذا ترید من رجل أكثر من هذا ؟ 


( يدخل رو بین) 


: سیدی» هنا امرأة تر يد أن تتحدث إليك . 


٠‏ دعها تدخل. ( تدخل السيدة کویکل وهی تنشج ويتبادل دوبين 


و بيستول الحديث ی جانت من الغرفة ) 


. (وهى تحى) سعدث صباحاً يا سيدى . 
. سعدت صباحاً أيتها الزوجة الطيبة . 
المت زوجة . إن أذنت يا سيدى : 


: إذن سعدت صباحاً أينها العذراء الطيبة . 
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: آقسم لك أنى ما زلت عذراء كا ولدتتی أتى . 


وانا أصدق عينك 6 فاذا تريدين می 1 


: أتتفضل سيادتك فتسمح لى بكلمة أو كلمتين ؟ 
+ بل ا آینما المراة الحميلة وأمنحلك السمع . 
. إن هناك سیدة تسمی السیدة فورد ( تلتمت دحو 


رل وورين ۱۵ سدق ارك أن اق رن هام 
الناحية وتقترب منى . أنا شخصيًا آسکن مع السید 
الطبيب ۱ كايوس ! . 

أتمى حديتك» لقد كنت تتكلمين عن السيدة ١‏ فورد »> 


۲ 


کویکل 


فولستاف 


فولستاف 


کریکل 


فولستات 


کویکل 


۷۱ 


صدقت 5 سيدى - ولکی أرجوك أن تقرب می قلیلا 


ی هذه الناحية 7 


. أؤكد لك أن لا أحد يسمعنا » وهؤلاء كلهم رجالى > 


: أحقنًا هم رجالك ؟ إذن فليباركم الرب » وليجعلهم 4 


من جرد امه 5 
هيا آمی حديثاك عن السيدة و رد . مادا تر يدين 


أن تقول عا ۱ 


+ وى ! ماذا أريد أن أقول عنها ؟ إنها مخلوقة طيبة ! يا إلى 


پا ی ! ان سيادتكك رجل ماجن + آرجو آن یغفر 
الله لك ولنا جميعاً ۱ 


. هیا تمدق عن السيدة فورد .. السيدة فورد . 


حقا » هدا هو الوضوع بحذافيره » لقد سببت ها قلقاً 
وحيرة لم يسبق هما مثيل » وقد أدهشها ذلك كثيراً فان 
لم يستطع أن يسبب طا مثل هذه الخيرة 4 مع أن القصر 
کان عندئل یعج بالفرسان والاوردات والسادة وكلهم 
بعر باتهم وأقسم لك أن العر بات كانت تنری عربة 
وراء عربة على بینها »والرسائل تتوالى رسالة وراء رسالة. 


Y۲ 


فرلستاف 


كويكل 


ف ۲ 
والحدايا تتدفق هدية وراء هدية » وأؤكد ها آمبا كلها 
کات معطرة بلا أريجها الحلو العاطس > تفوح 
پالساث ومغلفة بالحرير والذهب ۰ ومصوغة ى عبارات 
تنم عن الرتاقةءویتساقط منها الشهد والنبيذ الخالصان 
اللذان مجعلان ريق حبر الساء يتحلب لما » ويضمنا 
أن يكسبا قاب أى امرأة ۰ ولکنهم » وأقدم لك » 
لم يستطيعوا مع ذلك أن يفوزوا بلفتة من حاظها ‏ 
وقد قدمت لى أنا نفسی لى هذا الصباح عشرون 
قطعة من النقود . ولکی حدیت إغراء المال . لا لسبب 
كنا يقولون . إلا ندافع الآمانة . وأقسم لك أنهم 
لم يستطيعوا أن يبلغوا منها ولو رشفة من طرف الكأس . 
مع آتدمم كبرياء » ومع ذلك كان ئی قصادها من 
مملود لقب «إيرل»» بل أكير : رجال من 
حاشية الملكة العظام » ولكن أؤكد للك آم كانوا 


جميعاً عزدها سواء ۰ 


: ولكن ماذا تبغى أن تقولى لى » بالله عليك أوجزى أا 
۰ الرسولة الأميئة . 
ای پاش انا تلف ا وی شدرگ 


من آجلها ألف مرة » وهی ترجو أن تحيطك علا 
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فولستاف 


كويكل 


۷۳ 
أل روجها سیکون غاثباً عن ابیت فا بين الساعة 
العاشرة واحادیة عشرة . 


أجل بالتأكيد يا سیدی » وهی ترجو أن تأنى لری 
الصورة الى عرفما عا . إن زوجها السيد « فورد » 
سيكون متغيباً عن البیت .. وا أسفاه يا سيدى ! إن هذه 
السيدة الحميلة نحيا حياة تعسة معه . فهو رجل غيور 
إلى أبعد حد » ما ميا معه حياة قلقة مضطربة > 
تلك السيدة الطيبة القلب . 


۰ ما بين العاشرة والحادية عشرة» حسناً اذ کر يى عندهاء 


ولن أتخلف عن هذا الموعد . 

وى ! لد ات الکلام 4 لكن لاك عندی رسالة 
أخرى > إن السيدة «پیدج » أيضاً حملتی إليك 
یانما القلبية » وطلبت إلى أن أهمس فى آذنك آنا 
روجة فاضلة موالية » طيعة » كأحسن ما تكون 
أبداً » لا تبزها نی ذلك أية زوجة فق وندسور مهما 
تكن هذه الزوجة » وقد آمرتی أن أقول لك إن زوجها 


VE 


فولستاف 


ف" 
قلما يتغيب عن البيت » ولكنها تأمل أن تحين الفرصة 
یوقت ما . وی الق يا سیدی ما شهدت امرأة قد 
تيا الح عي کا شعنت بك منم اة 
لابد أن لك سحراً خارقاً ! بالتأكيد لابد أن للك سحا 
على النساء . ۱ 
آوکد للك اذى لا استخدم السحر ٠‏ وفيا عدا ما لملانجى 
الطيبة من جاذبية . هلست أستخدم أى تعاويذ أو 


أسحار اخری . 


: فتحل البركة على قلبك جزاء وفاقاً ! 
: ولکن آرجوك أن توضحی ل أمراً . هل باحت السیدتان 


فو رد وپیدج كلتاهما للاخرى بسر هواها للم ۷ 


. لن یکون» وا ليستا هازلتين إلى هذا الحد ذما أعلم 2 


ون الأآفير لعباً وسخرية . إن السيدة « پيدج» ترغب 
فى أن ترسل لیا غلامك الصغير > فزوجها 
يشغف حبا بهذا الغلام الصغير ۰ ولا عليك فى هذا » 
فالسيد « پردج » رجل أمين حقا . وما من زوجة 
فى وندسور تحيا حياة أسعد من الحياة الى تاها 
السيدة ( پیدج ) » فهی الامرة الناهية تفعل ما تريد » 
وتقول ما تحب : وتستول على كل شوء وتنفؤكل شىء » 


۲ 


فولستات 


بمستول 


۷۵ 

وتنام حین تشاء > وتستيقط وقت ما تشاء » کل شىء 
تحت آمرها ورهن عشیتها » وق الحق أا تستحق 
كل هذا ٭ الین کان ی «وندسور» امرأة عطوف 
رقيقة . ما السيدة « پيدج ) وحدها » فعليك أن 
ترسل إلا تابعك الفى الصغير » ولا مفر من ذلك . 


: وى ! لابد أن أرسله : 


۰ أجل ااه 5 وعندئذ حاول أن تستخد مه وسیطاً بينك 


وبينها » وعلی أية حال انخذ للك كلمة سر لیستطیع 
الواحد منكما أن يمهم الاخر » ويعرف خبایا نفسهء 
ولا حاجة نك إلى أن تفهم العلام شيئاً » فليس من 
ادير أن يعرف الأطفال أيا من هذه الشرور » 
هالكبار ما تعلم فییم حرص: وهمء كنا يقولون » 
ق حبر وا الدنيا . 


. أستودعك الله »> مارحو أن تذك نم عند كله 3 
و رو تت ‌ 


وماك كيس نقودی . وان أكن لا آرال مديناً لك . 
يا غلام رافق هذه السیدة ( تخرح السيدة کویکل وبعها 


رو ) إن هذه الآثباء تشتت خواطری . 


. إن هذه السفينة هی أحد مرا کب كيوبيد » فانشر 


أشرعتك كلها وواصل السير : وانشر قماشك لتحمی 


۷۹ 


فولستاف 


داردولف 


فولستای 
پاردرلب 


تولستان 


۲ 

نفسك ۰ ادفع قاربك » رواصل الطراد : واندفع 
ی طريقك . واتکن هذه المرأة حلواناً لى > وللا 
دعوت عليكم أن يغرق احیط الجميع فى طوفانه. (یتسها) 


+ أهدا هو الأمر ؟ فلتفرض أنه كذلك أينها العجور » 


فاذهی فى طر يفك » وسأستفيد من شیخوختك أكثر 

ما استفدت » ألا بزالون برخم كل هذا الذى تعلمين 

يرعونك ؟ او لازلت تطمعین بعد کل هذا الال 

ارون الزید . شکراً لك ا العجوز الطیبق 

ويم ب یقولون لقد كان هذا عملا سيئاً » فهذا لا يم 
شر كان نأم خيراً . مادامت طر یمه عمله جميلة . 


( يدل باردولف ودعد کأس ص سك ( 


) بر ولك‎ ١ یا سیر دون ! إن ی الدور الأسفل سيدا بعی‎ ٠ 


يريد التحدث إليك » والتعرف بك » وقد بعث إلى 
سيادتك مبذه الكأس من النبیذ عر بوناً مودته . 

هل اسمه يروك ؟ 

أجل يا سیدی 


+ دعه دحل 0 رح ناردولت ) با مرحباً بأمثال بروك 


هذا الذين يفيضون علینا بمثل هذا الشراب (یفرغ 
الكأس فى جویه ) آم أينها السيدتان فررد وبماج 6 


م۲ 


وو رد 
فولستاف 
ورد 


فولستاف 


دورد 


فولستاف 


ورد 


فولستاف 


فورد 


۷۷ 


هل وقعتا فى شباكى فلاتقدم إدن إلى الأمام . 
( يعود باردولف باه ومعه ذو رد متحفياً حاملا كيس دقود) 


باركلك الله يا سردی 5 
١‏ وبارکك آیضاً با سیدی . هل تود التددث ال ؟ 


لقد جر ؤت عل أن أتقل عاك دون أهبة سابقة . 
Bas‏ ی 2 و 2 1 


. مرحباً بك » وما هی مشيئتك ؟ دعنا وحدنا أيها الساق . 


) رح داردولف ) 


كقح دن © أف سك قل أ ف ؛ الانفاق أد 
7 یز » لی سے سرف ی ام وادعى 


) بر وك (. 


اس السيد الطيب ١‏ بروك ) أود أن أزداد بلث معرفة . 
: سيدق الطيب 0 چوك ( » لمل الاست مقابلتلث لد 


لأحملك عبت أو أطالك بشوء © لأنفى أرى من 
واجی أن أوضح لك آنی فى مرکز طيب مجعلى 
آقدر منك على الاقراض . وهذا الوضع هو الذى 
شجعی على هذا التدحل المنتسر 2 و يقولوكث إن 
سبقك الال تفتحت لاك جمیع الا بوات ۱ 


. الال جندی أمين يا سيدى » آرجولك أن تستمر . 


بالنقود يثقل کاهلی » فإذا ساعدتی ی حمله يا سير 


۷۸ 


فولستا 


دورد 


فولستاف 


دورد 


فولستاف 


فورد 


ف؟ 
0 چوڭ ) 2 فلك أن تأخذه جميعاً أو نصفه حى فف 
عى عبء حمله 5 


. لست أدرى يا سيدى بم استحققت أن أكون حامل 


سأشرح لك المسألة إذا أوليتى أذناً صاغية . 


: تكلم يا سيد دروك الطيب ۰ فانه يسعدنى أن أكون 


حادمك . 


. سیدی . لقد سمعت أنك رجل أديب مطلع ١‏ ومن ثم 


سأوجز لاك الديث ٠‏ ققد عرفتك من زمن بعد و 
تتوافر لى الوسيلة كا توافرت الرغبة فى أن أتعرف إليك» 
سأكشف يا سيدى لك أمراً لابد أن آعرض عليك 
فيه نقائصى » ولكن أرجوك یا سير چون وأنت تلى 
طرفاً على حماقاتى ونزواق إذ أكشفها لك أن تلى 
طرف آخر على ثبت تجاربك حى أمضى بأقل 
حظ من اللوم > ذلك أنك تدرك عبرتك السهولة 
الى يندفع بها الإنسان إلى الزلل . 


“شيا ا مکی متهن : 
۰ إن فى هذه الدينة يا سيدى سيدة كريعة متزوجة 


من یدعی فورد . 


۲ 


فولستاف 


و رد 


فولستاف 
فورد 


دولستاف 


۷۹ 


۰ لقد أحببت هذه السيدة منذ زمن طویل » وأقول للك 


الحق يا سیدی » لقد منحنها الشوء الکثیر » وتتبعت 
خطواا بشغف زائد » وله شدید > وتصیدت 
الناسبات للقائها . واهتبلت كل فرصة تمكنى من 
جرد النظر العابر إلا . ولا اقول ی اشتریت 
هدایا كثيرة لأقدمها الما فحسب » بل نفحت 
الکثیر ين مالى بسخاء لأعرف ماذا تفعل » وقصاری القول 
تتبعت خطواعا ها تتبع الب خطای ف جمیع 
الناسبات . ولکن مهما يكن من شىء» فقد نظرت 
فما کسبت فى مال أو فى نفسی من وراء ذلك كله » 
فٍذا بق آکسب شین ما 6 آو آفز بشیء ألبتة » 
إلا أن تکون التجر بة نوعاً من ابشواهر النفيسة اشتر ينها 
بشمن باهظ لا يقدر وعلمتی أن أقول : «الحب 
كالظل يزول إذا ما كان يشترى يمال ۰ ولايزال 
متبوعاً » والمتبوع هارباً » ! 


: ا تتلق مسا وعدا يرضيك ۷ 


E 3 


: ید 
: هل ألححت عليها لتحقيق هذه الرغبة ؟ 


فورد 


و رد 


: بدا : 
: فى لون من الحب كان هواك إذن ؟ 
4 كان كيت حمل أقهم على أرض الغير » وهكذا 


ضيعت ما بنيت لألى أخطأت اختيار مكان البناء . 


: وفيم بحت لى بهذا السر 1 
: إذا نبأتك بہذا » فقد نبأتك بكل شىء ۰ إن بعض 


الناس يقولون إا إن تظاهرت بالعفة معی ؛ فهى 
فى أماكن أخرى تسرف فى مرحها إلى حد يسمح 
للظنون الاغة أن تمد ما تستند إليه . وهذا هو لب 
المسألة الى آهدف إليها محدیی معلك یاسیر « چين » 
فأنت سيد متاز » کرم احتد : صاحب فطانة 
فى الحديث ؛ يرحب بك ف المجالس وامجتمعات » 
تتمتع بسمعة طيبة معروفة » ولك مكانة بارزة ومركز 
تفتح ما الابواب بسبب مؤهلاتك العلمية وصفاتك 
الحر بية . وخبرتك بآداب القصور . 


: لا تبالغ يا سیدی . 


بل صدقی يا سیدی » فهذا عیح وأنت تعرف ذلك » 
( يضع الکیس عل المنضدة ) هاك الال » أنفقه ياسيدى » 
أنفقه ! بل أنفق أكثر منه » أنفق كل ما أملك » وف 


۲ 


فولستاف 


وو رد 


۸۱ 
مقابل ذلك اسمح لى بعر يد من وقتك یکفیی لأن آضرت 
به حصارا رقيقاً على عفة هذه المرأة زوج فورد : 
استخدم یا سیدی کل فنك ی الاغراء واحعلها 
ترضی لك ۰ فان كان لرجل أن یمور بها فانت اسر ع 
مس يستطيع هذا 
آیتمشی مع هواك العنيف الدى وصفت أن أفوز أنا 
بالی تتحرق شوقا للاستمتاع ہا » كيل إلى أنك 
تبغی لنفسك علاجاً لا يقبله العقل أبداً . 


. آرجو أن تمهم ما أربى إليه يا سیدی © فهی تحص 


وراء سد منیع من عفما وشرفها البى ؛ بحيث لاتسمح 
لاهواء نسی أن تحرؤ على انفروج من عقاها » 
فهی بالغة العفة والصعاء بحيت لا عکن أن یتطاول 
الإنساں بالنظر الها . آما إذا استطعت أن آعود 
لما وبیدی دلیل » فإد رغبانی ستحد عندئذ ممالا 
وححة تستند إليهما ى الانطلاق . وأستطيع حینتذ 
أن آخرجها من حصویبا الى تتحصن با الان . 
حصون العفة والترف ورباط الزوجية المقدس > 
إلى غير ذلك من آلاف وسائل الدفاع الأخری الى 
تدو الان غاية فى القوة والمنعة وتصمد ى وجهی > فا 


A۲ 


فولستا ف 


ورد 
فولستاف 


فورد 


فولستاف 


فورد 


قولك فى هذا يا سير « چون » ؟ 


: (وهو يزن الکیس فى يده) » دعى آل أجررٌ على مالك 


يا سید « بروك » > ثم هات يدك بعد ذلك » وأخيراً 
أقول للك يا سيدى قولة سيد مقدام : إنك ستتمتع 
يقيناً بز وج « فورد ) إذا أردت 1 


: يالك من رجل طیب ! 
: أقول لك لابد من أن تفوز بها . 
: نك لن محتاج إلى المال يا سير ( چوك ) » لن حتاج 


إلى شیء أبداً . 


: وأنت لن تعوزك السيدة فورد يا سيد « بروك » » لن 


يعوزك شىء منها آبدا » وأقول لك ی سألتی يها حسب 
موعد ضربته لى بنفسها » فى اللحظة نفسها الى 
جئتی فيها كانت مساعدتها أو وسيطها تخرج من عندی» 
اسمع سأكون معها ما بين العاشرة والحادية عشرة » 
وق هذه الساعة سیخر ج زوجها هذا الوغد لزنم 
الغيور » فتعال إلى" لى الساء أعلمك عا أحرزت 
من تقدم 3 


: (منحياً) لقد سعدت ععرفتك > أو تعرف فورد 


يا سيدى ؟ 


17 
وولسعاف 


فو رد 


Ar 


: دعه إلى حيث ألقت » فاذا يمى من هذا الوغد 


الديوث المسكين ؟ أنا لا أعرفه » ولكبى أسىء إليه 
إن نعته بالفقر » فهو يقواون إن هذا التيس العتل 
الغيور يملك أكداسا من الال » وزوجه كما يلوح 
مطلقة التصرف فيه » ولذلك سأستخدمها مفتاحاً 
لحزائن هذا الشى الديوث : وهذا هو الکسب الذی 


ابتغى . 


+ وددت لو عرفت فورد يا سيدى لتتحاشاه إذا ما رأيته . 


دع هذا السوق الحقير القتر إلى حيت ألقت » فسأنظر 
إليه نطرة يطير ها صوابه ؛ وسأرهبه بعصاى هذه» وستظل 
مساطة فوق قروب هدا التيس كالشهاب الراصد . 
وستعرف يا سيد بروك أنى سأتسلط على هذا القروی 
وأنك سوف تقضى من زوجته وطراً » وافنى فى أوائل 
الليل . إن فورد وغد وسأزيده سوءاً على سوءنه وستعرفه 
يا سيد بروك وغداً أثيماً وديوثاً » فتعال إلى" سريعاً 
إذا ما أقبل الليل . 


( يأحذ الكيس و غیج ) 


. ياله من وغد شہوانی ملعون ١‏ إن قلى يكاد يتفطر من 


شدة القاق »> ومن ذا الذى يقول إن هذا هبعته الغيرة 


A 


ف ۲ 
العمياء ؟ لقد بعثت إليه زوجى » وحددت له ساعة 
اللقاء . وتمت الصفقة » أو كان نى طوق إنسان أن 
يتصور هذا ؟ ۰ أترى الححيم الى يتردى فیها من له 
زوح حائنة ؟ سيدنس فراشی » وستہب خزائی » 
وستوصم سمعیی ويثلم شری ۰ ولا یکفیی أن أتلى 
هذا الدنس انبیث ۰ بل آهدد بنعوت كريبة حلع 
على" . يمن ؟ من هذا الذی ارتکب الحطيئة ف حى 
وأى أسماء ؟ ! وأى نعوت ؟ ! إن أبليس أخف وقعاً 
منها : والشيطان الرجم أيضاً . إنها مع ذلك جرد 
صفات شیاطین ومردة وأساء یسمون با » 
ولکن الأدهى والأمر أن يطلق على ديوث وتیس ۰ وذو 
القرنين .. إن الشيطان نفسه ليس له أمثال هذه 
الأساء والنعت » إن « پیدج» جحش وغی . إنه الغباء 
الجسم ۰ له يثق بزوجه ولا يشعر بالغيرة ' أما أنا 
فإنى أوثر أن آمن الهولندى على زبدى » والقس هيو 
من أهل ویاز على جبى » والارلندی على ما عندی 
من ماء الحياة . وأوث ر أن آمن اللص على ترويض حصان » 
من أن آمن زوجى على نفسها » وأتركها وحيدة » فان 
فعلت فإنها تدبر المزامرة » ثم تقلبها فى ذهنها » 


5م 


A0 
ثم تدبر تنفيذها » وما يدور بمخلدهن لابد هن من‎ 
» إنفاذه » إنين ينفذنه ولو جلب عليين الحسرة والندم‎ 
امد لله على نعمة الغيرة : الساعة اادية عشرة‎ 
هی الموعد الضروب » لامنعن هذا » ولا کشفن سر‎ 
زوجی ولأنتقمن من فولستاف » ولأسخرن من پیدج»‎ 
والان فعلى أن أمضى إلى عمل » فخیر أن أباكر ثلاث‎ 
ساعات من أن أتخلف دقيقة واحدة بعد أن تفلت‎ 
ا 7 تنا با ! آآنا تيس ؟! أأنا ديوث؟!‎ 
! أأنا ذو القرنين ؟‎ 
) رح‎ ( 


د<ی 


کایوس 


دی 


کایوس 


الفصل الیانی 
النظر الثالث 
حقل على مقربة من وندمور 
كايوس ورجى عشيان ذهاباً وجيئة 


. (يتقف) أى « چاك رجی» . 


بج + وت 


. کر الساعة « ياجاك) . 

۱ 
+ الساعة حاوزت الموعد الذى حبدده سير هيو لقابلتنا ۱ 
, محق هذا السیف ‏ لقد آنقذ حياته بتخلفه ؛ لابد أنه 


أحسن التضرع إلى انجیله » فلم يأت . بحق هذا السیف 
با جاك رجى إنه ميت لا محااة إن قدم . 


: إنه حصيف عاقل يا سيدى » وقد أدرك أن سيادتك 


ستقتله إن جاء . 


. بحق هذا السيف إن الأمر لم ينته » ولابد من قتله . 


أمسك سيفك يا جاك وسأريك كيف أقتله . 


. وا أسفاه يا سيدى ! فأنا لا أعرف البارزة‎ ٠ 
آمما الشرير آمسلك سیف . (یشرعان فى البارزة)‎ . 


کت عت مهلا : هذه هی ابلماحة قادمة . 
( يدخل صاحب الفندق وشالو وسلندر وبيدج ) 
A٦‏ 


ع 
شالو 


يدم 
سلدر 


کایوس 


ew‏ الممدق 


کایوس 


صاحب المندق 


کایوس 


AY 


: حياك الله يا سيدى الطبيب « كايوس » . 
: مرحى أيها الطبيب الطيب . 


: نعمت صباحاً با سیدی ۰ 


فم قدمم جميعاً ؟ واحد » اثنان » ثلاثة » أربعة » 


ف قدم أن ال بعد 
فم قدمم أنم الار بعة , 


۽ جا لراك تقاتل 2 لراك تشیح > ونرالك تطبق » لراك 


هنا ونراك هناك ٠‏ لراك تسدد ضربتك » لراك تطعن » 
وتفد بسيفك فى غريمك » وتضرب بظهر سيفك » 
وتراجم لتحفظ ساقك » ثم تضرب ضربة مستقيمة | 
آمات آنا لفق © مات آنا الفرنسی ۲ .. ها آنا 
العريز » تكلم ماذا یقول « ایسکاپیوس » ؟ ماذا یقول 
« جالينوس » ؟ ماذا تقول الأعجاز اللحاوية ؟ ها هل 
مات بابول التيراد ؟ هل مات ؟ 


: بحق هذا السيف إنه أجبن قس على وجه الأرض » فإنه 


ل بر وجهه . 


أ ملك قشتالة الزييم ! وهكتور اليونان يا ولدى ! 
: أرجوك أن تکون شاهدى » فقد انتظرته ست ساعات 


أو سبع ساعات أو اثنتين أو ثلاثاً ولكنه لم يأت ! 


مم 


شالو 


۷ 
3 


شالو 


شالو 


ف ۲ 


. إنه رجل حصيف يا سیدی الطبیب ۰ فهو طبیب 


نفوس وأنت طبیب أبدان . ولو آنك قاتلت لتنکرت 
لا صول مهنتلك 4 ال هذا صحيحاً با سيك )0 پیدح » 5 
لقد كنت أنت نفسك با سید شالو مخاريا عظيما » 
وان كنت الآن رجل سلام ! 


. احق هدا الحسد يا سيك پیدج ۰ فی على ا من 


تقدم سى وعلى من أجل السلام الان» لأحس بأصبعى 
تأكلى لامسك بالسيف » حين أرى سيفاً مشرعاً . 
وبودى لو أشترك فى البارزة كواحد من البارزین » 
إنا على ارم من أننا قضاة وأطاء ورجال كنيسة » 
لاتزال فينا صبابة منشبابنا . إننا بشر يا سيد «پیدح » . 


هذا حیح يا سيد « شالو) . 


۲ أجل ۰ إنه كذلاتك 5 سيك ( پيد ج١‏ وأنت با سید‌ی 


الطبیب « کایوس» لقد جئت لأصعبك إلى ابیت > 
فقد آقسمت أن أكون داعية السلام . ولقد برهنت 
يا سیدی على آنك طبیب حکیم . كما برهن السير 
( هيو) على أنه رجل دين غاية فى الحكمة والصمر » 
ولا بد للك أن تعود معى يا سيدى الطبيب . 


الشدى - 


العسدق 


الفندق 


۸۹ 
بعد إذنك يا ضيى القاضى . أتسمح لى بكلمة أيها 
السيد بازل الماء . 
بازل الما ! ما معبى هذه الكلمة ؟ 


. بحق هذا السيف إذن فأنا أيزل من الماء قدر ما يبزل 


الامجلیزی . باللقس من كلب أجرب ! بحق هذا السيف 


ش: سیقانم أطفارك يا عزیری ١‏ 


بقلم أظفارى ؟ ما معى هدا ؟ 

معناها آنه سیقدم له ترضية 

حت هذا السيف إنى لانتظر أن ی أظمارى » وسأنترع 
منه هده البرضية : قسماً بسي هذا 


وأنا را على أن يمعل بك ذلك »وإلا جعلته سحب 


Cw 
وز أددية‎ 


۰ وأنا أشكر لك هذا . 


وعلاوة على ذلا يا عزيرى (يلتفت إلى بيدح وبهاقه) 
ولکن ولا اذهب نت يا سيدى الضيف وأنت يا سيل 
المدينة إل « فرجمور) . 


ب 
صاحب الفلدق 
شالو 
ابل 
کایوس 
صاحب الغندق 
كايوس 


: هل السير «هيو» هناك ؟ أنجده هناك ؟ 


: أجلستجدونه هناك» فانظروا حاله» وش أى مزاج هو 


وسأصحب أنا الطبيب وأحضره لیکم من خلال الحقول » 
فهل تروقکم هذه اللرطة 0 


. سلافذها . 


: نستودعك الله يا سيدنا الطبيب الطيب . 


) رجو ( 


بحق هذا السيف لأقتلن” هذا القس > فقد تجرأ على 
أن يتوسط لقرد عند السيدة « آن پیدج » . 


٠‏ فليمت » ولكن قبل ذلك أغمد قلتّك » وأخفه فى 


قراباك ٠‏ وصب ماء بارداً عل غضبك وتعال معی 
نيجس اقول إلى فرجمور » لأقودك إلى حيث تقيم 
الانسة « آن پیدج ومأدبة فى منزل ری تنزل فيه الاآن؛ 


وهناك تستطيع أن تخطبها لنفسك . فهل توافقعلى هذا ؟ 
وهل ترانی أحسنت القول ؟ 


. شحق هذا القول إنى أشكر لك هذا » وبحق هذا السيف 


إنى أحبك . وسأجلب لك ضيوفاً طيبين ينزلون عندك 
من بين مرضاى الارلات والفرسان واللوردات والسادة . 


1١ 


> شن أجل هذا لأكونن غر ملت عند « آن پیدج » 


هل تكلمت یر يا سيدى ؟ 

عق هذا اليتق قد آحسنت القول وتکلمت را . 
فلنتحرك إذن . 

اتبعی يا جاك رجى . 

( خرجون ) 


الفصل الثالث 
المنظر الأول 


مرعى على مقردة من فرجمور وطريق رراعی وبابان آحدها قريب 
والآحر على مبعدة » يدخل سيرهيو إيثائز مرتدياً صدرة وحور نا وق 


إحدى يديه سيف وق الأخرى كتاب مفتوح وسپل يتطلع من دوق شجرة 


: (ينادى) أرجوك يا تابع السید سلندر الطيب ويأيها 


الصديق سمبل أن تدلی على أى طريق يحنت عن 
السید «كايوس » الذى يسمى نفسه دكتوراً فى الطب . 


: حقا لقد نحشت يا سيدى ف الطريق المؤدى إلى الحديقة 


وکل طریق سواه ۰ وی طر يق / وندسور » القديم 
وفتشت کل مکان عدا طريق الدينة . 


: أرجرك بجاح يا سيدى أن تحت ق هذا الطريق أيضا 


سأفعل يا سیدی . 


العقل » ما أشد سرورى لو تبين أنه خدعی ! 
ما أشد حزفی ! سأضرب رأس الوغد بمبولته عندما 
تتاح لى فرصة طيبة لهذا العمل . فليبارك الله روحى . 
(يعى ) 

۹۲ 


۳ 
هيا إلى الا مار الضحلة الى تأوى إلى مساقطها الطیور 
الغردة . 
حيث تغرد ترنيات الرعاة » هيا إلى هناك لنزرع مشاتل 
ها إلى الا بای له و 
رحمة ی يا ی إلى لأشعر ميل إلى الیکاء (ینی) . 
آینها الطیور الغردة غى ترانیم الرعاة حين أجلس فى 
بابل ویجای ألف من الزهور المانمة . 
AEE‏ 
( وعو بیط من فوق الشحرة) ها هو دا قادم من بعيد من 
هذه الناحيه با سير ( شيو) . 


ا به (سنى) هيا إلى الاأنبار الضحاة الى تأوى إلى 


مساقطها الطيور .. ألا ليحق الله الحق .. ما الذى مل 
من أسلحة » 

لو ارادم معد يا سيدى (يثشير ) هذا هو سيدى قادم 
من هناك ومعه السید «شالو» وسيد آخر ۰ وها 
ولا ء قادمود من فرجمور على هذا الطریق من فوق 
لباب الکبیر . 


إيقانز 


شالو 


أرجوك أعطى ردای 2 آو احتفظ به ف يدك 1 

( ياحقط سبل الرداء من الأرص ) 

( يقدم پیدج وشالو وسلندر » وى الوقت نفسه ,ری کایوس ورجى 
وصاحب الفندق یتسلقوب الاب عل مبعدة) 


مرحى أا السید الس ؛ دعست صباحاً با سير ( هرو ) 
الصالح باعد بين المقامر والزهر » وبين التلميذ امد 
والکتاب ۰ فإذا کل شىء على ما يرام . 


: (متحماً) إيه ایا الحسناء « آن پیدج » ! 

: حياك الله أيها القس «هيو » الصالح . 

: بارككم ارب جميعاً من فضله ورحمته ! 

: ماذا ! آنجمع بين السيف والكتاب المقدس ! أتدرسهما 


معا آها السید القس ؟ 


: ثم ألا تزال تشعر بالشباب فتمشی فی صدارك وجوربك 


دون إزارى هذا اليوم القارس الشديد المشبع بالرطوبة ؟ ! 


. هناك أسباب وعلل لهذا . 


لقد جئناك لكى نقوم خير وساطة يا سيدى القس . 


. حرا ! وما هى هذه الوساطة »© 
1 و5 ی 


( وهو ینطر ورا* ایثانز) غير بعید منا سید عبرم 


كل الاحترام » يحتمل أن یکون بعض الناس قد آساء 


شالو 


لح 


ساندر 


۹۵ 


إليه فأخرجه هذا عن وقاره وصبره خروجاً لم نر له 
مثيلا . 


: لقد عشت عانین حرلا أو تزید ما معت فیا أن رجلا 


ق مثل مكانه ووقاره وعلمه قد خرج عن حده الذى 


تفرضه له سمعته . 


: ما هوية هذا الرجل ؟ 


( یقرب صاحب المندق وکایوس و رحی ) 


. أعتقد آنك تعرفه (یسدیر إيقائز) إنه السید الطبیب 


الدکتور « کایوس 1 الطبیب الفرنسی الواسع الشپرة ۰ 


: فلتکن مشيئة الله ! وا حر قلاه ! لكأئما حدئتموی عن 


خبيص من الطعام . 


0 ولاذا ب 


: إنه إلا يعرف عن أبقراط أو جالینوس ( رافعاً صويّه ) 


وهو إلى ذلك وغد » وغد جبان » إذا آردم أن تعرفوا 
وغداً جباناً 

( محری کایوس إلى الأمام وبإحدى يديه سیب وبالأحرى خنجروکلاهما 
مشرع ) 


, آکد لك أنه الرحل الذی كنت تريد أن تبارزه . 


۹1 


شالر 


لح 
شالر 


صاحب العنلق ؛ 


كايوس 


ایشا 
کایوس 


إيقا نز 


ف ۳ 


. هذا يبدو واضحاً من سلاحه » افصل بیهما 


فها هو ذا الد کتور ١‏ کایوس » قادم . 

(يعترض طریقه ويتقدم بيدح أمام ایفانز ویدحل صاحب الفندق 
وکایرس ورجبی ) 

لا » آغمد سيفك أيها لقس الصالح . 

وكذلك افعل آنت أبہا السید الطبیب الطیب . 

جردوهما من السلاح » ودعوضا یتجاحمان بالکلام » 
فخير هما أن عزقا أوصال اللغة الإنجليزية من أن برقا 
أوصاهما . 

( ينزع سلاحهما ) 


۱ أرجو أن تسمح لى بأن آهمس كلمة فى أذنك » اذا لم 


تقابلی ؟ 
آرجو أن تعجمل بالصبری الوقت الناسب .. 


: محق هذا السیف إنك بان و نك لكلب وإنك لقرد. 


(عل امراد ال كاييى) أرجوك ۰ لا تجعلنا هزأة 
يضحك مار الاحرون » فأنا راغب فى صداقتك » 
وسأقدم للك ترضية عا حدث بوسيلة ما (بصوت‌عال) 
لأضربن رأسك أمها الوغد ولتك لتخلفك عن الوفاء 
عواعيدك ومقابلاتك . 


۴ 


۹۷ 

کایس ٠‏ : يا للشيطان ! امع یا جاك رجبى . وأنت يا صاحب 
فندق الخارتر ۰ ألم أنتطره لأقتله ؟ ألم أكن فى المكان 
الذى حددته له ؟ 

إيقائز ٠‏ : بحق مسيحيى اسمع ما أقوله لك الآن : هذا هو المكان 
الذی حددناه وأشهد على ذاك صديى صاحب فندق 
ابارتر . 

صاب‌الفندق : المدوء يا سادة واسمعا لما أفول . يأيها الغالى » وأنت أا 
الويلزى أو أنت يا مداوى الروح ٠‏ وأنت يا مداوی 
البدن . 

کایین ‏ . هذا قول طيب جلا » طيب جد" . 

صاحب‌الفندق : أقول لکما الزما المدوء واسمعا لى آنا صاحب فندق ا حارترء 
أأنا رجل يا أملم بالدهاء والحيلة؟هل آنا ميكيافلى ؟ 
ترى هل أخسر طبیبی ؟ كلا إنه الذى يمدنى باللدرعات 
واللعشات » تری أأخسر راعى وقسيسى صديق سير 
رهیو » ؟ كلاء إنه الذى يمدنى بالحكم والأمثال » 
أعطنى يدك أا الأرضى هکذا » وأعطى يدك أا 
السیاوی هكذا ( بقد بين أيديبما ) اسمعا يأهل 

انار لقن عد مك ركنا ویجهت کل سکیا 


9 
إلى مكان خاطی" ۰ إن قلبیکما قويان وبدنيكما 


۹۸ 


شالو 


سلاندر 


کایوس 


کا دوس 


إيقائز 


٣ ف‎ 

فليكن شراب النبيذ العتق الفيصل بینکما (إلى پيدم 

رشالو) هيا أقدموا واجمعوا سیوفهما رهاناً » ثم اتبعونى » 
يا آبناء السلام اتبعوقى : اتبعوى » اتبعوی . 


( يساق البوانة) 


۲ صدقویی له مضیف دون هیا اتبعوا ۳۹ اأسادة 4 هيا 


اتبعوا 5 


۰ (متحرا) ما أجملاك 8 « آن بياج ) ! 


(یتبع شااو وساندر ولح صاحب الفندق ) 


. ها لقد آدرکت ما حدث . لقد عبث بنا وضحك 


من حماقتنا . ها ها . 


إليك ۳ آن نکون صديقين ۹ ونقدح زناد فکر ينا 
معاً اندبر انتقاماً من هذا الرفیق الوضيع الداع . 


صاحت فندق ابذارتر 5 


۽ حق هذا السف ارحب بصداقتای من كل قلى 3 


لد وعدى آن بوصلنی إل حيث تقيم ر آن بياج 4 
ولکنه حق هذا السیف خدعی ی ذلك أيضاً . 


۽ لا عليك فسأدفن جمجمته » فاتبعی أرجوك 3 


( يتسلقان الباب) 


السيدة پیدح 


وورد 


الفصل التالث 
الممظر الثالى 


شارع ف وندسور بالقرب من مزل السيد فورد » تقترب السيدة 
بياج ومعها ر ودين وهو يحتال أمامها » يتوقف عن السير 


> استمرق طريقّك با الشهم الصغير لقد اعتدت أنتكون 


تابعاً ولكنك الان صرت متبوعاً» فأى شىء أفضل عندك 
أن تقود عيى أو أن تجعل عينيك فى عقى سيدك . 


أسير وراءه سير الأقزام : 


. آواه» يالك من ولد منافق ! إنى لأرى أنك ستصبح من 


رجال القصور . 


( يتقدم فورد ق الشارع ) 


۰ مرحيا بيك 8 سیكة بياج ۱ إلى اين انك ذاهبة 3 


. حقا يا سیدی » آنا داهبة لزيارة روجك » أهى نی 


یت 


: أجل هی فى ابیت عاطاة من کل عمل تکاد تلتصق 


بنفسها من فرط حاجنا إلى الصحبة » ميل إلى أنه 
لو مات زوجاكا أن الائین لتروجت إحداكما 
الأخرى 

۹۹ 


فورد 


. بل كن على تقة آننا سنتزوج زوجین آنحرین . 
7 وردة رياح جميلة 0 من أين لاك ذا العلام المبرقتس ٩‏ 
بر لا ادرف بحق الشيطان اسم صاحبه الذى أخده منه 


راض 4 5 غلام م ام سيدك ۳ 


٠‏ سیر 0 چون فولستاف) 
٠‏ سير ( دوك فولستاف ( ؟ ١‏ 


+ ت هو . ای داعاً يب عى امه ! إل هناك بوا 


0۳ 
شاسعا بين زوجی الطیب وبینه » هل زوجتك ف 


8 
ات حما؟ 


: نعم هی ف البیت 


(ومی تنسي ) بعد إذنك يا سيدى فأنا متلهفة 
لرۇيما . 


( تسرع السيدة بيدج السير وروبين أمامها) 


: هل لپیدج عقل ؟ هل له عينان ؟ هل لديه ذرة من 


التفكير؟ لاشلك أن حواسه کاها نائمة فهو لاستخدمهاء 
وی ! هذا الغلام يستطيع أن عمل الرسائل عشرين 
ميلا بنفس السم‌ولة الى يصب با المدقع هدفه على 
بعد مائتين وأر بعين خخطوة » إنه يمد لزوجه فى أهوائها 


مدا » ويغذى شهواتها ويدفعها. وها هی ذى الآن 


۲ 


شالو 
ساندر 


۱۰۱ 
فى طريقها إلى زوجی وبرفقما غلام فولستاف » 
حطط محبوكة قد أحيك وضعها ٠.‏ وزوجانا اللحائنتان 
تشتركان فى هذه الاعنة معا . ما عاینا » ساخذه ولن 
أفلته » وأعذب زوجى وأنزع نقاب الحياء المصطنع 
الذى تتخى وراه هذه الرائية السيدة ( پیدج ) 
9 أعلن على رووس الاش ادان «پیدج» رجل مغلوب 
برضاه وآنه أ رن الذی استحال تبساً آقرن عن علم ؛ 
وسیقرنی جمیع جیرانی على كل ما اتخذت من إجراءات 
عنيفة . ( تدق الساعة) إن الساعة توذن بالعمل » 
وتا کدی من صعة معلومانی يدعونى أن آحث » سأجد 
فولستاف هناك وسأمتدح على صنیعی بدل أن يسخر 
مى » وان وجود « فولستاف ) هناك لأمر ثابت 

ثبات الأرض 3 فلأذهب ۰ 


( پستد ر فری پیلاج وشالو وسلندر وصاحب الفندق وسر هيوإيقاز 
وکایوس و رجی يقدمون صعدا ق العطریق وه ) 


: مرحباً بك يا سید « فورد ) . 
: يالها من عصبة طيبة !إن عندىوفرة من جيد الطعام فى 


البيت فارجو ہکم جميعاً أن تتفضاوا معى . 


1 اسمح لى أن أعتذر يا سید ٠‏ فورد ) . 


وكذلك أنا يا سيدى فقد ارتبطنا بموعد للعشاء مع 
يولووس قیصر 


شالو 


سائدر 


يلاج 


كايوس 


صاحب الفندق : 


ف ۳ 
السيدة « آن » » ولن حلی‌ها وعداً ولو أعطيت ما لا 


استطیع تقد یره 5 


۰ لقد تلكأنا طويلا لعقد خطبة بين « آن پیدج ٩‏ وابن 


العم J‏ سلندر «u f‏ والدوم تسح ردم على مفامحتنا 
إياهم . 


5 آمل أن آموز وا ) یدج ) . 


. أنت حائز لرضاى يا سيد «سلندر 4 ۰ فأنا أقف 


بكلياق مجانبك . أما زوجى أا السيد الطيب فهى 
لك خالصة . 


. لكن وحق هذا السيف إن الفتاة تحبى ؛ هكدا قالت لى 


السيدة « كويكلى » مدبرة بیی 

وبا رأيك فى السيد فنتون الشاب ۰ إنه يمسن اللحطو 
ويجيد الرقص > وتفيض عيونه بالشباب » ينظم 
الأشعار ويتكل بحيوية»و>رى ماء الشباب فى عروقه ؛ 
فهو غض كالربيع الحاو»سيفوز بها » سیفوز باه 
با ی خنصره وسيفوز با . 


, أؤكدلك أن ذلك لن یکون برضای ‏ أعدك بذلك » 


فالشاب لا تلاك شیا ۰ وهو ملازم لصحبة الامیر 
امجنون » «وبوين ») صاحبه » وهو من وسط عال 


م" 


نورد 


شالو 


کایوس 


صاحب الفندق 


۱۰۳ 
خا واسع العرفة » لا يا سیدی » إنى لن أسمح له 
أن يصلح من شأنه ويعيد ما تناثر من ثروته بأصبع من 
مالى وإذا كان له أن يأحذها فليأخذها وحدها دون شیء 
أما المال فهومالى » ولن أعطيه إلا من أرضاه » ورضاى 

ليس فى هذه الناحية . 


. أرجوكم من كل قلبى أن يتفضل بعضکم عصاحبی 


إلى البيت لساول العشاء » وست‌جد‌ول عدا العشاء نسلية 
آخری 3 سأر يكم وحشاً 3 سیدی الدکتور 34 لا بد 
من مجيئك معی » وكذلك أنت يا سيد « پیدج » » 


وأنت 8 سير ( هيو) , 


: فليكن وأستودعكم الله » وسنذهب حن إلى بيت 


السيد « بيدج ) » وسيكون لنا مطلق الحرية فى إتمام 
الحطبة ی بيت السيد « پیدج » . 


( ينصرف شالو وسلندر ) 


۰ : عد إلى البيت « يا چون رجی » وسأحق بلك توا . 


) ينغذ رجبى الأمر ( 


: آستودعکم الله يا آحبایی ۰ فأنا ذاهب إلى صديق 


الفارس الأمين « فواستاف , » لأشرب معه كأساً من 
لبيك . 
( يتبع دجى ) 


ف م 
3 0 5 وش 
7 ث لنفسه ) اظن ای تاش 
( منتحياً حائبا و یتحدث ۱ کر ۳ 
۱ آل ا اة يشب ویرقص (ر 
اولا . > 
تتفضاون با سادة 


( يذهبون مع دورد) 


السيدة فورد 


السيدة یدج 
السيدة فورد 


السمدة بيرج 


السيدة فوره : 
: ألى التعلمات إلى خدمك » لآن علينا أن نسرع . 


: اسمع ياد چون » وأنت يا « روبرت » » كونا على أهبة 


۴ 


السيدة پیدج 


السيدة فورد 


الفصل الثالث 

المنطر الثالث 
خخرة اق مال فورد وفبا أستار معلقة ودرج يؤدى إلى مقصورة » 
ومدفاة مفتوحة كبيرة وثلاثة أبواب » واحد منها فيه نوافذ عن مين 
وشمال تطل عل الشار ع السیدتان فورد وبيدح تتحركان ف ارثباك 


. (تنادى ) يا « حون » أين أنت ؟يا وحون » أرء أنت © 
0 و میا 3 24 سس 


يا ۱ روبرت » ! 


: آسرع ! آسرع ! هل سلة الغسيل .. 
: بالتأكيد . . أين أنت يا « روبين »؟ تعال هنا 


( يدخل انیادمان يحملان سلة الفسیل ) 


: (ق صبرنافد) آسرعا اشفا 


دعوها هذا ( يفعلان ذلك ) 


الاستعداد ها قلت لكمامن قبل » وكوناعلى مقر بة منا 
ف حجرة عصر اللحمر » حى إذا ما دعوتكما فجأة أقبلما 
على الفور » فاحملا دون تردد أو تمهل هذه السلة 
على كتفيكما » فإذا ما حملاها » فاحرجا بها على 
الفور واذهبا بها إلى المغسلة فى «دانشت ميد » 


۱۰۵ 


۳2۹ 


السيدة یلاح 


السيدة فورد 


السیدة پیدج 
ااسيدة فورد 


روبین 


السیدة بلج 


۴ 


السيدة بياج 


ف ۳ 
وهناك آفرغاها فى البركة الوحلة احاورة شاطی 


التيمز . 


و هل تفعلان ذلك ؟ 
: لقد کررت علم‌ما الامر عدة مرات 4 ولسای حاجة 


بعد إل توجیه . اذمبا الان راقلا عندما تسمعان 
النداء . 


( خر ج الحادمان و يدل رو بین) 


, هذا هو و روبين ) الصغیر . 
: مرحى أيها الصقر الصغیر » ما وراءك من أنباء ؟ 
: إن سيدى سيره چون » قد أقبل من الباب الحلى 


وهو يلتمس لقاءك يا سیدنی فورد . 


: إيه أينها الدمية المبرقشة الصغيرة ! ترى هل وفيت 


بعهدنا . 

نم وأقسم على ذلك ؛ إن سيدى لا يعرف أناك هنا 
وقد توعدنی بالعتق إلى الأبد إن آنا جر ؤت وأخبرتاك 
بشىء عن مقدمه إلى هنا » وقد أقشم إن أنا فعلت 
أن يطردنى 5 


: يالك من ولد طيب ! وسيكون هذا الکمان سب ى 


۳ 


السيدة فورد 


السیده پملاج 


السيدة فورد 


فولستاف 


السیدة فورد 


فولستتاف 


۱۰۷ 
كسائاك »ع سأصنع لك صدرة جديدة دوا 3 
والآن فلأأختف . 


: افعلى ذلك ۰ واذهب أنت وقل لسيدك نی فى انتظاره 


وحدى (رح رربین) تذكرى يا سسيدة بيدج 


كلمة الس 


۱ إذا أنالم أسارع بالقيام بدورى فنم‌یی 
+ اذهی إذن » فسنتکفل بهذا السمج الثقیل » ونازم هذه 


البطيخة المتورمة مکا ما 4 وسعامه كيف ,یز بین 
المحصنات والبغايا . 


( حرج السيدة پيدج من باب وت رکه مفتوحاً 0 ویدخل فولستاف من 


پاب اشر ( 


: هل حظيت بلك آینها ابمحوهرة الملائكية » وی ! ليس 


لى بعد ذلك إلا أن أموت » فقد عشت طويلا » 
واكتفيت » وجاءت الساعة الى كنت أطمع فيها » 
فيالها من ساعة مباركة ! 


. أى حبیی سير « چون ) ( يتعانقان) 


: سيدق فورد » أنا لا أستطيع أن أنافق» ولا أن أتماق ع 


عن می نفسی ٠‏ إلى ا أن يموت ز وجلث وأن 


۱۰۸ 


السیدة فورد 


فولستاف 


السیدة فورد : 


فولستاف 


ف م 
أتخذك لنفسی زوجة .. لست أحشى هذا القول » 
فأنا عل استعداد لن آبوح به أمام أعظم اللوردات 
شأنا . ۱ 


: أنا أصبح زوجلت يا سير ( چول ) و أسفاه ۱ لا کون 


إذن سيدة خليقة بالإشفاق . 


: فليرنى بلاط فرنسا سيدة مثلك » إلى لأرى بريق عینباث 


ينافس الألماس صفاء ولعاناً » وان للك لحاجبين هما 
آية من آيات الحمال ف 'تقوسماء حتى ليخيل إلى" أن 
المستحدث من القبعات املالية والقبعات الإيطالية 
والقبعات الغربية كلها استوحت فكرتها من دقة 
حاجريات . 

يالله لا تبالغ . إن حاجی عاديان ولیس فہما شىء 


ما وصفت . 


: نك تظلمين جمالك ياسيدق بهذا القول» ومثللك حليقة 


أن تكون سيدة فى البلاط . إن خطرات قدميك الثابتة 
لترید قوامك رشاقة عندما تتبخترين فى هذا الإزار 
محبوك الوسط الواسع الذيل . وإفى لأرى ما كنت 
تصيرين إليه لو لم حافك الحظ » بل كان من نصيبك 
أنك لن تستطيعى إخفاء ذلك يا سيدق . 


۳ 
السيدة فورد 


السدة فورد 


فولستاف 


السيدة فورد : 


فولستاف 


۱۰۹ 


: صدقی يا سیدی » فلیس فى شىء ما تقول . 
: إذن ما الذی‌دعانی إلى حبلك؟ فلیقنعلك هذا بأنى وجدت 


فيك شيئاً خارقاً غير عادی » هيا لا خی مواهبك فأنا 
لا أنافق ولا آماری » ولا أقول لك أنت كذا وكذا » 
مما اعتاد الراهمون أن پرددوه > أولئك الذين يبدون 
کالنساء وان کانوا ف زى الرجال » وتفوح منهم رانحة 
العطر انا تفوح الروائح من حوانیت العطارة فى منتصف 
الصيف » مثلى لا يستطيع مجاراهم يا سيدق » 
ولكنى أكتى بأن أقول لك إلى أحبك ؛ ولا أحب 
غيرك » وإنك جديرة بهذا الحب . 


: لد تحخدعیی يأ سيدى 4 فأنا ای أنك تحب السيدة 


: لكأنك تقولين نی أحب أن أسير إلى جانب أبواب 


السجن وأتنسم روائحه العفنة » وهو شىء كريه إلى 
نفسی كراهية الأمخرة الى تتصاعد من محارق 
ایر ب 

الله یلم كيف أحبك ! ( تقول هذا رهی تضمرمعی فى نفسها) 
وستعرف ذلك یوماً ما . 


: استمری على هذا فإنى أستحقه . 


۱۹۰ 


ألسيدة فورد : 


رو بین 


فولستات 


السيدة ورد 


السيدة یاج 3 


السيدة فورد 


السیدة بيدج 


ف ۳ 
( مضمرة معنى آخر) من واجی أن أقول لك إنك تستحقه 
وإلالما فكرت فيه على هذا النحو . 


( يدخل روبين على عجلة ) 


: يا سيدة فورد ! ياسيدة فورد ! إن السيدة بيدج بالباب» 


تتصبب عرقاً وتنفخ » وتبدو فى حالة عصبية » وهی 


تريد أن تتحدث إليك على الفور . 


. جب ألا ترانی هنا . أأختبى وراء هذه الأستار ؟ 


: أرجوك أن تفعل فهى امرأة ثرثارة . 


(يختى فولستاف وراء الأستار > وتبرز السيدة پیدح من 

با وسها رو بين ) 

ماذا حدث ؟ تكلمى . 

(ومی تتظاهر دالهث ) آواه يا سيدة فورد » ماذا فعلت 
پنفسك ؟ لد فضحت »> وضعت » وتخرب بيتك 
إلى الابد . 


: ماذا حدث ؟ تکلمی آنا السيدة الطيبة پیدج . 
+ لا کان ذلك اليوم با سدق فورد 1 أيكون لك مثل هذا 


الزوج الطیب الأمين ثم تفعلین ما يثير لديه الشك 


والريبة ؟ 


۳ 


السيدة فورد : 
: آی سبب للشك ؟ ! دعلث من هذا » فا آشد ما 


السيدة يباج 


السيدة فورد 4 
: إن زوجك قادم إلى هنا يا امرأة » ومعه کل الضباط فى 


السيدة بيدج 


السيدة فورد 


السيدة پیدج 


السيدة فورد 


11١ 


أى سبب للشك تتحدثين عنه ؟ 


امخدعت فيك ! 
لم ذلك ؟ وا أسفاه ! ما الذى حدث ؟ 


وندلسور » جاعوا ليبحثوا عن سيد يقولون انه هنا 
الآ فق الت وانه جاء برضاكك لیستغل قاب 
زوجك» ویقضی آربه الس .. لقد ضعت وانهيت . 


: أرجو ألا یکون الامر قد وصل إلى هذا الحد . 
: ادعى ربك ألا يكون الأمر كذلك » وألا يكون هذا 


الرجل هنا . ولکن الامر احقق هو أن زوجك قادم 
إلى هنا ونصت آهل وندسورنی آعقابه للبحث عن هذا 
الرجل . وقد سبقتهم إليك لأخبرك الخبر » فإذا كنت 
تعرفين نفسك نقية الصفحة بريئة» فا آسعدنی بپذا 
أما إذا كان عندك صديق هنا فأخرجيه أخرجيه » 
لا تأحذك الدهشة واجمعى حواسك » ودافعى عن 
سمعتك » وإلا فقول على مركزك الطيب السلام إلى 
الأبد . 


: حبرینی ماذا أفعل؟ عندى هنا سيد ياصديقى العزيزة» 


السيدة پیدج 


السيدة فورد 


فولستاف 


ف ۳ 
ولست آخشی عاری قدر ما أخشبى عليه التعرض 
للمخاوت ۰ ونی لأوثر أن آضحی بألف جنیه لاراه 
وقد حرج من البيت . 


: يا للعار ! لا تقى هكذا مكتوفة اليدين » تترثرين عثل 


هذا الكلام « أوثر وأفضل » إن زوجك على الأبواب » 
ففكرى ف وسيلة تنقلينه بها إلى خارج البيت » فإنك 
لا نستطيعين أن خفيه فى البيت . يا فی ! كيف 
استطعت أن مخدعينى ؟! انظرى . إن هنا سلة الغسيل ! 
فإذا كان صاحبك ذا جرم معقول فإنه يستطيع أن يدخل 
فا » ۳ فوقه بعض اللایس القذرة » كأنما أعد'ت 
الغسيل » وعلى أى حال قد حان تببیض هذه الأغطية 

والملاءات ٠»‏ فأرسلى خادميك بها إلى الغسل فى 


داتشت ميك . 


: إنه ضحم الحثة جد" لا يدخل فى هذه السلة » فاذا 


أفعل ؟ 


: ( متحي الاستار ومندفعاً نحو السلة) دعينى أرها > دعینی 


أرها » سأدخل فيها » سأدخل فيا (يقذف اللا بس ) 
اتبعى نصيحة صديقتك » وسأدخل فيها . 


۳ 


السيدة بلاج 


فولستاف 


السيدة پیلاج 


السيدة فورد : 


فورد 


۱1۳ 


: ماذا ؟ ! السير « حون فولستاف » (ىأذنه) أهذه 
یر ( چول فول ) ( 


خحطاباتك أيها الفارس ؟ 


: ( وهو يدخل السلة ) إلى أحبك > ساعدیی على 


ارو ج من هناء ساعدیی على أن أدخل فی هذه 
السلة . ( يدخل فى السلة ویتطیانه بالابس القذرة) لن أفعل 
أبداً . 


: (لل روبین) عاون ى خفاء سيدك يا غلام . ( يدن 


روبين باق الملابس ى السلة) نادی خدملك ياسيدة فورد . 
يالك من فارس مخادع ! 

أين أنت يا چون ؟ يا روبرت ! با چون ! (يدعل 
الخادمان مسرعین ) احملا هذه الملابس من هنا فوراً » 
أين الحامل لترفعا به هذه السلة على کتفیکما؟ 
( يدفعان عوداً نی أذ السلة ويرفعانبا) لماذا تترددان 
وتتسكعان هكذا ؟ احملا هذه الملابس إلى المغسل فى 
داتشت مید ( يرفعان السلة ويتمران فى مشيتهما ) أسرعا » هيا. 


( يفتم الباب ويدخل فورد وبيدج وكايوس وسير هیو إيقائز من 
الشارع ) 


۱ اقتر ہوا أرجوكم » وإذا ثبت لكر أنى أشك بلا سبب» 


۱ 
فلكم أن تتخذونی سلوتکم > وان تتندروا بی ماشتم 


ألسيدة فورد 


فورد 


یاج 


ف م 
فهذا ما آستحقه (یقم نظره على الخدم ) » با هولاء ! 
إلى أبن حملون هذه السلة ؟ 


: إلى الغاسلة بالتأكيد يا سيدى . 


, وما شأنك والمسألة عن المكان الذى يحملونها إليه ؟ أما 


أن تتدخل نى شأن هذه السلة فهذا هوالبلاء المقرن . 


: المقرن » تقولين المقرن » المقرن هو التیس » وددت 


لو استطعت أن أغسل يدى من هذا » التيس » التيشس 
التیس ! أجل التيس » أؤكد اکم أنه لیس » فهذا 
موم التيوس » سيظهر ذلك (يخرج الحادمان يحملان 
السلة) . أيها السادة » لقد حلمت الليلة » وسأقص 
علیکم ما رأيت فى الحم » ها کم مفاتیحی » ها هی ذى 
فخذوها واصعدوا إلى مخادعى ابحثواء وفتشوا » وتقصوا 
و آنا سنخرح اللعلب من مکمنه ( يذهب إلى 
اباب انلایبی) دعو آسد هذا الطریق أولا (ینلق 
لباب بالفتاح ) والآن اخلعوا معاطفکم وفتشوا » | کشفوا 
عن الوحش . 


: هدی روعك أيها السيد فورد » نك تسىء إلى نفسلك 


بهذا كثيراً . 


وا 


فورد 


۷۱۹۵ 


5 هذا گخیح 5 سرد پیدج 4 اصعدوا ۳ السادة وسير ون 


التسلية البى أعددتها لكر فوراً » اتبعونى أا السادة . 
( یصعد السام 43 ويترددون ) 


. بحق هذا السيف إبهم لا یفعلون ذلك ق فرنسا » فنحن 


فى فرنسا لا نعرف الغيرة . 


: بل اتبعوه أيها السادة وانظر وا نتيجة بحثه . 


( یصعدون ) 


: آلیس فى هذا جمال مزدوج ؟ 


+ لست آدری اما أبعث على ارتیاحی » خديعة زوجی : 


۶ 00 
أو خحدیعة سير ( چوك 


۽ ترى أى حال من اللوف والقلق أصابه عندما سأل 


زوجك عا يكون داحل السلة ؟ ! 


: أخشى أنه بلغ حالا يحتاج معها إلى الغسل » ولذلاك 


فان إلقاءه فى الماء سيفيده ی الحلاص مما حدث .. ! 


ج . إلى حيث ألقت » هذا الوغد اون ! وددت لو أن 


كل من على شا كلته يصيبهم ما أصابه من محنة > 


: أعتقد أن زوجى لديه بعض الشبهات القوية عن وجود 


السيدة پیدج 


السيدة فورد : 


السيدة پیدج : 


فورد 


السيدة پیدج 
السيدة فورد 
فورد 

السيدة نورد 


فورد 


السيدة پیلاج : 


ف ۳ 
فولستاف هنا » لأنى لم أره من قبل فى مثل هذه الغيرة 
الحمقاء . 


, سأدبر حيلة آختبر بها صعة هذا » ومع ذلك فلنواصل 


ألاعيبنا وحیلنا مع فولستاف » فإن داءه العضال لن 
يشفيه هذا العلاج . 

هل نرسل إليه تلك الحيفة الحمقاء کویکلی » ونعتذر 
له عن إلقائه فى الماء » ودد له الأمل ونجره إلى عقاب 
آخر . 

فلنفعل ذلك» ولنبعث إليه برسالة غدا ف الساعة الثامنة» 
لنقدم إليه ترضية عما حدث . 

( یمود الباحشون هابطين السلم ) 


: لم أستطع أن أعثر عليه » ألا يكون هذا مبالغة من هذا 


الوغد ؟ 


+ ( إلى السيدة فورد عل انفراد ) أوسمعت هذا ؟ 
: نك تحسن معاملى يا سيد« فورد » اليس كذلك ؟ 


نم » إنى أفعل هذا ! 


إنك تسیء إلى نفسك كثيراً يا سيد « فورد » : 


۳۲ 


فورد 
ایشا نز 


فورد 


۱۷ 


: أجل أجل » يحب أن أحتمل ذلك . 
: إذا كان فى هذا البيت رجل » سواء فى الحخادع » أو ی 


الحزائن » أو المعاصر» فليغفر الله ذنوى يوم الحساب ! 


: بحق هذا السيف » ۸ أجد أنا الآخر أحداً » ليس هناك 


اجك 


۽ هذا عيب يا سيد فورد ! آلا تستحى من نفسك ؟ ! 


أى روح شريرة 3 بل أى شيطان أثار هذه المواجس 
فى نفسك ؟ لست أرضى لنفسی مثل هذه الثورة » 
ولو عرضت على" كنوز قصور وندسور بأ كلها . 


سس با ید مدع »با من مر راف 


الامرین 


. إنك تقاسی ما تقاسی من ضمير مثقل » إن زوجك 


امرأة شربفة » ولوددت أن یکون على شاكلا خمسة 


آلاف وخسمائة أيضاً . 
بحق هذا السيف » إلى أعتقد نبا امرأة شريفة . 
: حستا » لقد وعدتکم بعشاء » فهيا بنانتمشی بالحديقة 


ع بعد الطعام » أرجوكم جمیعاً أن تغفروا ی زلی 
وساعلمک ق وقت قريب لم فعلت ذلث» هيا يا زوجى » 
وهيا با سيدة پیدج ( يأخذ بأيديهما ) أرجوما أن 


۱1۸ 


إيقاز 


کایوس 


إيشائز 


= 


ف ۳ 


تسامحانى ء ارج وکا من كل قلی أن تصفحا عى . 
( تذهب السيدتان فورد و پیدح لإعداد العشاء) 


: (إلى الآخرين) فلتدخل أيها السادة » ولکن صدقوی 


لابد لنا » من أن نتندر به ونسخر منه » وا 
لأدعوكم جميعاً للإفطار ف بیی غداً صباحا ومن 


بعد ذلك تخرج لصيد الطيور معا » فان لدى بازياً 
جميلا أستخدمه كينا فهل انفقنا على هذا ؟ 


: افعلوا ما شتم 0000 
: إن وافق واحد متك ۰ فسأكون آنا الثانى ى قبول 


الدعوة . 


: وإنوافق واحد أو اثنان » فسأ کون الثالث . 


: أرجوك أن تذهب يا سید پیدج ( يذهب فورد و پیلج 


إلى الحديقة ) 


. أرجو أن تتذكر حسابنا غداً مع الوغد القذر صاحب 


المندق , 


. هذا حسن » وش :بهذا السیت سابد کره من کل 


قلبی . 


: ياله من وغد قذر ! صاحب کل هذه الالاعیب 


وكل هذه السخریات ! 


) #رجون ( 


فنتون 


آن 


فنتون 


آن 


فنتون 


الفصل الثالث 
المنظر الرابع 


آمام منزل السيد پیدح » فنتون وآن پیداح جلسان تحت الأشجار 


: لقد وضح لى آننی لا أستطيع أن آفوز برضا بيك 
, لذلك أرجو ألا نحيليى عليه مرة ثانية يا عزيرق آن . 
: وا أسفاه » وكيف نتصرف إذن ؟ 

: يحب أن تتولى الأمر بنفسك . إنه يعترض على“ لاف 


رفيع السب » ولان مصروفانی قضت على دخلى » 
ولذلاث فإنى أسعى لأصلح حالى من ماله » وهو يضع 
فضلاعن هذا عراقيل أخرى فی طريق » في ذكرق 
بطیشی ونزق نى الاضی » ويصحبى الاجنة » وهو 
يؤكد لى آنی لن أستطيع أن أحبك لشخصك» 
وإنما أحبك مالك . 


: لعله على صواب فما یقول ؟ 
: لا. لا » ليس على صواب ولتعجل السماء بأجلى إن 


كنت كاذباً ! ومع ذلك آنا أعترف لك يا آن بأن 
ثروة أبيك كانت الدافع الأول الذى حملى على التقدم 
۱۹ 


آن 


شالو 


شالو 
سلندر 


ف ۳ 
أعظم قيمة فى نفسك من الذهب الضروب ‏ والأموال 
اخحترنة » وأصبح غی نفسك وحده هو الذى آنشده 
الآن . 


: أيها السيد الكريم فنتون اسم مع ذلك إلى كسب 


رضا ألى » اسع على الدوام للحصول عليه يا سيدى » 
فإذا لم تمكنك الفرصة ولاالضراعة من بلوغ مأربك » 
أخفقت کل وسيلة أخرى فاستمع إلى ما سأقوله لك 
هنا . 

( يعحدثان على انفراد) 

(يفتح باب البیت فجأقو یبرزمنه شالو وساندر ومعهما السيدة كويكل ) 


: اقطعى علهما الحديث ياسيدة كويكلى » وسیتکام 


قریی عن نفسه بنفسه . 
( تقرب کویکل من الحبيبين ) 


: (رمرداسب) سأجازف وأقطع عليهما الحديث ولو أنى 


لست واثقاً من النجاح . 


: لا تبتئس . 
o‏ زا لن محزنى » ولست آبای هذا ید بيد ای 


خحاثف .+ 


ول 


كويكل 


آن 


کویکل 


شالو 


ساندر 


۱۳۱ 


: (إلى آد) اسمعى » إن السید سلندر يريد أن بتحدث 


إليك . 


: سآ تى إليه ( تتحدث إلى نقسها) هذا هو اختیار ألى. 


إن أبشع الأغلال الى قد لا بتسع ها العالم تكون 
جميلة إذا كان لصاحبها دخل يبلغ ثلمائة -جنيه 


: (تتوطها) وكيف حال السيد الطيب «فنتون » 


أتسمح لی يا ياسيدى بكلمة معك؟ (آن تبتعد) 


: إا قادمة » فأسرع إامها باین العم » أى ولدى لقد 


كان لك أب ! 


: لقد كان لى أب يا سيدة «آن » » يستطيع ابن گی 


أن يحدثك عن نوادر حياته » أرجوك ياين العم أن 
- 5 ل ۰ سا : 
تقص على السيدة « آن » كيف سرق ألى أوزتين من 
حظيرة الطیور . 


: اسمعى يا سيدة «آن »۰4 إن ابن عمى يحبك . 

1 نعم أحبها > كنا أحب أية امرأة فى جلوستر شاير . 

: وسينفق عليك بوصفك سيدة نبيلة . 

. هذا ما أفعله مهما كان الأمر » فهذا ما بقتضیه مقا 


بوصبی سيدا نبيلا . 


آن 


سلندر 


: وسیقدم لك مائة وخسين جنيهاً معاشاً . 
: سيدى شالو الطيب » أرجو أن تدعه يخطبى بنفسه 
: تالله ی لأشكر لك هذا » أشكر لك حرصك على 


راحتى » إنها تدعوك يابن العم » فتقدم لها فسأتركك . 
( ينتحى جائماً ) 
والان يا سيد « سلندر) . 
(وهو يشد شعرات من لیته) نع يا سيدق « آن » 
والان ! ۱ 


۱ ما هی رغبتل .. وصيتك ؟ 
: وصیتی ؟ يا إلى » هذه نكتة جميلة حقا ! ۸ أكتب 


وصیی بعد » واللحمد لله » فلست رجلا مريضاً » 
وآنا بصحیی والحمدلله . 


: إنك ما عنيت يا سيد « سلندر) أن تفصح عن رغبتك 


تحوى . ماذا تريد می ؟ 


: (مطتاً) إن أردت الق فأنا من جانی لا أرغب فى 


شیء ما » لاأريد شيئاً منك بدا » ولكن ابن عمى 
وأباك مما اقتراحات » فإذا كانت من نصیی » 
فبا ونعمث ! والا تكن فليكتب الله السعادة لمن بحظی 
بك » إنهما أقدر منى على شرح الأمور لك » وکیف 


کویکل 


فنتون 


۱۳۳ 
تم خير » وتستطعین أن تسألى آباك . وها هو ذا 
قادم ۲ 
( یدخل پیدح والسيدة پیدح عائدين من بيت السید فوود) 
مرحی با سید « سلندر » 4 مری یا سيك و سلندر »+ 
آحیه يا ہنی « آن » ما هذا؟ وماذا یفعل السید « فنتون » 
هنا ؟ إنك تسیء إلى يا سیدی بإصرارك على دوام 
التردد على بینی . فقد قلت للك إن ابتی اننهی أمرها . 


: لا تدع صيرك ینفد يا سيد ١‏ بيدج» . 

. آرجولك أيها السيد فنتون ألا تعردد على ابتی . 

+ للها ليست ند" لك . 

> ألا تسمع لی يا سیدی ؟ 

: لا أيها السيد الطيب فنتون. هيا بنا أا السيد « شالوه 


وادخل يا ولدی‌سلندر » إنك تسوء إلى يا سيد « فنتون » 
بإلخاحك بعد أن عرفت رألى . 
( بدخل یلاح وشالو وسلندر البيت) 


. حدث إلى السيدة « پیدج» . 
: سیدتی الطيبة پیدج » أما أنى حب ابتتك حبنًا طاح 


وتعنيف ۰ وجفاء من جانبكم . سأرفع علم جى عالياً » 


١1 


آن 
السيدة پیدج 


كويكل 
آن 


السيدة عدج : 


كويكل 


ف ۳ 


رضاك ۰ 


: أتوسل إليك يا أماه ألا تزوجينى لذاك الأبله . 
: هذا يا سيدى .. سید الطبيب . 


: حير لى أن أدفن فى الأرض حية أوأضرب بالمناسم 


تعال آا السيد الطبيب «فنتون » » لانتعب نفسك» 
وق أننى ان أكون لك أو عليك ۰ وسأستجوب ابتى 
لأعرف شعورها تحوك ومدی حبها لك 4 وحن آعرف 
هواها فسأميل معها حيث تميل . وحتى تستبين الأمور 
أستودعك الله يا سيدى » ولابد لابتی أن تدخل البيت 
( تدخل السيدة پیدح وتتبعها آن متلفتة عند الباب) 


: أستودعلك الله يا سيدق النبيلة» ووداعاً با «آن » . 


( تغلق الباب ) 


: هذا ما عملته » لقد قلت له : « أتريد أن تل بابنتك 


م 


فنتون 


كريكل 


۱۳6 


إلى الأبله أو إلى الطبیب ؟ خير أن تتجه إلى السید 
« فنتون ) هذاما عملته . 


: أشكرك وأرجوك أن تقدى هذا انم ق‌ساعة ما من هذه 


الليلة إلى عزیزی الحبيبة « نان )29 أما هذا فلاف جزاء 
على جهودك . 


( يضم نقوداً فى يدها وينصرف ) 


: فليجعل الله التوفیق حليفك ( حرج فنتون) يالله ! 


ما أطيب قلبه ! إن المرأة“لتخوض البحار والنيران لتفوز 
بهذا القلب الطيب . . 

( تفع النقود فى جیا) » ولکی مع" ذلك أود” أن 
يفوز سیدی پالسيدة « آن  »‏ أو أن یفوز بها السيد 
سلندر ۰ أو إن آردت الحق فإنى أود أن یفوز بها 
السيد « فنتون » . وسأبذل غاية جهدی من أجل الثلاثة 
جميعاً » فهكذا وعدت ولابد أن أكون عند كلمى وفية 
لما أقول » وعلى الأخص بالنسبة للسيد « فنتون » أواه 
لابد ی من أن أؤدى رسالة أخرى إلى السير «چون 
فولستاف » من سيدى » یال من بهيمة ! كيف 
توانیت إلى الان ى آداما ! 

( تسرع خارجة) 


(۱) «ثاث » : هی « آن » ( الناشی ) 


باردولف 


فولستاف 


الفصل الثالث 


المنظر امحامس 
جرة فى فندق الحارتر فى الصباس المبكر جبط فولستاف من ممدعه 
ا : 5 


: (منادياً) باردولف . 
: (مرع إليه) هأنذا يا سيدى . 


: أعطى نبیذا معتقاً » واجعل فيه كسرة من الحبز 


القديد الساعن . 

( یذهب باردولف و مجلس فولستاف ) 

أوّعشت حى أحمل فى سلة الملابس القذرة وألى فى 
مياه التيمز ها تابى عربة ملغت بسقط الماشية ونفايات 
القصاب ؟ آه » او أنى تعرضت لل هذه امحنة 
مرة أخرى لكان خليقاً بی أن يستخرج عى من رأسى 
ويقلى بالزبد ويبدى للكلاب فى يوم عيد رأس السنة 
لقد آحرجی الأشقياء إلى الهر بلا شفقة ولا رحمة 
كنا يغرقون الخراء العمياء بالعشرين نی الحولق .. 
أنت ترى من كبر جری أنى سريع إلى الغرق » 
ولو أن لقاع كان عميق الغور كجهم لغطست إلى 
الأعماق .. ولولا أن الشاطىء كان متدرجاً قليل الغور 
لغرقت ولت ميتة أجزع ها » فالاء ينفخ الرجل » 

۱۳۹ 


م 


باردولف 


فولستاف 


باردولف 


فولستاف 


۱۳۷ 
وتصور ماذا كنك آصیر آله لو آنی انتفخت > 
لو أننى انتفخت لصرت جسداً مكوراً من الشحم كأنه 

جبل من ابلشث امحنطة . 
(یمود باردولف وبعه كأسان من‌النبیذ فيأخذ فواستاف واحدة و جرعها ) 


. إن السيدة کویکی هنا يا سیدی وترید أن تتحدث 


إليك . ( يشع الكأس عل المنضدة) 


: دعی أصب هذه الكأس على ماء التيمز ل لأن معد 


باردة كأتما قد ابتلعت كرات منالثلج بدلا من حبوب 
الدواء لأبرد کلیی (يفرغ الکاس) » دعها تدخل . 


: (یفتح الباب) ادخی يا امرأة . 


( تدخل السيدة كويكل وتؤدى التحية) 


, بعد إذنك يا سيدى » أسألك المغفرة وأهديك نحية 


الصباح . 


: ( يفرغ الکأس الثانية ی جوفه ) نحل هذه الکو وس الفارغة 


واذهب وأعد لى زجاجة كاملة من النبيذ الطيب العتق 
( يأخذ باردولف القداح الفارغة) . 


: بالبيض يا سیدی ؟ 
: بل أريده صرف » فأنا لا أحب أن أخلط مخ الدجاجة 


بشرابلى. (يخرج باردلف ) . ما وراءك يا سيدق ؟ 


كويكل 


كويكل 


فولستاف 


کویکل 


فولستاف 


کویکل 


: جثت لسيادتك من عند السيدة فورد يا سیدی . 
: السيدة فورد ؟ ! لقد لقیت مایکفیی من فورد ومن 


احاضة ‏ لقد ألقونى فى امخاضة حم امتلاً بط 
ی 5 
من ماما ۰ 


: يالليوم النکد ! لم يكن الخطأ خطأها » هذه السيدة 


الطيبة القلب » لقد ثارت وعنفت خدمها لامهم أساءوا 
فهم إرشادانها ۲ 


۱ وكذلك أسأت أنا إلى نفسی باعهادى عل وعد امرأة 


حمقاء . 


: إا حزينة يا سیدی بسبب ما حدث حزناً شديداً 


یجعل قلبك یصبو لرژیها » وسیخرج زوجها ف 
هذا الصباح لصید الطیور وهی تود أن توافیها مرة 
ثانية » ما بين الثامنة والتاسعة » ولابد" لى أن أحمل 
إلا ردك سريعاً» وأؤكد لك آنا ستعوض لك عا سحدت , 


: إذن سأزورها » نأبلغيها ذلك » وقولى لما أن تقدر 


الرجال حق قدرهم ¢ وأن تحسب حساباً لضعفهم 3 


: سأبلغها ذلك يا سیدی ۰ 


و 


فولستاف 
کویکل 
فولستاف 
کویکل 


فورد 


فولستاف 


فورد 


فولستان 


فورد 
فولستاف 
خورد 


فولستاف 


۱۳۹ 


نم أبلغيباء آقلت إن الموعد ما بين التاسعة والعاشرة ؟ 
: بل بين الثامنة والتاسعة با سیدی . 
: هيا اذهی» ولن أخلف وعدها : 
: سلام عليك يا سيدى . ( تذهب) 
: آنا فى عجب لانی لم أسمع عن السيد بروك» فقد بعث 


إلى برسالة يطلب فما أن أنتظره 2 وأنا أحب ماله حا 
جما » يالله ! هذا هو قادم 2 
( یدل فورد متدكراً ق صورة بر وك ) 


: بوركت يا سيدى . 
: هيه » أجئت تستطلع أنباء ما حدث بیی وبين زوج 


فورد ؟ 


: هذا بالضبط يا سير چون ما جئت من أجله . 
: لن أكذبك الحديث يا سيد بروك » فقد كنت فى 


بيبا ی الساعة نفسپا الى ددا ی . 


: وهل وفقت يا سیدی ؟ 

: لقد أصابى سوء الطالع يا سيد بروك . 

: وكيف كان ذلك يا سيدى ؟ هل عدلت عن رأيها ؟ 
: لايا سيد بروك » ولکن زوجها الأقرن الطلعة » الذى 


یترصد خطواتها» والذى يعيش فى جحي داثم من الغيرة 


۱۳۰ 


فورد 
فولستاف 
فورد 


فولستاف 


ورد 


فولستاف 


ف ۳ 
امحيفة جاءنا وحن ی خلوتنا الحبيبة بعد أن تعانقنا 
وتبادلنا القبل » وتشاكينا اموی » وتحدٹنا كنا هی الحال 
على بداية ملهاتنا .. جاءنا ومن ورائه قطيع من 
أصدقائه » وكان مستثار النفس تزیده حدة مزاجه 
ثورة وعصبية .. جاء واللحق أقول ليفتش بيته منقباً 
عن عشيق زوجته . 


: وهل جاء وأنت فى البيت ؟ 
: وأنا فى البيت يا سيدى . 
: ودل فتش البیت و يستطع ااعثور علياك ؟ 


: مهلا » فستسمع القصة كلها » لقد كان من حسن 


الحظ أن قدمت سيدة تدعى السيدة پیدج » سبقته 
إلينا لتنذرنا باقعراب فورد » وباقراح مہا » وق حيرة 
من السياءة فورد » حملتایی ف سلة اللابس القذرة 
العدة للغسيل . 


> سلة الغسيل ؟ 
+ إى والله ى سلة السیل ! حشرت فما حشرا وکد سوا 


فوق القمصان القذرة والوارب القذرة الطويلة والقصيرة 
والميادع الملطخة بالدهن حى كانت هناك يا سید 


فولستاف 


۱۳۱ 
بروك مجموعة من الروائح الكريبة النعنة الى ما تأذيت 
عثلها من قبل . 


: وکم من الزمن لبثت على هذه المال يا سیدی ؟ 
: صبراً ستسمع کل ما قاسیت يا سيد بروك ف سبیل 


غواية هذه المرأة نحقيقاً لصلحتك » وما إن دسست 
على هذه الصورة فى السلة حى جاء وغدان من أتباع 
فورد » جلفان من الفلاحين » جاءا تلبية لنداء 
سید ما ليحملانى إلى الخارج ». على زعم انی ملابس 
قذرة مرسلة إلى الغسل ف داتشت ميد» وحملیی الرجلان 
على کتفیهما » والتقيا بالوغد الغيور سیدهما عند الباب » 
فساهما مرة أو اثنتين عا محملان فى هذه السلة » 
فارتعدت فرائصى خوفاً خشية أن يقدم هذا الوغد 
امجنون على تفتيش السلة » ولكن القدر الذى أراد 
لهذا الرجل أن يكون دیواً أقرن کف يده عى .. 
ومضى الرجل ی طريقه إلى الداخل ليقوم بالتفتيش 
ومضيت أنا إلى الخارج على زعم أنى ملابس قذرة 
ولكن اسمع البقية يا سيد بروك .. لقد قاسيت آلام 
للوت ثلاث مرات ختلفة » مرة من اللحوف الذى 
لا حتمل حشية أن یکشف آمری زعم الخوغاء الفاسد 


۱۳۲ 


فورد 


ف ۳ 
الشدید الغيرة » ومرة وأنا محشور فى السلة وقد تقوس 
ظهرىكا يتقوس السيف الأصيل فى هذا النطاق الضیق 
المتل* حى حافته بالملابس القذرة حى كاد رأسى 
یعس قدی 96 کر من ذلك كدست وضغطت 
بالملابس النتنة كنا يضغط السائل القطر .. کدست 
باللابس الى آبلاها الوسخ . تصور هذا » رجل ى 
مثل حجمی یتعرض للتسخین كنا تتعرض الزبدة . 
تصور رجلا مثلى سريع الذوبان تحال > یشوی 
على هذا النحو. لقد كانت معجزة حقدًا أنى استطعت 
أن أفر جلدی من الاختناق . ولك أن تتضور بعد 
ذلك أنهم قذفوا بى وأنا فى نهاية هذا الحمام الساخن » 
وقد كدت أستوىمن الدهن والعرق کا يستوى الطاجن 
المولندى » قذفوا بى إلى ماء التيمز البارد وأنا أتوقد 
حرارة لأبرد فى هذا العباب يما يبرد الحداد نعل 
الحصان بعد صبرها ق النار » تصور هذه الجذوة 
التقدة وهی تثز ف الماء يا سيد بروك ! تصور يا سيدى 
كل هذا ثم احک م على ما أصابى . 


: آنا حزين ا ا 5 سيدى 4 ك کابدت 


م2 


دولستاف 


فورد 


فولستاف 


دورد 


۱۳ 


أصبحت ميكوساً منها » وأدلك لن تتولاها مرة ثانية . 


لأرمبى فى بركاد أتنا » كما رميت فى ماء النيمز قبل 


أن أتذلى عنبا على هدا الحو » اد زوجها سيخرج 
هدا الصباح لصيد الطيور ۰ وقد تلقيت هنها رسالة 
آحری تدعوی للقابا » وحددت لی موعداً بين التامنة 
والتاسعة يا سيد بروك . 


٠‏ لق حاوزت الساعة الثامنة فعلا يا سيدى 
. أصصيح هذا ؟ اذد فلاسرع إلى موعدى » ولتوافی 


2 الوقت الذى یروف لك ع وستعار می مدی ما وفعت 
إليه ٠‏ وستتر ج الہاية قطعاً استمتاعاث مها » فوداعاً .. 
ستفوز 5 یا 3 یراب يروك 2 وستقرث روجها 


۽ ها ! أهذه رؤيا أم أنا فى 0 
با سس 


د 
359 


وصمة لطخت شرفك الرفيع يا سيد فورد . حقا 
لاعلن كل روژوس .اتاد حقيقة نفسي + 
OL‏ ما لسن ده فهو اف نی 
ولن يغلت میی ۰ ومن الستحیل أن بفلت ولو احتیی 
ل 2 أو فى علبة الفلفل : للا 


يواءوس فيصر 


۱۳ 


ف ۳ 
بساعده الشيطان الذی بقود خطاه . وسأبحثف مواضع 
لا تجول بالحاطر » وإذا كنت لا أستطيع أن آفر مما 
آنا فيه » فان مقای فيا لا أوده ولا أقبله سیسلبی 
وداعتی وسییج شی ! وإذا نبت فوق رأمى من 
القرون ما مسج وداعى > فلينطبق على الملل : 
لد هاجت قروفه ما ميج قرون التیس . 
( يندفع خارحاً ) 


السيدة پیدج 


كويكل 


السيدة پیدج 


ایشا نز 


کویکل 
السيدة بياج 


الفصل الرابع 
المنظر الأول 


شارع آمام منزل السید پیدج تدخل السیدتان پیدج و کویکل دولم 


, أهو فعلا ی منزل فورد الآن ؟ آتعتقدین ذلك ؟ 
: بكل تا کید هو ما هناك الان » أو أنه سیکون هناك 


فوراً . ولکنه والحق يقال فى سورة جنون من إلقائه 
فى ماء الهر » والسيدة فورد ترجولك أن تذهی إلا 
حالا . 


,5 سأوافيها بعد قليل » ولیس أمامى إلا أن أوصل ابی 


هذا إل المدرسة 1 انظری هذا هر مد‌رسه قادم 4 
إنه يوم عطلة فما يبدو ی : 

( يدخل سير هوو إيقائز ) 

ما هذايا سير « هيو) > ألا مدرسة اليوم ؟ 


۽ لا مدرسة اليوم »> فقد طلب السيد سلندر أن ملح 


الا ولاد إجازة اليوم لیمرحوا ویلعبوا . 


: ألا ما آطیب قلبه ! 
: إن زوجی يقول پا سير «هیو» إن ولدى لا یتقدم 


مطلقاً فى دروسه ولا يعرف شيئاً فى الدنیا > فأرجوك 
۱۳۵ 


۱۳۹ 


أن توجه إليه بعض الاأسئلة فى النحو اللاتبی . 


تعال هنا يا ويم » ارفع رأسك » تعال . 

: تقدم يا غلام» وارفع رأسك» وأجب مدرسك ولانخف . 
: کم صورة للاسم من حيث العدد يا « ولم » ؟ 
E‏ 

. أظها ثلاثة. فهناك حقنًا صورة ثالثة » فهم يقولون 


أساء الله . . 


. كى عن ثرئرتك .. ما معنى « جمیل » باللائينية 


5 ) ولم ( ؟ 


: بولكر (Pulcker)‏ 
: بوایکات (Polccats)‏ مادا تقول ؟ م بولیکات» 


هناك أشياء أجمل من هذا الحيوان احندی الكريه ! 


: یلك من سذاجة مجسمة يا امرأة » أرجوك كى عن 


الکلام وما معی لایس (عنجها) با « ولم )1 . 


۽ حجر ۰ 


: وما الجر يا ر وم ؟ 


0 


+ حصاة . 


بل لابس (ونمد1) يا « وام , » احفظها ی ذا کرتكث . 


( لابس‎ J: 


١م‎ 


إدشانز 


كويكل 


إيشاز 
كويكل 
ایشاز 


۱۳۷ 


. إث « ولم ا ولد جد » وما هو الشوء الذی تستعار مه 


آدوات التعریف يا « وليم » ؟ 


. أدوات التعر یف تستعار من الضمیر » وتتصرف هکذا 


ی حالة الفاعل الفرد . (Sıngulariter, nominativo,‏ 


hic, hoec, hoc) 


۲ بل تصرف هکذا ی حالة الفاعل (ع0< (hig, hag,‏ 


وتذ کر أن حالة الاضافة (مدزدط مبنانمعع مما 


التصر یف ۳ حالة الفعول ؟ 


٠‏ الفعول ؟ 
. أرجو أن تتذكر يا غلام أن حالة المفعول تتصرف هكذا 
رجو ده ا 


(hung, hang, hong) 


: هانج هوج (ومط - ی«ه1) هی العی اللاتبى للم 


اسز پر ۰ 


. قلت لك دعی الترثرة يا امرأة » وما هو التصریف فى 


حالة المنادى يا ر وام ۲ 


: ( برش رأسه ) يا » المنادى ‏ يا ! 

. تذكر يا « وام » أن المنادى كاريت (عمو0) ۲۷ 
: وهذانبات طيب . 

: کی يا امرأة . 


(Caret ) )۱(‏ : حریف لكلمة کاروت (+مجع0 ) أى جزر . ( الناشر ) 


إيشائز 


و السكرن , 
, المضاف ؟ 


۱ 


: الضاف » هورم» هاروم » هورم (horum, harum horum)‏ 
: الویل ال الضاف هذه تبّا ها » لاتذكرها أبداً 


يا ولدی مادامت (۷۷۵:6 2) معناها العاهر . 


+ ألا تستحين يا أمرأة ؟ 
: إنلك تسىء إلى الياء بتعليم الأطفال مثل هذه الكلمات 


امؤذية وهر ليسوا فى حاجة إلى تعلمها قبل الأوان > 
فسيعرفونها بأنفسهم بأسرع مما تظن» تب لك ! ما هذه 
الكلمات . 


: ما هذا الذى تقولين يا امرأة ؟ هل أنت مجنونة ؟ 


ألا تفهمين تصاريف الحال فى الأسماء وتقسيمها من 
عيث امسن ؟ نك سيحية ف غاية الماقة ‏ 
کا ای أن تكوق:. 


: (غاطبة كويكل) أرجوك أن تلزنى الصمت . 

: والان يا 0 وام ( هيا أمععبى بعض تصار يف الضمائر . 

+ حقنا لقد نسیها . 

: ما (لمنو uae,‏ رنو) » إذا كنت قل نسيت هذه 


السيدة بيدح 


إيغادز 


السيدة پیدح 


۱۳۹ 
التصار یف فلا مفر من جلدك » سر فى طريقك 


۱ إنه أعلم ما کف اتو 
: إن له ذا كرة واعية جيدة » مع السلامة يا سيدة پیدج 


: وداعاً يا سير « هيو» الطيب. 


( يتاع السير هيو طريقه) 
هيا إلى البيت يا ولدى » وتعال يا کویکلی فقد تأخرنا 
9 


کته 


( خرجود ) 


السيدة دورد 
السيدة بارج 
السيدة فورد 


السيدة دہ 
EE U‏ 
السيدة فورد 
السيدة یدب 
تس 


2 7 


المنظر الثانى 
ححرة 6 بيت فورد. وسل الفسيل 2 ران هنت فولستاف والسيدة 


و رد جا لس أن 


: لقد آزالت أحزانك متاعی يا سيدة فورد » وإنى لأحس 


أنك وفية ف حبك لى : وأنا أعترف أنى أخذت حى 
كاملا إلى أبعد مدى » لا فى عيط الب البسيط 
وحده يا سيدة فورد » ولكن فى كل مقوماته من مميؤ 
و کال وحفاوة . ولكن خبر ينى أأنتمتأكدة من زوجك 
الان ؟ 


: له يصيد الطیور يا عزپزی سير « چون » . 
: (من الحارح) من هنا؟ تکلمی يا سيدة فورد » 


يأهل الدار . 


: (تفتح البان) ادحل إلى الدع يا سیر « چون ) . 


( يدخل دوتستاف و يرك الاب مفتوحاً وتدخل السيدة پيد ) 


٠‏ خبريى يا عزیزنی ٠‏ من فى البیت عندك ؟ 
: وم السؤال ؟ لا أحد إلا آنا وحاشيى . 
اما رای 9 


NL» 


۲۴ 
السيدة فورد 


السيدة پیدح 


السيدة دورد : 


:٠‏ تقولین لاذا يا امرأة ؟ إن زوجك عاد إلى سيرته القد.عة 


السيدة پيارج 


السيدة فورد 


السيدة پیدج 


1 
لا أحد بالتأكيد ( هس إلى السيدة پییج ) ارفعی 
صوتكك . 


: أصصيح هذا ؟ ای اسعيدة أن أعرف ألا أحد معك هنا . 


ولاذا ؟ 


من الشاك والغيرة» وهو يسير هنالك مع زوجى يسخط 
على كل المتزوجين من البشر » ويسبهم سبا قبيحاً » 
ويلعن جميع بنات حواء آینا کان جنسهن » ويضرب 
بيده على جبهته > ویصیح : انبی 3 انبى 3 انبی 
ها القرون ! وهو فى ثورة أحسب معها كل نوع 
من انون رأيته من قبل وداعة ورقة وصبراً إذا قيس 
عا هو فيه الآن . ولذلك فأنا مسرورة لأن الفارس 
اليدين ليس هنا . 


: إنه لایتحدث عن أحد سواه » ويقسم أغلظ الاعان 


أنه حمل فى الرة السابقة الى فتش عنه فما ی سلة 
غسيل » وهو يؤكد لزوجی أنه موجود هنا الآن » 
وقد جره هو وبقية (خحوانه من فون ليقوم بتجربة جديدة 
یتثبت بها من شکوکه . لذاك تجدینتی مسرورة لأن 


۱:۲ 


السيدة فورد 
السيدة پیدج 


السيدة فورد 


السيدة 


السيدة فورد 


فولستتاف 


السيدة بيدج 


فولستاف 


يده پیلاج ۲ 


4 
الفارس البدين ليس هنا » وسيرى زوجك الان بنفسه 
آية حماقته . 


: ول أى مدی‌هو قريب من هنا يا سيدة پیاج ¢ 
: إنه قريب جدا » إنه ی آخر الشارع وسيكون هنا 


فى الخال . 


: إهى لقد فضحت » فالفارس هنا 


ويلك إذن ! لقد جللت بالعار وفضحت» وقتل الرجل 
لا محالة ! أى امرأة أنت؟ ! أسرعى بإخراجه من هنا » 
أخرجيه حالا ! فالعار خير من القتل . 


: ولكن من أى طريق أخرجه ؟ وكيف أتخلص منه ؟ 


هل أضعه فى السلة مرة أحرى ؟ 
( يدخل نولستات ثانية ) 


. لاء لن أختى ق السلة مرة أخرى » ألا أستطيع أن 


أخرج قبل أن يأق ؟ 


: يا للأسف ! إن ثلاثة من إخوة السيد فورد يحرسون 


الباب وق يدهم البنادق » بحيث لا يمكن لاحد أن 
يفلت . ولولاذلك لأمكنك الافلات قبل أن مجیء » 
ولكن خبرنی ما الذى اتی بك إلى هنا ! 


: ماذا آصنع ؟ سأزحف صاعداً فى الدخنة . 


م 


السيدة فورد 


فولستاف 


السيدة فورد ٠‏ 


فولستاف 


السيدة پیدج 


السيدة فورد 


السيدة پیدح 


فولستاف 


السيدة فورد 


۳ 


: لقد اعتادوا أن یطلقوا بنادق الصید ف المدخنة » فازحف 


فى الفرن . 


. وأين الفرن ؟ 


أؤكد لك أنه سيفتش الفرن » ولن يرك شيئاً دون 
تفتيش » سيبحث ف العصارة واللدزانة والصندوق واحقيبة 
لب والقبو إن لديه سجلا يتذكر به کل هذه الما کن 
وسيذهب إليها جميءاً على هدى مذ کرته » وليس لك 
مكان تختى فيه فى هذا البيت . 


: ( وقد ضيق عليه ) سأخرج إذن . 
: إذا حرجت على صورتك هذه يا سير )0 چون 1 فا موت 


من نصيبك » ولا يجاة للك إلا أن تخر ج متخفياً . 


: وکیف يستطيع أن بخرج متخفياً ؟ 
: پاللیوم التحوس ! لست آدری ولیس لدینا رداء امرأة 


5 احج يسعه وإلا استطاع أن يلبس قبعة وخماراً 
ونقاباً » وبذلك يتمكن من الفرار 


: يا صاحبتى القلب الرقيق » دبرا أمراً » واذهبا إلى أبعد 


ابلیدود لنتجنب السوء ۰ 


03 إن عة وصیفی ساحرة برانفورد البدينة لها رداء 


عندنا فى الدور الأعلى . 


السیدة یدج : 


السیدة فورد 


السیدة دج 


السيدة ورد 
السيدة دید 
ع 


السيدة فورد 


السيدة بيد 
-* ها 


ف 4 


أقسم لك أنه يناسبه » فهى فى بدانته » وهناك آیضاً 


قبعها اللينة وثمارها » أسرع إلى أعلى يا سير « چون » 


: هيا » هيا يا عزيزى السير « چون » » اصعد وسأحث 


لك أنا والسيدة پیدج عن قطعة من القماش تغطى 
بها رأسك . 


: آسرع 2( أسرع وستأى وراءك فوراً لنلبسك > آسرع 


بارتداء الرداء . 
( يتسلق فولستاف السلم مسرعاً ) 


: وددت أن يلقاه ز وجی وهو ی هذا الزی » فهو لا يطيق 


عجورزر نورد هذه و يق ۳۹ ساحرة 4 0 
علما دخول ببی » وهدد بأنه إن رآها ليضر بنها 


> فلتقده ١‏ السماء إلى هراوة زوجلف 4 وليقد اشیطان اشراوة 


بعل ذلك . 


. ولكن هل زوجى قادم حا ؟ 
٠‏ أجل ؛ وهو يبدو ف منہی ابد » ويكثر من الحديث 


عن السلة أيضاً » فقد علي برها دوسيلة ما : 


٠‏ فليكن ذلك . وسآمر نحدى أن محملوا السلة مرة ثانية» 


وأن يلاقوه عند الباب كا فعلوا نی المرة السابقة . 


۰ فليكن ما تريدين » ولكنه سيكون هنا فور » فلنسارح 


بإلباس السير « چوك » زی ساحرة برانفورد . 


السيدة فورد 


السيدة پیدج 


السيدة فورد 


لخادم الأول : 
الخادم الثانى : 


الحادم الأول 


۱:0۵ 


, سألي أولا على خدی تعلياق فيا ختص بالسلة > 


فاصعدى أنت وسأوافيك بالقماش لرأسه فوراً. ( تخرج ) 


: فليذهب إلى التيطان هذا الوغد الثم » إننا مهما 


فعلنا فلن تسبىء إليه عا فيه الكفاية . ( تصمد السيدة 
پیج السلم) على أننا بهذا الصنيع سشت بالدليل 
أن الزوجات يستطعن أن يكن مرحات » ومع ذلك 
يكن" عفيفات وأمينات أيضاً » إننا لا نفتعل هذا 
الضحك والمرح الذى يغلب علينا » فهو فى سجيتنا 
ولكنه ضحك برىء . والمثل القديم يصدق حين يقول 


« لا يبي على الذاود إلا شر البقر» (تخرح) 
( تعود السيدة فو رد ودهها ا خادمان) 


: اذهبا أا السيدان واحملاالسلة مرة أخرى على كتفكما 


إن سيد كما بالباب . فإذا أمركما أن تضعا السلة فأطيعاه 
هیا احملاها وأسرعا . 

( تأخذ قطعة قماش من صوان وتصعد إلى الدور الاأعل) 

هيا ء هیا ارفع السلة . 


ادع ربك ألا تکون ملوعة بالفارس مرة آخری. 


: آرجو ألا تکون » فالأسبل عندی أن أحمل ثقلا من 


۰ 007 
رصاص من أن احمله . 
( يروعان السلة » ویفتح الباب ویدخل فورد وپیدح وشالو رکایوس 
وسير هيو إيقانز من الشاررع وهر يتحدثون ) 


۱۹ 


فورد 


پیج 


فورد 


ف 4 


: وإذا ثبت لك دة ما أقول » أفيكون لك بعد ذلك 


سبيل إلى السخرية من حماقى ( تلفت السلة نظره) » 
أنزل هذه السلة أيها الحبيث » ولیناد آحدها زوجى » 
يالك من عشيق محظوظ ۰ إبه أا الأوغاد القوادون 
إنها عصبة » نها زمرق» وإنهالمة» نبا جماعة تأتمر بی» 
ولكن الله سيظهر اق الآن و مخزی الشيطان ! 

(يفص بالکلام) أين نت يا زوجى ؟ تعالى ! تعالى ! 
آقول لك تعالى انظرى ! أية ملابس أمينة تبعثين بها 
إل الغسل ! 


, لگ جاوزت اد با سید فورد ! وما پلیق آن یطلق لك 


الحبل على الغارب أكثر من هذا » بل يجب أن يكبح 
جماحك . 


: هذا جنون » إنه يبذى ککلب عقور ! 
٠‏ حقنًا هذا لا يليق أبدا يا سید فورد . 


۽ وهذا ما أقوله أنا أيضاً يا سيدى . 


( يشير إلى زوجه وهی بیط السلم ) أقبل پا سيدة فورد 
تعالى أيتها المرأة الأمينة ! والزوج الطيعة » وامخلوقة 


السيدة فورد 


فورد 


یدج 
السيدة فورد 
فورد 
ایشانز 


فورد 
السيدة فورد 


فورد 


۱۷ 
العفة ! يا زوج الرجل الغيور الأحمق . 
( تدعل السيدة فورد فيواجهها ) 


: ( بهدن) إذا أنت الهمت عفى فأنت تشك بلا سبب؛ 


والله شید على ما أقول . 


: احسنت القول ا سردن ¢ ولكن هل يستطيع هذا 


القناع الصفيق أن يصمد طويلا ؟ ! تقدم يا غلام | 
( ينزع الملابس من السلة ویلی بها إلى الخار سج ) 


: لقد جاوزت الحد يا سيدى ! 


: ألا تخجل من هذا العمل ؟ حل الملابس وشأنها . 
. سأجدك حالا . 


: هذا تصرف غير معقول ۰ أتخرج ملابس زوجك 


وتلی بها آمامنا ۲ (موجها الكلام إلى الآخرين) هيا بنا 
يا سادة لبتعد . 


: ( إل الاين ) آمر كا أن تفرغا هذه السلة . 
: وى الم هذا يا رجل ؟ م هذا ؟ 
:امع يا سيد «پیدج» ۰ لقد نقل رجل من هنا إلى 


فما أيضاً ؟ إنهذا الرجل فى بیی . وأنا متأكد من هذا. 


۱۶۸ 


السيدة فورد : 


يماج 
شالو 


۹۳ 
ایشاز 


وو رد 
بياج 


فورد 


السيدة فورد 


ف 4 
إن تحر يانى صحيحة » وغيرق فى محلها . فأخرجوا كل 
هذه اللابس من السلة ( خوج الملابس و يساعده پیدج ) 
إذا وجدت رجلا ی هذه السلة فاقتله كما تقتل البرغوث . 
: (يقلب السلة الفارغة ) لا رجل فى هذه السلة . 

+ أقسم بشرق أن هذا لا يليق يا سيد فورد » إن هذا 
عمل جلك بالعار . 

: يحب أن تصلى يا سيد فورد » وألا تتبع هواجس نفسك 
فهذه غيرة .. 

: إن الذى أبحث عنه ليس هنا . 

. لاء ولا فى أى مكان آخر » إلا نی هواجسك . 

: أعينوى على تفتيش بیتی هذه المرة» فإذا لم نجد ما أحث 
عنه فلا تلقوا بالا بعد لتطرق » واجعلویی مادة للهوكم 
وعبشکم » ودعوهم يضربون بى المثل ف الغيرة » فیقولون 
« هو غيور كفورد الذى نقب فى جوزة خاوية عن 
عشيق زوجته » . أرضوا فضولى مرة أخرى وعاونوق 
فى البحث ثانية . 

: يا سيدة « بيدج») > انزلى أنت والمرأة العجوز الى 
معك + فان زوجى يريد أن يصعد إلى مندع انوم . 


م 


«و رد 
السید 


ورد 


5 فو رد 


السيدة نورد 


السيد 


فورد 


3 بملرج 


15 


المرأة العجوز*؟ ! عن أى عجوز تتحدثين ؟ 
: وی ! إا عجوز ١‏ برنتفورد » » عة وصیفی . 
: المرأة الساحرة ! العانس السايطة الشمطاء الغشاشة > 


ألم أمنعها من دخول بینی ؟ آجاعت تحمل رسائل 
هذه القوادة ؟ يالنا من قوم بسطاء » لا نكاد ندرى 
ما جرى تحت ستار العرافة وقراءة اسلعظ ! إا تشتغل 
بالسر لى الأسحار وحساب النجوم » ويمثل هذه 
الأساليب الشيطانية الى لا تحيط بها معارفنا ولا تدحل 
ف آفاقنا » ولا نعرف شا غا 1 

( يرل عصاه من الحائط) 

انزلى أينها الساحرة » انزلى أيتبا الشمطاء ۰ إلى أقول 
لك انزلى . 


: رويدك يا زوجی العزیز » ۳ السادة الطییون > أتوسل 


إليكر ألا ق رکوه يغرب هذه المرأة العجوز . 
( یرل فولستاف مستخفیا فى ملابس امرأة » تقوده السيدة بيدج » 
و پردد پمض الشىم عند أسفل السلم ) 


ا ا الم برات المرثارة » تعالى ثاولیی يدك . 
: سأثرثرها ( یضرب فوستاف بعصاء ) اخسرجی من بیی 


أيتها الساحرة » اخرجى ياشمطاء » اغرلى يا سقط 
المتاع » آینها الهيمة النتنة » اخرجی يا حقيرة » 


۱0۰ 


السيدة پیدج 


السيدة فورد 
فورد 


ایشانز 


فو رد 


تسج 


السیدة پیدج ۳ 


السيدة فورد 


ف 
اغربى اغر هى سأسحرك » سأكشف طالعك الشحس . 
( يمرب موإستاف إل الشارع ) 


: ألا تستحى ما أقدمت عليه ؟ أظنك قتلت هذه المرأة 


المسكنة . 


: إنه لا يتردد فى قتلها .. وهذا فى صالحك . 
: إلى حيث ألقت » هذه الساحرة ! 


( يصعد السلم ) 


اضق آن اه سجر هفنا + ناذا له حب الساء ن 


تكون هن لحى مرسلة » فأنا آری ية مرسلة نحت 
ثقابها . 


: (من الببو) ألا تتبعونى يا سادة أرجوكم أن تتبعوی » 


احثوا عن أصل غبرنی » فتشوا عن السبب معى » فإذا 
کنت آصیح دون أن آتقصی الاثر فلا تصدقوق مرة 
آخری إن جأرت بالصياح . 


: فلنسايره فى هواه قليلا » تعالوا با السادة . ( یتبعونه ) 


صدقیی لقد ضربه ضر باً مرجعاً بستدر الشفقة . 


و“ 


سففة . 


۴ 


السيدة پیدج 


السيدة فورد 


السيدة بيد 


Gr 


السمیدة فورد 


السيدة پیدج 


السيدة فورد 


السيدة پیج 


10١ 


: لأقدسن هذه اهراوة » ولأعلقما فوق المذبح » فقد 


أدت عملا جلیلا يستحق الذكر . 


: وبعد » فا ترين ؟ أنواصل متابعته بانتقام أشد نستغل 


فيه سلطان المرأة ونتبع فيه صوت الضمير الى ؟ 


: إن روج الشهوة اسلديوانية لابد قد فارقته مذعورة 3 


وإذا م يكن الشيطان قد ملك عليه نفسه » واستوطن 
جسده من جميع أطرافه » فاعتقادى أنه ا يتعرض 
لنا بسوء مرة آخری : 


: وهل ترين أن نتحدث زوجينا كيف استطعنا أن 


نؤدبه . 


: أجل بكل تأكيد » وان لم يكن هذا فائدة إلا أن 


نزيل الأوهام الى علقت برأس زوجك . وإذا بدا 
لزوجينا أن هذا الفارس النكد الفاسد يستحق مزيدا 
من العقاب » فإنا لهذا العقاب لمدبرون . 


: أؤكد لك آنهما سیفضحانه علناً » وأعتقد أنه لن تكون 


هناك جدوى للسخرية والمرح ؛ مالم يشهر به علناً . 


» هيا إلى المطرقة نطرق الحديد وهو ساحن » ثم نشكله‎ ٠ 


( تصعدان معا وهما تتكلمان ) 


پاردولف 


صاحب النندق : 


باردولف 


صاحبالفيدق : 


الفصل الرابع 
النظر الثالث 


فرفة قتدق الخارر س يدخل صاحب الفندق و داردواف 


: سيدىء إن الألمان يرغبون فى استجار ثلاثة من جيادك» 


ر 1 


وسيكون الدوق نفسه غداً ی القصر ۰ وهم ذاهبون 
لاستقباله . 

أى دوق هذا الذی يفد سرا على هذا النحو ؟ 
ما معت عنه ولا عن مقدمه شيئاً فى البلاط . دعنى 
أنحدث إلى هؤلاء السادة » ألا يتكلمون الإنجليزية ؟ 


: أجل يا سيدى يتكلمونها » وسأدعرهم للقائك . 


سيحصلون على جيادى » ولكن لايد لم أن يؤدوا العن 
غالياً . سأشويهم فى الآجر ۰ لقد احتجزوا فندق 
كله لأمرهم أسبوعاً كاملا قبل وصوفم » واضطر وی إلى 
إخراج زبائى الاخرین» يحب أن يجزلوا لى العطاء . 
سأشويهم » وأتقاضام غالياً هيا أقبلوا . 

( ترح ) 


الفصل الرابع 

النظر الرابع 
يسل پیدج ودورد والسیدتان پیدح وفورد والسیر هيو إيقار وهم 
یتحدژون دلهحد حماسية 


: إا من خير من عرفت من الساء حرصأ وارجحهن 


عملا . 


: وهل بعث لكما بالحطابين ف وقت واحد . 
یلاح ۰ ف خلال ربع ساعة 0 


( وهويركم ) سامحينى يا زوجی ۰ ومن الآن فصاعداً 
لك أن تفعلى ما شئت من الأفضل وسأوثر أن آم 
ع جر[ و و ۶ ۳ هه ره ۳۹ ِ 5 
إن عمتك وشرفا ایقعاد من نفسى ايان 
الثابت ‏ بعد أن كنت إلى وقت قريب کافراً عهما. 


: هدا خير » هذا خير . وكى هذا القدر . ولا تكن 


متطرفاً ىق دضوعك وتطرفك فى هجرمك »© ولنسر 

مخطتنا قدماً ۰ ولندع لزوجتينا أن تدبرا الامر من 

جديد » وتعد | لنا تسلية عامة تلهو بها علنآً : فتضربا 

هذا العجور البدين موعداً آنحر تقض عليه فيه 
\or‏ 


غ16 


فورد 


ونليسه لباس الذل والعار عقاباً له على فعلته . 


: ليس هناك خطة خير من الى اقرحناها . 
: وکیت ؟ أتبعثان إليه برسالة تعلمانه فیها أمبما ستقابلانه 


نی الحديقة عند منتصف الليل ؟! ونحك ! ونحك ! 
إنه لن يجىء . 


۱ ألم تقل إنه ألبى فى ماء الهر > وإنه ضرب ضر با مبرحاً 


وهو فی زى امرأة عجوز . أعتقد أن الخاوف ستغلب 
عليه وأنه لن يجىء .. لقد تحمل‌عقاب ابلسد» ومن ثم 


تبق له شہوات . 


: وهذا ما آعتقده أنا أيضاً . 
: دبروأ نم ما تفعلونه به حين جى ۰۶ ودعوا أمر إحضاره 


: هناك قصة قديمة تروى عن هيرن الصياد الذى كان 


يعمل فى وقت ما حارساً لغابة «وندسور» » وتقول 
هذه القصة إن « هيرن » هذا كان يسير طوال أيام 
الشتاء » وق جوف الليل الساكن » حول شجرة 
السنديان » وقد وضع على رأسه قرنين خشنين » وإنه 
كان يصيب الأشجار بالذبول » ويسحر الاشية 
م يجعل الأبقار تدر دما بدلا من اللبن . وإنه كان ہز 


مه 


السيدة فورد 


السيدة بياج 


١6 

سلسلة فتصلصل بشكل مزعج یت » لابد أنكر 

معي عن قصة هذا الروح » ولابد أنكم عرفم 

كيف تلقت العجائز اللاق يثمن بالرافات هذه 

اقا یه كت هن إن جا دة 
« هيرن » الصائد هذه على أا حقيقة . 


: ومع ذلك » لن نعدم وجود كثيرين يبابون السير فى 


جوف الليل إلى جانب سنديانة هيرن . ولكن ما وراء 
هذه القصة الى تروين ؟ 


و ا ا 


السنديانة سيلقانا « فواستاف» وقد تنكر على صورة 


۰ ۰ .م م » وه ۰ 
١‏ هرن ) ٠‏ ووضع فوق راسه قرئين ضخمين . 


: جب أن تتأكد من مجيئه » وإذا جتیا به على هذه 


الصو رة فاذا نحن فاعلون به ؟ وما الذى ديرتماه ؟ 


: لقد فكرنا ی هذا أيضاً » واتفقنا على أن تلبس ابنتی 


« نان » پیدج وابنی الصغیر وم وثلاتة أو أربعة 
من آقرانبما ملابس الحنيات الصغیرات والعفاریت 
والارواح » ویبدون فى آلوان خضراء وبيضاء » وفوق 
رؤوسېم تيجان من الشموع > وق أيدييم جلاجل 
يصلصلون با . وعلى حين فجأة » وحلما نلتی أنا 


۱۹ 


السيدة فورد 


السيدة بيدج 


قورد 


يا 
3 


1 


ف 4 
وهی بفولستاف یندفعون ‏ ویطلقون عقائرهم بغناء 
مهووس مقآطرب» فإذا ما شاهدتهم أنا وهی مقبلین» 
رکتا إلى الغرار مذهولتين وتركنام ليحيطوا بفولستاف 
ویأخذوه من جمیع آطرافه ۳۹ الحنيات > ويعملوا 
لاذا جرژ فى هذه الساعة 0 ساعة مرح ابلنیات على 
انخروج والسیر ى مسالکهم القدسة منهکاً حرماتهم 
عل ماه ماع ]زک و 


: ول أن يقول الحق » تظل هذه الحنيات الزعومة 


تقرصه ونخزه وخزاً عنيفاً وتحرق أطرافه بشموعها . 


: وحين يعترف بالحقيقة تخرج جميعاً إليه على الفور » 


تخل عن هذا الشيطان قرئیه » م نزفه فى موكب 
ساخر إلى « وندسور ) . 


: بحب أن يدرب الأولاد على هذا تدريباً جیداً وإلا 


عجز وا عن أن يقوموا بأدوراهم . 


: سأتول آنا تدریب الاطفال على القيام بأدوراهم ¢ 


وسأتنكر فى شخصية روح شريرة وأحرق الفارس 


بشمعی . 


فورد 


۱6۷ 


: هذه فكرة عاية فى الابداع » وسأقوم آنا بشراء اللابس 


الشکر ية طؤلاء الحنيات . 


را 


1 ستقوم اببى J‏ نان داو ر ملکة اتیات 5 وستلیسما 


توباً أيص فى غاية الأناقة . 


( جاباً) وق هذا اللباس الأبيض وى هذه الساعة 
من الليل سيتسلل السيد «سلندر» يا 06 « ناك » 
ويتروجها فى «إيتون» > هيا اذهبا وابعثا إلى 
« فولستاف» 


: ( ال بيدح ) أجل 3 وسأذهب أنا إليه مرة آحری پامم 


بروك » وسيقص علی قصته بحذافيرها » ولا ريب 


بعد ذلك ق مقدمه . 


SS‏ تنه و علا اب رفيا أسرع بإحضار أدوات 


التنكر اللازمة لتجميل جنیاتنا . 


: هيا نشرع ى العمل فهذه تسلية رائعة ومكر غير 


0 = 
یرت 


( رح پیدح ودورد وإيقام ) 


. اذهبى يا عزیزی فورد وأرسلى إلى سيره چون » فوراً 


لتعلمی رآیه » ( تخرج السیدة فورد ) » أما أنا فسأذهب 


۱۵۸ ف 4 
إلى الطبیب فهو حائز ارضای ولن يتزوج غيره 
من ابنی ١‏ نان پیدج» أما سلندر فهو وان کرت 
آملاکه من الأرص» واستأثر بكل عواطف زوجی - آبله 
مأفون ! إن الطبیب كثير الال » وله أصدقاء ذوو 
نفوذ ی البلاط » وان يفوز غيره بيد ابنی » ولو تقدم 
ها عشرون ألفاً كلهم خير منه . 
(تخرح ) 


صاحب الفندق 


صاحب الفندق : 


صاحب الفئدق : 


الفصل الرابع 
المنظر انحامس 


-حجرة ف فندق الخارر - يدخل صاحب الفمدق ومعه سيل 


: ماذا تريد أيها القروى؟ وما يغيتلك ؟ تكلم يا صفیق 


الخلد » انطق » أبن » تحدث » قل » أسرع » 
أوجز » اختصر . 


, فق الحق يا سيدى لقد جشتلاحدث إلى السير « جون 


فولستاف» موفداً من السيد « سلندر» . 

(مشراً إلى البو ) هاك حجرته» بيته » قلعته » منامته » 
مضيفته . إما مزينة من جمیع جهانها برسوم قصة 
الرجل المبذر » وهى لم تزل غضة ونضرة . اطرق الباب 

وناده » وسيرد عليك بصوت مخيف کصوت أكلة 
اللحوم البشرية . اطرق الباب . 


: لقد رأيت امرأة عجوزاً» امرأة بدينة تصعد إلى غرفته » 


وسأجرؤ على الانتظار هنا يا سيدى ريما تنزل » 

فقد جفت خا لخدت لپا . 

ها ها » امرأة بدينة ؟ ! قد يتعرض الفارس للسرقة » 

إذن فلأناده آنا » يا فارسی العزیز » يا عزیزی 
۱۹ 


۱1۹۰ 


فولستاف 


صاحت ‏ الفتدق 


فولستاف 


فولستاف 


سپل 


ف4 


۰ 3 


السیر « حوك ) ! اجبی ۳۹ الفارس من رئتيك 
الحر بيتين القويتين ! أأنتهنا ؟ إننى آنا الذىأناديك» 


: (من آعل) ماذا تريديا صديى صاحب الفندق ؟ 
: إن هنا رجلا من التتر البوهيميين يتلكأ ی انتظار 


نزول المرأة البدينة الى عندك» فدعها تنزل يا عز يزى» 
إن فندق فندق شريف » لا يقر مثل هذه الحلوة > 
تكله لوغ تیا چا | 


( ينرل فولستاف ) 


, لقد كان معى حى هذه اللحظة يا سيدى المضيف 


امرأة بدينة عجوز : ولكنها حرجت لتوها . 


۽ إذا سمحت با سيدى» 1 تكن عجوز ١‏ برنتفورد ) 


الحكيمة ؟ 


. أجل كانت هى أينها الحارة اللحاوية والرأس الفارغ » 


وأى شأن لك ہا ؟ 


> إن سيدى السيد « سلندر» يا مولاى قد بعثی ف طلہا 


حين رآها تسیر ق الطريق » ليعرف مها يا سیدی هل 
المدعو ثم الذی احتال عليه واغتصب ساسلته لایزال 
حتفظ هذه السلسلة أو لا 


صاحب الفندق 


ميل 


17١ 


. لقد تحدثت إلى العجوز ف هذا الشأن . 
: وماذا قالت لك إذا سمحت يا سيدى ؟ 
: فى الحق : لقد قالتلى إن الرجل نفسه الذى اغتصب 


من السيد « سلندر » سلسلته » قد خادعه وسرقها . 


+ وددت لو استطعت التكلم مع المرأة نفسها . فإن لدى 


آموراً أخرى أمرنى أن أسأها علها أيضاً . 


: وما هی هذه الأمور ؟ دعنا نعرفها . 

: أجل دعنا نعرفها » تكلم » آسرع . 

: لا أستطيع أن أبوح بها يا سیدی. 

٠‏ (مهددا إياه) بح بها ولا مت. 

: ما لاتتعلق بشیء يا سيدى إلا بالانسة «آن پیدج»» 


فسيدى يريد أن يعرف هل ستكون من نصيبه أم لا؟ 


ستكون من 5 فسمته . 


: ماذا تقول يا سیدی ؟ 


. تکون من نصيبه أو لا تکون » اذهب وقل لسيدك 


لقد قالت ل العجوز ذلك . 


: أأجد فى نفسی الشجاعة على أن أقول هذا القول ؟ 
: أجل » ومن أجرأ منك على القيام بهذا ؟ 


۱۹۲ 


باردولف 


عاسب الفندق 
باردولف 


صاحب الفندق 


: أجل يا مضي 


ف 4 


: أشكرك 0 سيدى »© وسأدحل السرور على سيدى 


مهذه الأنباء 7# 
( كرح ) 


: يالك من أستاذ حاذق ! نك داهية يا سير « چون » 


أكان معك امرأة حكيمة هنا ؟ 
فى العزيز » كانت معى امرأة بدينة 
حكيمة » امرأة علمتی من الفطنة أكر ما تعلمته 
فى حبانی من قبل» وم أدفع لها شيئاً فى مقابل ذلك» 
ولكى نات من ما تعلمت . 

( يدخل باردولف وقد علاه الوحل وشت أنفاسه) 


: السجدة يا سيدى » وا أسفاه ! إنه احتيال » احتيال 


وخداع : 


. أين جيادى ؟ تكلم عير يا رجل . 
: لقد فر ما امحادعرن احتا لون ۾ شما کدنا نتتجاوز إيتون 


حى ألقوا بى عن ظهر آحدها ف مراغة من الوحل » 
ثم آعلوا مهاميزهم » وابتعدوا بها كأنهم ثلاثة من 
الشیاطین الألمان » ثلاثة من أمثال دکتور 
( فوستأس » . 


: لقد حثوا اللحطى » ایسرعوا للقاء الدوق أا الشتی ‏ » 


كايوس 
صاحب الفئدق 


كايوس 


۱1۳ 


لاء لا » لا تقل إمهم فروا » فالالان قوم شرفاء . 
( يفتح سير هيو إيقائز الباب ويطل منه) 


: ماذا ترید با سيدى 1 
: لحل حذرك يا سيدى » وتنبه لفندقك » فقد وفد إلى 


المدينة صديق لى وقص على" أن هناك ثلاثة من الحتالين 
الألمان خدعوا كل أصحاب الفنادق فى ريدئز ومیدنهد 
وكولبر وك وسلبوهم أمواهم وجيادهم » وقد جئت 
أحذرك بنية خالصة » اسمع » إنك رجل حصيف ٠‏ 
ومتلىء بالسخرية والتیکم ۰ ومثلك ليس من السهل 
حداعه » وداعاً يا سیدی . (ینلق الاب) 


( يفتح دكتور كايوس الباب ويطل منه) 


: أين سيدى صاحب فندق التارتير Garteer‏ 
: هأنذا يا سيدى حائر وى ورطة مربكة . 
: لست أدرى ماذا تعبى يا سيدى ؟ واكنى علمت أنك 


#رى استعدادات ضخمة لاستقبال دوق عظم من 
ألانيا . ویشرفی أن أقول لك إن البلاط لا یعرف 


(۱) هو فندق الارر “Garter”‏ ویرجم هذا الاختلاف إلى أن الطبيب 
الفرنسى « کایوس » لا يعرف بطق اللغة الإنجليزية بالطريقة الصحيحة . ( الناشر ) 


15 


فولستاف 


کویکل 


: 
شيئاً عن مقدم هذا الدوق » وقد قلت لك هذا بدافع 
من حسن نینی فوداعاً . 
( مخرح ويغلق الباب) 


: اصرخ وصح أا الشبّى » اتبع هؤلاء الأوغاد » تعال 


عاونی فى مصيبنى أيها الفارس » لقد ضعت وخربت ! 
(خری الت ق ان جر آنا انشى » طر اصرخ » 
ولول » لد ضعت . 


: وددت أن خدع العام کله » فقد شحدعت وضربت 


أنا أيضاً » آه لو بلغت الحادثة مسامع البلاط وعرفوا 
كيف مسخت هیثی » وكيف ضربت باطراوة . 
وعذبت وأنا على هذه الصورة ۰ إذن لأذابوا شحمى 
ولسقویی وأماتوی موا بطيئاً بسخريتهم وبذاءتهم 
الحاضرة حى أتساقط إعياء کا تتساقط العرة ابلحافة . 
أواه ! لم أكسب قط منذ أقسمت باطلا وأنا ألعب 
الورق » آه ! لو امتد بی العمر حتی أؤدى صلواق 
لبت وت . 

( تدخل السيدة کویکل) 


+ من أين جفت ؟ 


من الطرفین حقا . 


فولستات 


2 


#ولستاف 


کویکل 


160 

فليتول الشيطان إحداهها . وليتول” زوجه الأحرى | 

وهكذا بمسهما الشيطان جميعاً ! قد دقت الأمرين ف 

سبيلهما . وتحملت من 0 نما يمكن 
أن تتحمله طبيعة الستر 


أو لم تتعذبا كلتاهما أيضاً ؟ أؤكد لك أنبما تعذبتا . 


وعلى الأخص إحداهما ٠»‏ وهی السيدة فورد . 
با لسکية ! لقد صربت صرناً مبرحاً . حى 
از ری جلدها ولم تعد فيا بقعة بيصاء من هول ما لاقت . 


أتتحد ثيس عن الزرقة والسواد ؟ لقد صربت أنا نفسى 
حى تحول جسدى إلى كل ألوان قوس قزح . وأ 
كنت على وك أن أمسك بدلا من ساحرة برانفورد. 
لولاا سرعة خاطری العجيبة © ولولا دقة تقليدى 
لحطوات المرأة العجور وحركاتها » لقد خلصبى هذا 
التصرف من قبضة اللحندى الوغد » وإلا دفع فى إلى 
النار فحرقت کا حرف الساحرات . 


. اسمح لى يا سيدى أن أكلمك ف غرفتك » وستسمع 


كيف تسير الآمور» وأؤكد لك آنا سارت كا يرضيك. 
وهذه هی رسالة تنبيك بعض الحبر . أيئها القلوب 
پولووس قيصر 


۱۹۹ ف ۽ 
الطبية إن ما آفعله هنا زعا آری به إلى أن أجمعکما معا ! 
ولکن لابد أن آحد ها لا يذكر الله ذكراً حسناً » 
وإلالما اعترضتكما العقبات على هذا النحو . 
نوستان . : تعالى اصعدى إلى غرفى . 


( یصمداد ) 


صاحب الفندق 


فون 


صاحب الفندق 


فون 


الفصل الرابع 
المنظر السادس 


ی فندق الخحارر - یمود صاحب الفندق ومعه فنتون 


, لا خاطبی ف شی يا سيد فنتون » فانی مثقل باهموم » 


يقد ضقت ذرعاً بکل شیء . 


, ومع ذلك آرجو أن تسمعی ۰ عاوتى على بلوغ 


مرادی » وأعدك وأنا أمين ‏ أن أعطيك مائة جنيه 
ذهياً فوق ما خسرت . 


, سأستمع إليك يا سيد فنتون » وسأحتفظ على الأقل 


ول 


: لقد كنت أفضى إليك بين وقت وآخر بأنباء حى 


الشديد الذى أحمله لاحسناء الحميلة «آن پیدج » > 
وقد بادلتی هی حبا بحب » واستجابت لرغبی بقدر 
ما ها من حق الاختیار فى نفسها » وقد تلقيت منها 
رسالة ستعجب حين تعلم ما حوت » إن اللهو له شن 
فى مسألتی ۰ فهما مرتبطان بحيث لا يمكن أن يبدو 
أحدهما إلا مع الآحر » إن فولستاف البدين سيكون 
له مشهد مرير جليل ۰ سأطلعك على تفاصيله الساخرة 
فاستمع إلى يا صديى الطیب ۰ (يطالع الرسالة) 
۱1۷ 


۱۹۸ 


۸ 
الليلة عند سنديانة هيرد . ما بين الثانية عشرة 
والواحدة . ستقوم عزیزفی ١‏ نان » ابحميلة بدور 
ملكة الحنيات فى هذا الشهد . أما الغرض من ذلك 
فهأنذا أفضى به إليك . إن أباها قد أمرها أن تفر وهی 
متخفية فى هذا اللباس نى حين تجرى الملاهى الأخرى 
المتعددة لغاینها مع السيد سلندر وأن يتجها من فورهما 
لایتون حیث يتزوجان . وقد قبلت « نان » ما 
آشار به آبوها . آما آمها يا سیدی الى تعارض بشدة نی 
هذا الز واج ۰ وتصر علی تزويجها من الطبیب کایوس 
فقد رتبت من: جانبها هی الأخرى أن بخطفها کایوس 
والرح یجری على آشده » ویتجه بها إلى دار الأسقف 
یٹ ينتظرهما قسيس ويعقد علیهها فورآ وقد تظاهرت 
آن بالطاعة للحطة آمها » كا تظاهرت بالطاعة لبطة 
أبييا » ووعدت بالزواج من الطبیب ۰ وباتت المسألة 
على هذا الوضم ۱ فآبوها بی‌تدبیره على أن نتشح 
بالبیاض من رأسها إلى قدمها » وق هذا الزی يماك 
مها من يدها سلندر عندما بحين الوعد ۰ وبطلب إليها 
أن تذهب فتلبی قلبه . آما آمها فقد دبرت طريقة 
أفضل لتدل علیها الطبیب ! إذ سیکون الجميع ملشمیی 


صاحب الفندق 


فنتوت 


صاحب الفندق 


فلتو 


۱۹۹ 

فى ملابش تنكرية ۰ وهذه الطريقة الى اتفق عليها 
هی أن تکون «نان » ى ملابس خضراء فضفاضة 
ویتدی من شعرها شرائط تتموج حول رأسپا © 
وعندما يدنو لاطبيب القطاف ويقع على ضالته فإنه 
يغمزها ف يدها 5 و بذه العلامة واففت اللسناء على 


+ ومعنى هذا ألما ما أن تمدع أباها أو أمها . 
: بل ستخدعهما معا يا مضيى الطيب وتذهب معى أناء 


ویبی بعد ذلك أن تعد لنا القس لينتظرنا فى الكنيسة 
ما بين الثانية عشرة ولواحدة ليجمع بين قلبينا 


: إذن دير آمرلف وأحكم خطتك ۰ وسأسرع إلى القس» 


هات فتاتك » ون تعدم قسیساً يز وجکما : 
سأظل بذاث مديئاً لك أبد الدهر » وفوق ذلك فسأعوضك 


عا خسرك 5 
( يخرجاف ) 


يوليوس قیصر 


فولستاف 


كويكل 


فولستاف 


الفصل الحامس 

المنظر الأول 
حجرة فى فندق الحارتر - هبط فولستاف والسيدة كويكلى من الع 
أرجوك > لا تكترى من الكلام 3 اذهى ۽ سأق 
یکلمی وأحافظ على الموعد » هذه هی الرة الثالثة » 
وارجو أن يكون الحظ قرين الأرقام الفردية » هيا 
اذهی . یفولون إن الأرقام الفردية لا تخيب سواء 
فى المولد أو الحظ أو الوت هیا اذهی . 


: سأقدم لك سلسلة » وسأبذل جهدى لأحصل لك على 


زوج من القرون . 


. أقول لك اذهی . إن الزمن يمر » اشمخى برأسلك 


وتبخری . 
( نخرج السيدة کویکل رهی تتمخطر ی خیلاء و یدشل فورد) 
مرحی يا سيد بروك » إن الأمر سینجل الليلة يا سيد 
بروك . فإما أن نوفق أو لا نوفق إلى الأبد . تعال 
الليلة إلى الحديقة حول منتصف الليل عند سنديائة 
« هيرك ) وسری عجاً ۲ 

۷۱۷۰ 


فورد 


فولستاف 


۱۷۱ 


: ألم تذهب [اننا آمس يا سیدی فق الوعد الذی قلت بل 


إنك حددته . 


. أجل ذهب تإليها يا سيد بروك کا تری عجوزاً مسكيناً. 


ولکنی خرجت من عندها يا سيد بروك امرأة عجوراً 
مسكينة» فهذا الوغد نفسه فورد روجها تنضم جوانحه 
على شيطان رجيم من الغيرة للثيرة » يا سيد بروك ) 
سأرو :للك ما حدث . لقد ضربی ضرباً را 
وأنا نی فى زی امرأة » ولو أنى لقیته فى زی رجل 
لا خشت‌شیتاً با سيد « بروك » فأنا لا آخشی جالوت 
الذی تشبه قناة رمحه نول النساجین » لأنى آومن أن احياة 
آسرع من وشيعة النساج » إنى على عجل ؛ فاصحبی 
أقصص عليك کل ما حدث يا سید بروك ( يلبس 
عباته) إننى پا سیدی مذ كنت حدلاً آندف ریش 
الاوز » وأسوط النخلة » وأهرب من الدرسة ۸ آعرف 
الضرب البرح الا أخيراً ..اتبعی يا سیدی » وسأقص 
عليك أخباراً غريبة عن هذا الوغد فورد » الذى 
سأنتقم منه الليلة وأسلمك زوجه فى يدك » اتبعى 
يا سيدى فان أشياء غريبة تنتظرنا الليلة يا سيد بروك » 
اتبعنى 
( یج 


ويتبعه فورد مبتشه] ) 


ساندر 


شالو 


وت 


الفصل انا مس 

النظر الثانی 
آطراف بستان حديقة وندسور - الوقت ليلا یظهر پیدج وشالو وسلندر 
و حسلون فندیلا 
هيا ہنا تعالوا تتبىء فى انندق حبی نرى آثوار جنیاتنا 
تذ کر يا ولدی سلندر ابنی . 
حقا لقد تذ کرنها» وتکلمت معها ۰ واتفقنا على كلمة 
سر نتعارف بها . سأرتدى ثوباً أبيض وأصيح بها 
صه » فتصيح بی : مرحى » و بهذا نتعارف . 


و نا ما ؛ ولکن ما حاجتكم إلى هذه العبارات صه 


لقد دقت الساعة العاشرة . 


: إن الیل حالك الظلمة » ولذلك ستناسبه الاضواء 


والحنبات کل الناسبة » وسنعرفه بقرنیه » فلنذهب 
الآن » اتبعوی . 
( يدخعاون البستان ) 


۱۷۲ 


السيدة بيدج 


كايوس 


السيدة پیدج 
0-3 


السيدة فورد 


الفصل اللدامس 
المنظر الثالث 


السيدة پملاج والسيدة فورد ود کتور كايوس يقدمون 


. آیها السيد » إن ابتى فى لباس أخضر » وعندما تتاح 


لك الفرصة فأمسك بيدها وخذها إلى دار الأسقف 
وه الامر بسرعة ٠‏ اسبقنا إلى الجديقة لأن الواجب 
آن نذهب من الائنتین معا . 

إنى أعرف ما ينبغى أن أفعله » فوداعاً . 

(يذهب ) 

مع السلامة يا سيدى ۰ إن زوجى لن يسر كثراً 
بالعبث بفولستاف بقدر غضبه من زواج ابنى 
والطبيب ۰ ولكن هذا لا هم كثيراً . فاحنال الضيق 
والمتاعب وقتاً قصيراً . خير من احّال كثير من 


المكروه . 


. أين « نان » الآن يا تری هی وجماعتها ؟ هی والشيطان 


الغالى ؟ 


۱ اعم قاپعون فی حفرة قر ببة شود | من سنديالة هيرن » 


وقد أخفوا آوارهم الى لن يلبثوا أن یکشفو! عنما 
و یطلقوها نى هذا الليل فور لقائنا « بفولستاف» 
۱۷۳ 


۱۷ 


السيدة فورد 


السيدة فورد 
السيدة بيد 


۰ 


السيدة فورد 


ب ° 


: وما من شك ق أنهم سیقذفون الرعب فى قلبه فولستاف» 


وإن لم يتملكه الرعب فستحيط به السخرية » وإن 
تملكه الرعب أخذته السحرية من كل جانب . 


: سنحسن خحداعه والکر به . 


بدعارته وفسقه » لا يرتكبون حيانة أو إا . 


: إن الساعة تقكرب فهيا بنا إلى السنديانة » إلى السسديانة . 


( ندخلان البستان) 


المنظر الرابع 
تقترب الحنيات وهن رقصن من ورء أتنعتبن یدخل سيرهيو إيشائز 
متشفياً ق صورة عفریت وعلیه ثیاب‌مطرر: الواف وق رأسه قرنان » 
و بیستول 0 وکویکل ی تیاب بیضاء كلكة الحنيات 6 وآن پيدج 
وولم وأولاد کثیرون آخر ق ملابس حمراء وسوداء وقاعة وخضراه 
وبيضاء . 


. احجلن أينا الحنيات » احجان ! احجلن » وذ كرن 


أدواركن وأرجو أن تتشجعن » واتبعننى الآن إلى الحفرة » 
وإذا ما أعطيت الإشارة فافعلن کا أمرتكن » هيا هيا 
احجلن » احجلن » احجلن ! 

( یدخان الستان) 


۱۷۵ 


فولستاف 


الفصل انامس 
تحت سنديانة ضخمةق حديقة وندسور یدخل‌هولستاف مستخفيا ى 
صورة هيرن الصائد وقد وضع فوق رأسه قرف تيس 


: لقد دق ناقوس وندسور الثانية عشرة » واقر بت حظة 


اللقاء » فلتكن الالهة الشبقة نی عوق » تذكر 
يا چوبیتر أنك تنكرت فى هيئة ثور » لتلیی محبوبتك 
«يوروبا» . إن الحب هو الذى ألبسك قرنيك ) 
ياللحب القوى الغامر الذى بحيل الوحش آدمينًا حينا » 
والآدى وحشاً حيئاً آخر ! وتذكر « یاچویتر» أنك 
تنكرت فى صورة مجعة لتفوز مبيبنك «ليدا» . 
پاللحق القادر على کل شىء ! واشد ما اقترب الاله 
من صورة الاوزة لقد ارتکبت الخطيئة أولا على هيئة 
وحش . واهاً « یاچوبیتر» ! إا لخطيئة وحشية ! 
ّم ارتكبت خطيئة آخری فى صورة طير . فكر 
فی هذا يا «جوبيير)» ياها من خطيئة دنسة ! 
وإذا كانت الالهة نتحمى ظهورها فتنغمس فى الشهوات 
فا بال الإنسان المسكين ؟ أما أنا فإنى هنا كغزال 
«وندسور» أكثر الغزلان بدانة وسمناً على ما أظن . 
۱۷ 


5 


السيدة فورد 


فولستاف 


السيدة فو رد 


فولستاف 


۱۷۷ 
فى هذه الغأبة » أفض على « ياجوبيير» بریح رخاء 
فى هذه الفبرة العارمة من الشهوة » وإلا فن يلومنى 
إذا ذاب شحمى وخر ۰ ترى من القادم » أهذه 

أنت يا ظبیی ؟ 


( تدحل السيدة فورد من وراه دغل تتبعها السيدة بيدج ) 


: أهذا نت يا سير « چون »: أأنت هنا يا حبیی أأنت 


هنا يا غزالى الحبيب ؟ | 


. نعم يا ظبيتى يا ذات الذيل الأسود » يالله قولى للسماء 


تمطر بطاطس ۲ + ومرى الرعد يرسل أنغاماً كأنغام 
أغنية الاردان الحضراء » وقول لابرد يساقط شطفاً 
من السكر العطر » وخل الثلج يتناثر قطعاً من الحلوى »؛ 
ودعى عاصفة من الإثارة الجاعة نیب على" » 
فسأ جد مللجأ آوی إأيه هنا ی صدرك . 

( يعانقها) 


: لقد جاءت السيدة پیدج معى أا الحبيب . 
, اقتسمانى إذن » کا يقتسم الغزال المسروق » ولتأحذ 


كل منكما شطراً » وسأحتفظ بأفخاذى لنضی » 
أما الأكتاف فلحارس هذه الغابة » وأما القرنان 


١ (‏ ) نوع من البطاطس غير المعروف الآن كان يؤكل ليثير الشهوة . 


يوليوس قیصر 


۱۷۸ 


السيدة پیدج 
السيدة نورد 


فولستاف 


السیدئان فورد ولبداج : 


فولستاف 


کویکل 
(ملكة امنیات) 


فاه 
فلزوجیکنا . أأنا حقنًا حارس هذه الغابة الفارس ؟ 
ها ! ها ! وهل أتكلم كنا يتكل هيرن الصياد ؟ وی ! 
هل كيو بيدحقا طفل ذو ضمير ؟ إنه يعوض و يحازى » 
فرحا بالعوض «الحزاء » ما دمت أنا حقدًا روا 
صادقاً . 

( ضجة من صليل القرنین ) 


۱ وا أسفاه > ما هذه الضصجة؟ 
: فلتغفر السماء لنا خطايانا . 
: ما يكون هذا الضجيج ؟ 


فلهرب » فلمپرب (تسرعان با هرب ) 


, ما آظن الشيطان بقادر أن يحل بى اللعنة لثلا يشعل 


52 ا ل 

3 ۳ الطاري* تغلهر المنيات وعل رووسمن تيجات 
ذات شموع » و بأيدين الملاجل» یقودهن عفریت محمل‌شمعة - 
الحنيات يرقصن متجهات إلى فواستاف وهن یفنین ) 


: أيتها الحنيات السود والسمر واللحضر والبیض © أيتها 


العابثات فى ضوء القمر و جنحالليل » لاأهل ولا ولد» 
أينها المخلوقات اللاتى لا يحم یبن قضاء ولا ينزل قدر » 


هيا أد ين واجبكن » وتصرفن ,ما تملى عليكن طبيعتكن » 


بيسدول 


فولستاف 


ایشا ز 


کویکل 
(ملكة الخنيات) 


۱۷۹ 
ما العفریت النادی » أعط الحنيات أعمالهن قبل أن 
ينصرفن . 


, أبنها الحنيات والعفاريت » سجلن أسماءكن » صمتاً 


يا عرائس الهواء (يبدان جمييا) اسمعى یا کریکت » 
اقفزی أنت إلى مداق وندسور وحيما تجدی النيران 
م تقلب والدای لم تنظف » فخذی الغانيات الحادمات 
واقرصیین حی تزرق آجساد هن کالتوت » فان 
ملکتنا الصبوح الشرقة مقت الكسالى والکسل . 


: إنمن الحنيات » ومن يتحدث إليبن فالوت جزاژه » 


سأغمض عيى ۰ وأتواری . يحب ألا یری أعاهن 
[نسان ل برقد على وجهه عند أسفل السندیانة) 


: أين « بيد ) ؟ یا « بيد ) 3 اذهی آنت » وححيمأ وجدت 


فتاة تتلو صلواتما ثلاث قبل أن تندمء فأنعشى روحهاء 
وهبيها أحلاما سعيدة » ودعبها تنام نوما عميقاً كما ينام 
الطفل الغرير » آما اللاى ينمن دون أن يفكرن فى 
خطاياهن فأعلى القرص فى أذرعهن ۰ وأرجلهن » 
وظهورهن » وأكتافهن » وجنوبین » وعظام أرجلهن . 


: هيا » هيا يا جنيات ! جن الآفاق » وفتشن قلعة 


وندسور من الداحل والخارج > وألقين باعظ الوافر 


۱۸۰ 


یشان (العفریت) 


ذاه 
فى كل حجرة مقدسة » حى تظل قائمة إلى يوم 
الحساب فى حسن وبهاء وصلاح ٠»‏ لتليق بصاحبما 
وتليق يها صاحبها » وعطرن يا بنات ان مقاعد 
الشرف الكثيرة بالطيب » وبكل زهرة زكية » وزين 
كل مقعد جميل » وکل درع نتجدها » وکل 
حوذة بشعار الولاء» اتزداد نعمة وبركة على مر الأيام. 
ولا تنسين يا عرائس الحقول من بنات ابلین أن تتحلقن 
کا يتحلق آصصاب الأوسمة الرفيعة فى الليل » وتنشدن 
الأناشيد الحلوة الى تحمل الدعاء أن يحفظ الله الأرض 
ويبقيها خضراء خصبة يانعة » كالم تر عين أرضاً . 
واكتبن بقلائد الزمرد وعقود الزهور الحمراء والزرقاء 
والبيضاء شعار الفرسان ‏ لعنة الله على من فكر ی 
الناس سوءاً ‏ لتکون مثل الياقوت واللؤلق والنقوش 
النفيسة الى على بها الفرسان ربطة الساق » أينها 
الحنيات اتخذن الزهور للتعبير عن هذا الشعار . 
والآن هيا تفرقن » ولكن لا تنسين قبل أن تذهبن 
أن ترقصن رقصتکن التقليدية حول سنديانة هيرن 
إلى أن تدق الساعة الواحدة . 
أرجوكن أن تتحلقن وتمسك الواحدة منکن بيد الأخرى 


فولستاف 


بیستول 


کویکل 


(ملكة اخنیات) ‏ 


پیستول 


ایشاز 


فولستات 
کریکل 


(ملكة الحنيات) " 


۱۸۱ 
( ابلنیات يتحلقن ويحطن بالسندیانة) ‏ » نظمن آنفسکن 
ولتکن قنادیلنا عشرین براعة مضيئة تضیء لنا 
وترشدنا ف خطواتنا حول هذه الشجرة 4 ولکن 
مهلا فإنى أشم رانحة رجل فان من البشر . 

فلتحمی السماء من هذا العفریت من أهل الغال » 
وإلا سحرق قطعة من این 3 

باللحشرة الوضيعة ! لقد أصابتك العين الشريرة منذ 
مولدك ! 

المسوا أطراف أصابعه بالنار لنختبر عفته » فان كان 
عفيفاً ارتد اللهب عنه وم يلحق به أذى» وإذا أمسكت 
به التار » دل ذلك على أنه رجل فاسق القلب. 

علینا بالنار لنختيره ۰ 

( وقد قرب النار من قرف التيس) هيا » هل تمسلث النار 
هذه الخشبة . 

( محرقونه بشموعهم فى أصابعه فیتتفض ذولستاف ) 

آه » آهء آه ! 

فاسق » فاسق » فاسق » وغارق فى الشهوة إلى 
أذنيه . تجمعن حوله يا جنيات » وأنشدن نشيد السخرية 


۱/۸۲ 


ذاه 
والزراية وأعملن » فيه القرص طيلة رقصكن حى مین 
موعد كن 5 
( الحنيات يرقصن حوله ويشين ) .. الويل للخيال الآلم 
الويل للشهوة العارمة والعبث! لمذنب. .ما الشهوة الا نار 
تسرى ف الدماء وتژججهاالرغبة احاحة الأثيمة » وتتغذی 
على القلب الذی تستمر فيه ألسنة اللهب . إا تعلو 
ثم تعلو كلما نفخت فيها الأفكارسمومها . اقرصنهيابنات 
ان 3 اقرصنه جمیعاً ومع 4 اقرصنه چزاء فساده 
وخبث طویته » اقرصنه » وحرقنه وقلینه حى بو 
الشموع ويغيب النجم ويأفل القمر . 
(وق أثاء الغناء تقبل الحنيات على فواسناف فتحزه وتقرصه ويأق 
الطبیب كايوس من جانب ویسرق جنباً فى لاس آحضر » ویفر به 
ويدخل سلددر من جائب‌آخر و مخطف جنیاً ق لماس أبيص» م يأ 
فنتون ويخط ف الآنسة آن پيدح ويفر بها . وعداد نسي عأصوات الصيد 
منداخل الغابة »فتجرى ابلنیات ولع فولستاف عن رأسه قرف 
التيس ثم یپض و يدخل پیدح وفورد والسيدتان بيدج وفورد ) 


: كلا ء لا تفر فقد أمسكنا بك الآن متلبساً . 


( حاول فولستاف أن خی وجهه فى رأس التبس مرة أخرى ) 
لقد أمسكناك بعد أن راقبناك ٠‏ وهل أحد يستطيع 
( خلم فولستاف رأس التيس ) 


1 


السيدة پیدج 


فورد 


السيدة فورد 


فولسعاف 


فورد 


فولستات 


۱۸۳۳ 


: تعالوا جميعاً ولاتسرفوا ى العبث بفولستاف والان یاسیر 


« چون » الطیب . كيف وجدت زوجی «وندسور» 
( مشيرة ال بل القرنين) ألا تری هذين القرنينيا زوجی ؟ 
ألست معى أنهما أليق بالغابة منهن بالمدينة ؟ 


: خبرنى يا سير چون من هوالديوث الان ؟ اسمع يا سيد 


يروك إن فولستاف وغد . دیوث ووغد + وهذات ها 
قرنان يا سيد بروك . واسمع يا سيد برولك إنه لم يستمتع 
بشیء من فورد إلا بسلة الغسيل و باهراوة وبعشرين 
جنيباً من ماله : لابد له أن يعيدها إلى السيد بروك . 
ققد ج ل شولم وقاء لها ا سرا 


: اسمع يا سير چون لقد صادفنا سوء الطالع فلم نستطع 


أن تجتمع أبداً 4 ولن آخذله مرة ثائية على أنك حبییی» 
ولکیی سآحذك دائماً على أنك غزالى ( مشيرة إلى القرون) 


: ها » لقد بدأت أدرك نک عبثتم بی وجعلتم منی حماراً 


مغفلا. 


: بل ثوراً أقرن أيضاً » والدلائل على الأمرين حاضرة . 
: وهذه اخلوقات ۰ أو لم تكن جنيات ؟ لقد خطر لى 


ثلاث مرات أو أربعآ نهن لسن جنيات » ولكن 
عقلى الام ٠‏ والدهشة الفاجثة الى أذهلت قواى » 


۱۸۶ 


ایشانز 
فورد 
ایشا نز 


فورد 


فولستات 


ایشانز 


فاه 
جعلت هذا الخداع الغليظ يستحوذ على عقلى ویستحیل 
إلى عقيدة ثابتة بأن هذه ال خلوقات هى جنيات حقيقية › 
على الرغم من كل هذه الظواهر البادية حولى » وهكذا 
يتحول الذ کاء مسخاً إذا آمیء استخدامه . 


: آحمد الله يا سير چون » وتخل عن شهواتك فلا تعد 


: أحسنت القول أيها الروح الطيب « هو» 5 
: وأرجوك أنت أيضاً أن تكف عن غيرتك . 
: لن أعود إلى الشك فى زوجى أبداً » حى تستطيع أنت 


أن تغازها بلغة إنجليزية صيحة . 


: هل ألغيت عقلى ؟ وهل تركته فى الشمس حى جف؟ 


ومی آجد نفسى فى حاجة إلى عقل جديد » فلن 
تجوز على مثل هذه اللحدع الغليظة » وهل وصل ‏ 
الامر بى إلى هذا الدرك » فأصبح مطية لهذه العنزة 
الغالية تسخرمی وتعبث بى ؟ ۸ يبق الا أن ألبس 
عباءة الهرج من قماش ویلز وأن أغص بقطعة 
من اب عبن القل . 


: ابلین لا تصلح لتکوین الزبد » أما بطنك فکله 


ربك . 


م 
فولستاف 
السيدة بيدج 
فورد 
السیدة یاج 
یلح 
فورد 
پیج 
فورد 
إيقائز 


\ A0 


: جبن » وزبد » أواه هل عشت ليعيرق وسخر می 


رجليفرى اللغة فرياً ؟ ! إن هذا وحده سيب كاف 
للقضاء على كل شهوة فى نفسی واحلاص من السهر 
والسير المتأخر فى أنحاء المملكة . 


: ويك يا سير « چون » ! أو تظن أننا لو كنا انتزعنا 


الفضيلة من قلوبنا انتزاعآء وأسلمنا أنفسنا بلا وازع 
الجحم » أفكان الشيطان يمكن لنا من أن نتخذك 
ملهاة لنا محال ؟ 


: أى خليط هذا ؟ إنه کالسجق الضخم » بل كغرارة 


من التيل .. ! 


: أهو رجل منتفخ ؟ 

: أهو عجوز بارد متقلص » له أمعاء لا تحتمل ؟ 

: ومقرن كالشيطان ؟ 

: ومسكين كأيوب 0 

: وشرير كزوج أيوب؟27 . 

+ وغارق ف الفحشاء والزنا » ومدمن الخانات » وشرب 


(۱) قیل ى تفاسير القرآن إن زوح أيوب شكت یوما قضاء الله » فعد أيوب هذا 
تجديفآمهاء وأقسم أن يضر با مائة ضربة إذا بری من أمراضه» فلما شنى أراد الوفاء بخذره 
فأوحى إليه بضر بها ضر بة واحدة محزمة بها مائة عود حشيش . ( الناشر ) 


۱۸۳۹ 


قولستات 


فورد 


یدج 


اأسيدة پیدج 


ذاه 
النبيذ احروق » ولنبيذ الرخيص > واللحمر » كثير 
اللعن » والغطرسة » متعب إلى أقصى حد . 


محزون » لأنى لا أستطيع أن أرد عبث هذه الفائلة 
من صنع ویلز . إن امهل نفسه قد استحوذ علىكيانى 
طولا وعرضا وسبر غورى » إذن اعبثوا بی ما شثم . 


ات يا سيدى سنذهب بك إلى وندسور لتلى السيد 


« بروك » الذی احتلت على ماله » والذی وعدت أن 
تكون وسيط حبه ¢ ول لاعتقد أن ردك لمال فوق 
ما لاقيت من عناء سيكون لك العذاب الأكير . 


: وعلى الرغم من ذلك أرجوآن تبتبجأيها الفارس » فستتناول 


الليلة فى دارى شراب من اللبن الساخن الممزوج بالنبيذ 
والتوايل 3 وهناك آرجو أن تضحلك من زوجی الى 
تسخر منك الآن وتقول هما إن السيد «سلندر» قد 
تزوج من ابنتها . 


: إن الأطباء يشكون نى صصة ذلك » فإذا كانت وآن 


پیدج» ابنتی حًا فإنها ستكون فى هذه اللحظة زوج 
للطبيب « كايوس » . 


r 


( یسیع سلندر وهو يصرخ ق الغابة) 


وك 


سلخدر 


اج 
سائدر 


بمج 


يدر 


وماج 


ساندر 


يماج 


\AY 


: يا هو » ياهو. ياهو ء أين أنت أيها الأب « پيدج» ؟ 
: ماذا بك يا ولدى ؟ ماذا بك ؟ هل أتممت الزواج ؟ 
: تزوجت ؟ سأجعل کل من نی مقاطعة « جلوستر شاير» 


يعرف ما حدث . وددت لو ذهبت إلى الشيطان 


ول أفعلها . 


: ما هذا الذى حدث يا بى ؟ 
. لقد ذهبت إلى إيتون لاتروج الائسة «آن پیدج » 


فإذا معى غلام قبيح ضحم ۰ ولو لم آکن ف الكنيسة 
لاوسعته ضرباً أو لأسعبى ضرباً ۰ ولو لم أظنه 
«آن پیدج » لا حرکت من مکانی ولا نقلت قدماً 
عن قدم من موضعها » لقد تبين ی أنه ابن عامل 
البريد . 


: قسماً حیانی لقد وقعت على غير الشخص المطلوب. 
: وما حاجتك إلى مثل هذا القول ؟ لقد عرفت هذابنفسى 


حين أخذت غلاماً بدلا من الفتاة » ولو أنى تزوجته 


لأنه كان يلبس ملابس امرأة لما احتفظت يه على أية 


حال . 


: هذا من غبائك » ألم أخبرك كيف تستطيع أن یز 


ابتى بلون زدانا ؟ 


۱۸۸ 


سلندر 


السیدة پیدج 


كايوس 


السيدة بيد 


۰ 2 


کایوس 


فو رد 


سح 


ذاه 
لقد ذهيت إليها ق ملابس بيضاء » وحصت بها صه 
فقالت مرحی کا اتفقت مع « آن » ولکنها مع ذلك 
لم تكن آن بل كان غلام عامل البرید . 


: أى جورج » أيها الرجل الطیب » آرجو ألا تغضب ع 


فقد عرفت نياتك » ومن ثم حولت ابنتى من اللون 
الأبيض إلى الأخضر » وی الآن على التأكيد مع 
الطبيب تى دار الأسقف ولابد أنهما تزوجا . 

( يسمع كاوس وهو ينادى غاضباً ) 


5 أين السیدق( پیدج» ؟ بحق هذا السيف تقد خدعت » 


لقد تزوجت ولداً » ولدا صغيراً › فلاحاً » لقد تزوجت 
ولداً حق هذا السيف » إنه ليس « آن پیدج» بحق هذا 
السیف » لقد خدعت . 


: ألم تأخذها فى ملابس خضراء . 
: أى نم > ولکی وجدتها ولداً بحق هذا السيف سأثير 


کل وندسور . (یسرع بعیداً وهو ببزقبضته) 


. هذا آمر عجیب 1 إذن فن ذا الذى فاز « بآن » 


الحقيقية ؟ 


: إن قلى لیرتاب فى الامر ئ ولیحدئی .. هذا هو السید 


فنتون . 
( يظهر فتتون وآن پیدج وقد تشابكا بذراعيهما ) 


of 


آں 


۱۸۹ 


مرحى يا سيد فنتوك . 
(تجنو) أسألك المغفرة يا ألى الطيب » وأسألك العفو 


با أماه الطيبة . 
: كيف تفسرين عدم ذهابك مع السيد «سلندر» 


یا بنیی ؟ 


: ولاذا لم تذهى 8 فتاة مع الطبيب 0 کایوس ۲ 
: إنكما قد آدهش‌اها ببذا القول » فاسعا أقص عليكما 


حقيقة الحال . لقد کنیا على وشات تزويجها زواجاً 
جللکما بالحزى والفضيحة » فلم يكن فى هذا الزواج 
أى توافق ولا حب بين الطرفين . أما أنا وهی فقد 
تعاهدنا بى الحقيقة على الب منذ زمن طويل . 
وحن الآن على ثقة من أن أحداً لا عکن أن يفرق 
بیننا . إن الذنب الذی اقرفته ذنب مقدس > 
وهذا الحداع الذی ركنت إليه لا يحمل اسم الاختیال 
ولا ينسب إلى عدم الطاعة » أو التحلل من الواجب » 
مادامت بعلمها هذا قد جنبت نفسها ساعات طويلة 
من الإثم الذى لا يمت إلى الدين بصلة » والذی كان 
الزواج الذى ستجبر عليه جبراً سيؤدى بها إليه » 
وباعدت ما بيئها وبين تلك الساعات . 


۱۹۰ 


نورد 


فولستاف 


بارج 


فولستاف 


السيدة پیدج 


فورد 


ذاه 


: لا تقف مشدوهاً ببذه الحال يا پيدج » فليس للمسألة 


من علاج 2 ذلك أنه ق دنبا الب ؛ الله وحده هو 
الذى يقود المحبين » قد يشترى المال الأرض »> أما 
الزوجات فاحتيارهن إنما تصرفه الأقدار. 


: یی لمسرور على الرغرمن أنك تحينت الفرصة لتضربی 


: أجل » وأى علاج للموقف ؟ أرجو أن يببك الله 


السعادة يا « فنتون )»ها لاعکن تلافيه ينبغى التسايم به . 


. عندما تنطلق كلاب الليل » فإن کل غزلان البرية 


بكافة أنواعها تجرى ف الطراد ! 


: إننى لن أطيل التفكير فى الأمريا سيد فنتون » وأدعو 


الله أن مببك أيامأسعيدة كثيرة ومديدة» والان‌فلیذهب 
كل منا يا زوجى الطيبإلى بيته ولنجعل هذه الملهاة 


أيضاً . 


: فلیکن ما تريدين » ولتعلم يا سير « چون» أنك برغم 


کل شىء ستو حتماً بوعدك للسید بروك» فهو سیبیت 
الليلة مع السيدة « فورد » . 
( مخرجو ) 


۰ ۱۸۹۱ 
طبع بمطابع دار العارف (ج.م۰ع.) 


